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RU | PYCCKUM
AKKYMYNIITOPHbIN LUYPYMOBEPT
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
WHCTPYKLLA NO 3KCNNYATALIMK
HA3HAYEHUE
AKKyMYNSITOPHBIV WypynoBepT (Aanee - «LypynosepT,
MallMHa») MpegHasHayeH Ans  3aBopauuBaHus |
OTBOPAYMBAHWA BMHTOB U  LUYPYNOB, CBEpJEHUs
OTBEPCTUIA B PA3NMUHBIX  KOHCTPYKLMOHHbIX
maTepuanax (B TOM uucne MeTanne, [epese,
nnactMacce M T.n.). MawwuHa npegHasHayeHa Ans
6bITOBOrO  NMpuUMeHeHus.  MHCTpyMeHT — o6napaet
BO3MOXHOCTbIO MN/IaBHOTO M3MEHEHMA YuCna 060pOTOB
paboyero WNWHAENS U MU3MEHEHUs HanpaBeHus ero
BPALLEHUS Ha NPOTUBOMONOXHOE (PeBepCUpPOBaHMs), a
TaKxKe U3MEeHEeHNs KPYTALLEro MOMEHTA WNUHAENS.

BHUMAHME! MawwnHa uMeeT aBTOHOMHbIA WCTOYHUK
NUTaHUA - aKKYMYNATOPHY0 6aTapeto, CPOK CRyXObl U
6e3onacHoCTb 3KcniyaTauun KOTOPOW 3aBUCAT OT
CTPOroro  COGMIOAEHUS  YCNOBWIA  dKCMyaTaLuu,
YCTaHOB/EHHbIX JAHHbIM NacnopTOM.

Mawwuna npepHasHauyeHa ANA  aKcnayatauun  npu
Temneparype okpyxatowyeil cpeabl oT +10°C fo +40°C n
OTHOCUTENBHOI BNAXHOCTU BO3Ayxa He 6onee 80% u
OTCYTCTBMW NPAMOTO  BO3AEHCTBUA  aTMOCHEPHbIX
0CajiKOB 1 Ype3MepHOIi 3anblNEHHOCTH BO3AYXa.

MPABWJ/IA BE3OMACHOCTU NPU PABOTE C
WHCTPYMEHTOM
BHMUMAHME! Mpexze yeM HayaTb N0Nb30BaTHCA
M3feNMeM, MPOYTUTE U COBNIOAANTE AaHHbIE YKa3aHUs.
«  He pab6oraiite B noMeLLeHUsIX CO B3pbIBOONACHOM
WM XMMUYECKM aKTUBHOW Cpeaoi.
«  Tlo3a6oTbTech 0 XOpOLUEM OCBELLeHNN.
«  WsGeralitTe = OJHOBPEMEHHOro  KacaHus K

9JIEKTPOUHCTPYMEHTY ] 3a3eM/ieHHbIM
npegmMertam, Hanpumep, prﬁaM, HarpeeaTe/lbHbIM
3/IeMeHTaMm.

*  He paspewaiite feTAM M NOCTOPOHHUM nuULaM
HaxoAMTbCA B paboyeii 30He.

« 0Ob6ecneybTe  HafiexXHoe  XpaHeHue  Bawwmx
MHCTPYMeHTOB. IHCTPYMEHT AOMKEH XpaHUTbCS B
CyXOM MOMeLLeHUM C TeMnepaTypoii BO3fyxa Bbllle
0°C 1 He BOMXEH 6bITb JOCTYNEH AETAM.

e T[lpaBunbHO  BbIGUpaiiTe  WHCTPYMeHT.  [ns
BbINOSHEHNA TAXENbIX PaboT He NpUMeHsiiTe
HE0CTaTOYHO  MOLLHbIE  WHCTPyMeHTbl.  He
NPUMEHAINTE MHCTPYMEHTbI B LiENsX, ANA KOTOPbIX
OHU He npefHa3HayeHbl.

«  HapeBailTe cOOTBETCTBYIOLLYIO paGouylo OAexAy.
He HapeBaiiTe CANILKOM NPOCTOPHYIO OfEXAY AN
YKPaleHWs, OHW  MOrYT  6biTb  3aXBayeHbl
MOABMXHbIMM ~ YaCTAMM  MHCTPYMeHTOB.  [pw
pa6oTax Ha OTKpbITOi# NNolafKke peKOMeHAyeTcs
noNnb3oBaTbCA  PE3NHOBbIMM  NepyaTkamn 1
HECKONb3KOi 06yBblo. Monb3yiATech 3alUTHBIMKU
ouKamu.
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MpepocTeperaiite niobble noBpexaeHus Kabens
3apafHoro yctpoiictea. He Hocute 3apsgHoe
YCTPOIACTBO Aepxa 3a Kabenb, He ucnonbayiite
Kabenb ANA W3BNeYeHWs BUNKM M3 poseTkn. He
fonyckaiiTe  COMPUKOCHOBEHWS — Kabensi  C
rOPAYMMM M MacNsiHbIMU  MOBEPXHOCTAMU U
OCTPbIMM KPOMKaMMU.

HapexHo 3akpennsite petanb. Wcnonbayiite
3aXMMHbIE MPUCMIOCOGNEHNS WAM TUCKW Anst
XeCTKOro YAepXuBaHus feTanu.

Mpn paboTe C WHCTPYMEHTOM COXpaHAiTe
YCTOWYMBOE MOMOXEHWe W He MblTadTech
NOTAHYTCA A0 NpPeAMETOB, HaXOAAWMXCA BHE
0CAraeMocTy.

OcyuiecTBnanTe TwaTeNbHblid yxod 3a Bawum
MHCTpymeHTOM. CopepxuTe Baw MHCTpyMeHT B
unctote u nopagke. CobniofainTe ykazaHus no
yxody M 3ameHe  fetaneil.  Perynapho
KOHTPONMpYiiTe COCTOSHWE BUNKM W Kabens u npu
Heo6XoAUMOCT X 3aMeHbl obpaluaiitech K
cneuuanucTy.

BbikntovaiiTe  3apsagHoe  ycTpoiictBo.  [lo
OKOHYaHWUM pa6oTbl, Nocne 3apsfAKK akkyMmynsiTopa
OTKNtovaiiTe 3apsfHoe ycTpoicTBo. W3beraiite
CNyYaitHOro BK/IOYEHUS NHCTPYMEHTa.

He nepeHocuTe MHCTPYMEHTbI B MONOXEHUW, NPH
KOTOPOM naneL HaXOAMTCA Ha BblKatoyaTene.
lpoBepsaiiTe Baw MHCTPYMEHT Ha OTCYTCTBME
noBpexaeHuii. Bce petanu  JOMKHbI  6bITh
npaBUNbHO Cco6paHbl M YA0BNETBOPATb BCEM
YCNOBUAM, FapaHTUPYIOLWNM Ge3ynpeyHyto pa6oTy
n3penus.  lpoBepbTe, B  nopsagke  Ju
(GYHKLUMOHUPOBAHUE NOABWXHDBIX YacTel, HeT N UX
3aKnuHUBaHWA. He nonbayiiTecb MHCTPYMEHTOM C
HencnpaeHbIM Bbik/TOyaTenem. [loBpexpeHHbie
BbIK/ItOYaTeNN CNefyeT 3aMeHUTb.

He cBepnuTe cTeHbl Unu Apyrue NOBEpPXHOCTH, TAe
NPOXOAMUT 3NeKTpUYecKas npoBoaKa.

Ecnu a1a cuTyauus HeusbexHa, BbIKIIOUYMTE BCe
nnaBKu1e NpeoxpaHuTenn n/unu asTomaTnyeckue
npefoxpaHuTenn, 4epes KOTOpble MoOjaeTcs
9N1eKTpUYeCKOe NUTaHWe K [JaHHOW paboyeit
obnacTu.

Ecnu ceepno/Hacapky 3aknuHuno npu pab6ote,
HeMeANeHHO BbIK/IOYMTE LypynoBepT,
0CBOGOAMTE CBEP/IO WU NOCNe 3TOr0 MPOACIKUTE
pa6ory.

AKKYMYNIATOPHAS BATAPES / 3APIIHOE
YCTPOWCTBO
Mepes HayanoM MCMONb30BaHWUA  3apARHOTO
ycTpoiicTBa y6efuTech, 4TO napameTpbl CeTy
9NeKTPONUTAHNA COOTBETCTBYIOT YKa3aHHbIM Ha
MapKuUpOBOYHON TabnMyKe yCTPonCTBa.
3anpewjaetca 1Ccnonb3oBaTh 3apsaHble
YCTPOIiCTBA, UMEIOLLME NONOMKH.
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- 3anpelaetcs NpoBOAUTb 3apsiiky B CbIPblX UK
BIAXHbIX NOMeLeHnax. He octaBnsiiTe 3apsaHoe
YCTPONCTBO NOJ AOXAEM MW CHEroM.

«  Bbl MoxeTe 03HaKOMUTbCA C TemnepaTypHbIMU
OrpaHNyeHNsIM1 N0 NPUMEHEHNIO aKKYMYNSTOPHOI
6aTapes Ha WMeloleiicAs Ha Heil LBETHOI
Hakneiike.

« He KkacaiiTecb He3salMLEHHbIMW YacTAMM Tena
BbITEKWe W3 aKKyMynsaTOpHOW  GaTtapeu
XNUAKOCTU. B cnyyae nonaganuns 6bICTpo npomoiite
BOJO/ C MbIIOM, 3aTeM JIMMOHHbIM COKOM WM
yKCycoM. B npouecce 3apsaku akKymynsTopHas
6aTapes v 3apsAHOE YCTPOICTBO HarpeBatoTcs. He
KacaWTecb YCTpOIACTBA TrOMbIMKW pykamu, 3TO
MOXeT BbI3BaTb OXOr. [lOXAUTECH MOJHOrO
OCTbIBaHWSA yCTPOIACTBA.

KOMIMJIEKT MOCTABKU
1. MalunHa akkymynaTopHas - 1 wr.
2. WHCTpYKLMA N0 aKCnAyaTaumumn 1 TEXHUYECKOMY
o6cnyxuBaHmo - 1 wr.
3. Li-ion akkymynsTopHas 6aTapes - 2 Wt
4. YcTpoiicTBO 3apsifHoe 6aTapeii - 1 wr.
5. Buta-1wr.
6 MnacTukoBbIi Kerc - 1 wr.

BapuaHT KoMniekTauumu MalmnHbl ykasaH Ha ee
ynakoBke. KomnnekTauus MoXeT 0TnnyaThes ot
TUNOBOIA, 3aAABNEHHOM B HAacTOALEM pykoBOACTBE.

TEXHWYECKUE XAPAKTEPUCTUKKN
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Mawuna
aKKymy-
NATOpHas

PA12Li
PA12DFR
PA18Li

HanpsxeHnune

220-240 220-240 220-240
nuTaxus, B

YpoBeHb
3alunTbl

1P20 1P20 1P20

Knacc
6esonacHocTy 1] 1l I
MaLlUHbI

YcrpoiicTBo
Hanpsketine 220240 | 220240 | 220240
nutauus, B
YacToTa ToKa, 50 50 50
y
Mawnna g - -
aKKyMy- § S"_g ;3;
nATOpHas = = =
Hanpsixexine 200240 | 220240 | 220240
nuTaHus, B
Yposexs 1P20 1P20 1P20
3aWunTbI
Knacc
6esonacHocTy Il 1] Il
MalnHbI
Yacrora
BpaLLeHus Ha
X0/10CTOM 0-350/ 0-600/ 0-400/
XOAY, 06/MMH: 0-1200 0-2100 1400
1 cTyneub /
2 cTyneHb
Bu6pauus, m/c’ 5.4 14.8 14.8
YpoBeHb
3eyKosoro LpA=72,14 | LpA=75 | LpA=75
AaBnexus,
46(A)
YpoBeHb LwA=83,14 LwA=80 LwA=80
3BYKOBOW
MolL{HOCTH, K=13 K=13 K=13
16(A)

Barapes akKymynsaTopHas

HomuHanbHoe 20 2 20
HanpshxeHue, B
Tun anemeHToB Li-ion Li-ion Li-ion
EmKocTb, Ay 2,0 40 2,0

YcrpoiicTBo
Hanpaesiue 200240 | 220240 | 220240
nuTaxus, B
Yacrtora ToKa, 50 50 50
My

YacToTa
BpalLeHNs Ha
X0NIOCTOM X0AY, 0-350/ 0-350/ 0-350/
06/MUH: 0-1200 0-1200 0-1200
1cryneHs /
2 cTyneHb

Bu6paums, m/c? 7 7 5.4

YpoBeHb
3BYKOBOIO
[LaBnexus,
AB(A)

LpA=76,1 | LpA=761 | LpA=72,14

YpoBeHb LwA=87,3 LwA=87,3 LwA=83,14

3BYKOBOW
MOLLHOCTH, K=+3 K=13 K=13
AB(A)

bartapes akKymynsaTopHas

HomuHanbHoe

12 12 20
Hanpaxenue, B

Tun anemeHToB Li-ion Li-ion Li-ion

EmkocTb, Ay 2,0 2,0 2,0

COCTABHbIE YACTN AKKYMYJIATOPHOWN APENU-

LWYPYNOBEPTA

Cm. PucyHok 1-6:

1 - BblK/lOYaTeNb;

2 - NaTPOH GbICTPO3AXKUMHO;

3 - KONbLIO PeryMpPoOBKYN YCUANS 3aTAXKMY;

4a - nepektoyaTeNb inanasoHa CKOpoCTeil;

4 - nepekntoyaTenb HanpaBneHUs BpalLeHns;

5 - KHOMKa 0TCOeAMHeHNs 6aTapey;

6 - 6aTapes akKyMynsiTopHas;

7 - cBeTOAMOL;

AKCMNYATALMA

YctaHoeka 6arapew (6)

1. AkkymynsTopHas 6atapes (6) ycTaHaBnuBaeTcs B
OCHOB@HWN  PYKOATKM  MallMHbl  MNABHbIM
nepeMelleHneM N0  HanpasnsOWWNM  BAONb
NpPOAONbHOW  OCM  PYKOATKW  3alENKMBAHMA
GOKOBbIX (uKcaTopoB. [ins cHATMA GaTapen
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COXMUTE  OfHOBpEMeHHO o06a  ¢ukcatopa
nanbLamu u3BnekuTe 6atapeio.

2. TaTpoH (2) KpenuTcA Ha WNWUHAENE MalMHbl C
noMoLbIo pe3b6oBoro coefiMHeHNs 1
¢ukcupyetcs BuHTOM M5 ¢ neBoii pe3b6oii.

3. WnuHpenb  MalWuHbl  CHaGXeH  CUCTEMOIA
aBTOGNOKMPOBKW  BPALLEHUs, 4TO No3BONSET
MCMONb30BaTb MalMHYy B  KauyecTe Py4yHOW
OTBEPTKM.

4. BK/OYEHME MallMHbI OCYLLECTBASETCA HaXaTUeM
Ha knaBuwy (1) BbIKNKYaTeNs, a MnnaBHoOe
M3MEHEHWe YacTOTbl BpalieHUs WNUHAENs oT
MUHUMANbHOTO [0 MaKCUMaNbHOTO 3HAuYeHus —
M3MEHEHWUEM YCUAIUA HaXaTUs Ha Knasuwy (4a).

5. Pblyar (4a) cnyxut Ans W3MEHEHWs CKOPOCTM
BPALLEHWSA WNUHAENS.

CkopocTu Bpawenus (4 u 4a)

lMepeknioyeHne pAuanasoHa CKOPOCTeil  BpalleHns
WNWHAENS OCYLLeCTBNAETCA C NOMOLbIO KnaBuwm 4a
COrnacHo ykasaHusM Ha kopmyce: - uudppa 1
COOTBETCTBYET HIKHEMY, - Ludpa 2 - BepxHemy
[AnanasoHy.

BHumanume: Mepekntoyatb pbiyar 4 u knasuwy 4a
MOXHO NWLLb NOC/Ee NOJHOI OCTAHOBKM WNHAENS.

MoMmeHT 3aTAXKK 6bICTPO3aXKUMHOr0 NaTpoHa (2)
M3MeHeHWe  npefenbHOrO  MOMEHTa  3aTAXKM
OCYLLLeCTBASAGTCA YCTaHOBKOI KOMbLa 3 B MONOXEHNe,
yKasbiBaeMoe paMKoi Ha kopnyce: nonoxenus 1 - 20
cnyxaT Ans 3aBOpaunBaHus/OTBOPAYMBaHNUA BUHTOB;
NOMNOXEHME «CBEPNO» CNYXKNUT ANA CBEPNEHUS.

YcTaHOBKa KPYTALLEro MOMEHTa (3)

AKKYMYNATOPHbIN WYpynoBepT uMeeT 20-N03ULMOHHYI0

MEXaHUYECKYH  YCTAHOBKY — KPYTSALEro MOMEHTa.

KpyTAlwmii MOMEHT [N COOTBETCTBYIOLLErO pasmepa

LIYpynoB YCTaHaBAMBAETCS C MOMOLLbIO PErynsTopa.

KpyTAlwmMii MOMEHT 3aBUCUT OT MHOTUX (hakTOpPOB:

e 0T BMAA M TBEPAOCTM MaTepuana, ¢ KOTopbIM MAeT
pa6oTa

e 0T BMAA U ANNHBI NTPUMEHSIEMBIX LLIYPYNOB

e 0T TpeboBaHWii, KOTOpble MpeAbABAAOTCA K
COEAMHEHNIO.

[locTuxeHne KpyTSAWeEro MOMEHTa CUrHanusupyetcs

Xpansuum BbIBOAOM U3 3aLieNEeHMs.

BHuMaHue! YCTaHOBOYHOE KOJbLI0 MOMEHTA BpaLLeHus

perynupoBatb  MpU  HEMOABUXHOM  COCTOSHUM

06opyAOBaHNS.

CeepneHue

[ins  cBepneHus perynsaTop KpyTAWlero MoMeHTa
YCTaHOBMTE Ha MOCNEAHIO nosvuuio Ceepsenmne. B
nosuuun  Ceepnenne npockanbsbialouas MyhTa
Haxogutcs B GeajedicTBuu.  [pu  cBepneHuu
DOCTUraeTcs MakCUManbHbIil KPYTALMA MOMEHT.
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Mepeknioyatenb xopa (4)

C  nomowblo  MON3YyHKOBOTrO  MNepeksovaTens,
PacnonoXeHHOr0  Haj  BbIK/JKOYATeNneM,  MOXHO
YCTaHOBUTb  HamnpaBfieHue XOAa aKKYMYNATOPHOro
WwypynosepTa W NpefoOXpaHUTb  LypynoBepT  OT
NpexAeBpeMeHHOro BK/YeHNs. MOXHO yCTaHOBUTb
Kak neBbld, Tak ¥ npasblil X04. [na npesoTBpaLyeHns
noBpexaeHns npueogaa HanpaBneHue xoAa
YCTaHaBNMBAETCA MCK/OUUTENBHO B BbIK/OYEHHOM
coctosHun.  Ecnu BbiknlovyaTens  wypynosepTa
HaXo4MUTCS B CPEAHEN NO3NULMMK, TO 3TO 3HAYMT, YTO OH
3a6N0KMPOBaH.

Bbiknioyatenb (1)

C noMolubto BbiK/ouaTens Bbl MOXeTe 6eccTyneHyato
perynupoBatb uucno o6opotoB. Yem Gonble Bbl
HaXMUMaeTe Ha BbIKNlOYaTeslb, TEM Bblle YUCNO
060pOTOB aKKyMY/IITOPHOTO WYpyMoBepTa.

BKpyuuBaHue Wwypynos

PeKoMeHAyeTCs NpUMEHEHNe CaMOLIEHTPUPYHLLMXCS
LYpynoB, KOTOpble rapaHTUPYKT HafexHylo pa6oty.
CnepuTte, YTO6bl MPUMEHSIEMbIE HAKOHEYHUK U WYypYn
nogxogunu no dopme M pasmepy. YcTaHoBKa
KpYTALWEro MOMEHTa MPOWU3BOANTCS KaK OMUCaHO B
MHCTPYKLMW, COFNacHO pa3Mepy LUypynos.

3apsapKa akKyMynsTopHoii 6aTapen (8)

[Inq 3apsiAKu akKYMynsTOPHON 6aTapen Heo6X0AMMO:

1. Haxatb Ha ABe 60KOBble KHOMKY (CneBa u cnpasa)
Ha aKKYMyNsTOPHOWM 6aTapee u, NOTAHYB €€ BHUS,
BbIHYTb M3 KOpMyca aKKyMyNsiTOpHOW [penu-
wypynosépTa.

2. TlopkniounTb 3apsfHOe YCTPOWACTBO K CeTU
31EKTPONUTAHMSA, 3arOPUTCA 3eNEHDIN CBETOANOA,

3. Cob6niopas NONAPHOCTD, YCTaHOBUTb
aKKyMynsTOpHylo ~ 6aTapelo B 3apsaHoe
YCTPOIACTBO.

4. Tlpu yCTaHOBKE WMCMpaBHOTO  akKKymynstopa
HauyMHaeT MUraTb MHANKATOP KPacHOro LBeTa.

5. Tlo OKOH4YaHMM 3apAAKM KpacHblii MHAWKATOp
rOpUT HenpepbiBHO.

3apsfHoe yCTPOICTBO UMEET creLuanbHoe rHesao ans

ycTaHoBkM 6aTapeu. batapes ycTaHaBnuBaeTcs B

rHe3/,0 3apsAHOro yCTPOCTBA A0 ynopa.

OBPATUTE 0COB0E BHUMAHUE
XpaHuTe aKKyMynsTopHylo 6GaTapeio Bpanu  OT
MeTaNIMYecKux NpeMeToB.
He pacnonaraiite akkyMynsiTopHyto 6aTapeto B61n3u ot
ropsiynX NpesMeToB.
He 6pocaiiTe eé B oroHb unu Boay!
He pas6upaiite akkymynsaTopHyto 6atapeto!

[0 HAYAJA PABOTbI
MpoBsepbTe paboTy BbIKNtOYATENS.
BKnioueHme: HaxmuTe KypoK Bbikntouatens (1).
BbiKnioueHue: Kypok Bbikntouatens (1) otnyctute.
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Mocne Toro Kak
Bbl oTnyckaerte
nanew ¢ KHOMKH @
nepeknioyartens
«Bkn/Bbikn.»,
n3genne
aBTOMaTUYeCKM 1
MrHOBEHHO
OCTaHaB/NMBaeTCA. 1
Mpu pabote ¢

NOBEPXHOCTbHO,

roe ecTb
3NeKTPUYeCcKas pa3BoOfKa, BbIKNOYMTE BCE MNaBKuUe
npefoxpaHuTenu n/nnn aBTOMaTUyeckue
npefoxpaHuTenu,  yepes KoTopble  Mopaetcs
3NeKTPUYECKOe NUTaHNe K AaHHOI paboyeii o6nacTu.
MpoBepsiiTe u3penue Ha OTCYTCTBUE 3aKAMHWUBAHUA
BpalLaloWwuxcs geTtanen, NoaoMKU U ApYrux cuTyaumi,
KoTopble HeraTuBHO BMAIOT Ha pa6oty
aKKyMyNATOPHOI Apenu - WypynosépTa.

B cnyvyae 3aknMHMBaHWA HEMEANEHHO BbIKNOYMTE
u3genve, NOMEHANTe  HanpaBfieHWe  BPaLLEHus,
HaXMUTe Ha KHOMKY «BK1./BbIK/1.» U He CheLua noTsHUTe
n3faenue Ha ceobs.

Ctpoxaiiwe  s3anpewaeTcs  KacaTbCA  pyKamu
BpaLLaKoLWMUXCa NaTpoHa UK HacafokK.

B npouecce ycTaHoBkM CcBepna CleguTe  3a
NpaBUIbHOCTBIO  PacrnofiOXEeHNUsl  XBOCTOBMKA  Ha
Kynaykax CBepANIbHOrO NaTpoHa.

He ycTaHaBnuBaiTe MONOMaHHblE UM W3HOLIEHHblE
HacapKu.

BHumanue! Bo nsbexaHue noBpexaeHns
aKKyMYNATOpHOI# 6aTapeun nocne NoKynkn Heo6xoauMo
NOMHOCTbIO 3apAAUTL aKKYMYNSTOPHYK 6aTaperd Ha
npoTshxeHun 1/2,5 vaca!

Mocne Toro kak Bbl oTmyckaete nanmey c KHOMKK
nepekntoyatens «Bkn/Bbikn.», U3fenue aBTOMaTMyeckm
M MFHOBEHHO OCTaHaB/IMBAETCA.

WHCTpYMEHT MMeeT CBETOAMOAHYIO NOACBETKY paboyeit
o6nactu.

MPABUJIA 3KCMNYATALLMN U CPOK CNYXBbl
YXO/ U TEXHUYECKOE OBC/TY)XXUBAHUE
Cnepute 3a YUCTOTOW BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHUN.
Ounwaiite ux OT NbinK, rPA3N 1 cTpyxek. Cnepute 3a

YMCTOTON KOPNYCHbIX AeTaneit spenus.

3anpewaeTcs  MCMONb30BaTb  eAKME  XUMUYecKue
BELECTBA M XWUAKOCTU ANS NPOTUPKW KOPMYCHbIX
neranein.

[laHHoe u3fenue MOXHO  3KCMAyaTMpoBaTb  Ha
NpoTsXKEHMM He Gonee 15 MUHYT, 3aTeM ero
HEO6XOAMMO BbIKNOYUTD HA 5 MUHYT.ExeHepenbHo
pekoMeHAyeTCs paboTaTb C U3JENUEM Ha NPOTSKEHNM
He 6onee 20 yacos. Mpyu co6NIOAEHNN BblleyKa3aHHbIX
pekoMeHAaLunin CPoK JKCMyaTaumm cocTaBnset 3 roaa
C MOMEHTa NOKYNKU.
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BHUMAHMUE! CamocTosTenbHasi pas6opka MalluHbl B
TeYeHWe  rapaHTUIHOrO  CpPoKa  SKCmayaTauuu
3anpewaercs!

Ecnu cBepno/Hacafky 3aknuHMUAO npu  paboTe,
HeMeJAJIeHHO BbIK/tOYMTE Apenb, 0CBOGOAUTE CBEPIO U
nocne 3Toro NPoAOMXMTE paboTy.

B npouecce XpaHeHWs, PeryiMpoBKM WKW 3aMeHbl
Hacaflok Heo6X0AMMO OTCOEAMHUTb aKKYMYNATOPHYH
GaTapelo OT U3Jenus, KHOMKa nepeknioyatens
«BKn./Bblkn.» [O/MKHA HaxXoAMTbCA B MONOXEHWUU
«BbIKNtOYEHO». ITO CHUXKAET BEPOSTHOCTb CNy4yaiiHOro
BKJIOYEHUS.

MpoBepka cocTosHUA KoNNeKTopa

Mpu BAMTENBHOM XPaHEHUM KONEKTOP MOKpblBaeTcs
OKMCNaMmK, 4TO YXyAWaeT KOMMYTauuio (CuibHOe
MCKPEHUE Mexpay LEeTKaMu U KONNEKTOPOM) U, Kak
CNeACTBUE, TPUBOAMT K NPEXAEBPEMEHHOMY BbIX0AY U3
CTpOS AIKOPA ANEKTPOABUraTENS.

MpoBepKa COCTOAHMUSA LLETOK M X 3aMeHa

Yepes 50 yacoB paboTbl MalMHbl PEKOMEHAYEM
06paTMTbCA B CMeLnanm3npoBaHHylo MacTepckylo Ans
OCMOTpa COCTOSIHUA WETOK U, NpYU HEOGXOAMMOCTH, UX
3aMeHbl.

Bo3MOXHble HencnpaBHOCTH

Cnoco6
HeucnpasHocTb | BeposTHas npuymHa
YCTE
MawwHa He PaspsaxeHa YcTaHoBUTb
BKJIloYaeTcs aKKyMynsiTopHas 3apsKeHHyIo
6arapes 6arapeto
HeucnpaseH 06paTtuTbes B
BbIK/loYaTenb MacTepckylo
Heucnpasen
371eKTPOABUTaTeNb
MoBbllLeHHbIN W3Hoc/nonomka 06paTuTbes B
LyM pepykTopa | AeTaneit pegykTopa macTepckylo
batapes He CHUXeHne EMKoCTH 3ameHuTb
Habupaet 6aTapen 6arapeto
HeO6XOAMMBIA [ HoycnpagHocTs 06paTuTbCA B
3apaa 3apsHoro MacTepcKyto
ycTpoiicTBa
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AKYMYNATOPHWIA LWYPYMOBEPT
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL

IHCTPYKL|IA 3 EKCMUTYATALLIT
MPU3HAYEHHA
AKYMYNATOpHWIA WypynoBepT (fani - «wWypynosepr,
MaLumHa») NpU3HayeHnit  Ans  npuBepTaHHA /

BifjBEPTAHHA BUHTIB i WYpPyNiB, CBEPANiHHA OTBOPIB B
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Pi3HUX KOHCTPYKLiiHUX MaTepianax (y Tomy uucni
MeTani, Aepesi, nnacTMaci i ToMy nopi6He). MawwuHa
npu3HayeHa Anis NoGyTOBOrO BXWBAHHSA. |HCTPYMEHT
BOJIOAIE MOX/IMBICTIO NIaBHOI 3MiHU YuCna 3BOPOTIB
po60yYoro WNUHAENS | 3MiHM HanpsiMy HOro 06epTaHHs
Ha MpoTUNexHe (peBepcyBaHHA), a TaKOX 3MiHu
KPYTHOFO MOMEHTY WUNUHZAENS.

YBATA! MawuHa Mae aBTOHOMHE [XXEpPeno XUBEHHS -
aKyMynaTopHy 6aTapeto, TepMiH cnyx6u i 6e3neka
eKcnnyarauii sKoi 3anexarb Bif, CyBOPOro AOTPUMaHHS
YMOB eKcnnyatauii, BCTAaHOB/IEHUX AaHUM NacrnopToMm.
MawuHa npusHauyeHa pns  ekcnayatauii  npu
Temnepartypi foBkinns Big +10°C go +40°C Ta BigHOCHiN
BONOrOCTi NOBITPs He 6inblue 80% i BigcyTHOCTI npsAMol
Ail aTMochepHux onagiB i HaAMIpHOro 3anuneHHs
noBiTps.

MPABWNA BE3NEKU NI YAC POBOTH 3
IHCTPYMEHTOM
YBATA! [epes noyaTKOM KOPUCTYBaHHS BUPOBOM,
npoyuTaiite i LOTPUMYITECH AaHUX BKA3iBOK.

*  He npauoiite B NPUMILLEHHAX i3
BUOYXOHEGEe3NeYHUM a6o  XiMIYHO  aKTUBHUM
CepefioBULLEM.

+  [loknonoyitbCs NPO XOpoLUe OCBITNEHHS.

*  YHukaiiTe TOro, WO OJHOYACHOrO TOPKAETbCA A0
€1eKTPOIHCTPYMEHTY | 3a3eMfieHnX npejMerTis,
Hanpuknag, Tpy6am, HarpiBabHUM efleMeHTaM.

. He posBonsiiTe AITAM | CTOPOHHIM oco6am
3HAXoAUTUCS B POBOYIii 30Hi.

«  3abesneute HapjjiiHe  36epiraHHs Bawux
iHCTPYMEHTIB. IHCTPYMEHT NoBMHeH 36epiraTucs B
CyXOMy MpUMIlLEeHHI 3 TemnepaTtypot noBiTpA
Buie 0°C i He Mae 6yTH AOCTYMHWIA AITAM.

+  TpaBunbHO 06MpaiiTe IHCTPYMEHT. [1NSl BAKOHAHHS
BaXKMX POGIT He 3aCTOCOBYITE y)Xe ManonoTyXHi
IHCTPYMeHTU. He 3acTocOBYiiTe iHCTPYMEHTU B
Linsx, ANA AKNX BOHW He NPU3HaYeHi.

. Hapsraiite BignosigHnit po6Gounii  opsr. He
Hapsraiite fyxe npocTopuii oaar a6o nmpukpacu.
BoHn MoXyTb 6yTM 3axonneHi pyxnuBuMMM
yacTUHamu iHCTpyMeHTiB. [lpu poboTax Ha
BiAKPUTOMY  MalfaHuMKy  PeKOMeHAYeTbCs
KOPUCTYBaTUCH ~ TYMOBMMW  pyKaBuYKaMn i
HeCnnU3bkum B3yTTAM. KopucTyiiteca 3axucHumu
oKynfpamu.

+  bepexitb ka6enb 3apagHOrO  NPUCTPOK  BIf,
nowkoaxeHb. He HoCiTb 3apsfHuii  npucTpiit
TPMMatoun 3a kabenb, He BUKOPUCTOBYITe Kabenb
ANA BUTATYBaHHA BUNKM 3 po3eTku. He gonyckaiite
3iTKHEHHS KaGen 3 rapsyumu i MacnsiHumu
NOBEPXHAMM i FOCTPUMU KPOMKAMMU.

*  HagiitHo 3akpinntoiite petanb. Bukopuctosyiite
3aTUCKHI  MpucTocyBaHHA a6o newara Ans
XOPCTKOrO yTPUMYBaHHS AeTani.
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+ Mg yac po6oTu 3 iIHCTPYMEHTOM 36epiraiiTe CTiiike
NONOXEHHA | He HamaraiiTecs AOTATHYTUCA A0
npeAMeTiB, L0 3HaX0AATbCA N03a AOCAKHICTIO.

. 3piiicHioTe  peTenbHun  pornah  3a  Bawum
iHCTpymeHTOM. 36epiraiiTe Baw iHCTPyMeHT B
yucToTi i nopapaky. [loTpumynTe BKasiBKM Mo
Bigxogy i  3amini  petaned.  PerynspHo
KOHTpONIOiTe CTaH BWUNKM | Kabenio i npw
Heo6XifHOCTi iX 3aMiHu 3BepTaiiTecs 4o daxisLs.

*  Bumukaiite 3apagHuii npucTpin. MNicna 3akiHyeHHs
po6oTH, Nicns 3apsAKK akyMynsiTopa Bigkntovaiite
3apAfHNiA - NpUCTPid. YHWKalTe BMNaaKoOBOro
BK/IOYEHHA  iHCTpyMeHTy. He  nepecysaiite
iHCTPYMEHT B MOMOXEHHi, NpU AKOMY naneupb
3HaXoANTbCS Ha BUMMKaN.

*  [epesipsiiTe Baw iHCTPyMEHT Ha BIACYTHICTb
nowKoaxXeHb. Bci Aetani MaloTb 6yT NpaBUIbHO
3ibpaHi i 3aj0BONbHATM BCIM YMOBaM, L0
rapaHTyloTb  6esfioraHHy  po6oty  BUpOGY.
MepeBipTe, 4 B NOPAAKY QYHKLiIOHYBaHHSA
PYXJIMBUX YaCTHH, YN HEMaE X 3aKMHIOBaHHSA. He
KOpUCTY/iTeC  iHCTPYMEHTOM 3  HecnpaBHUM
BuMMKayeM.  Towkop)xeHi  BUMMKaui  chif
3aMiHUTH.

. He cBepanitb CTiHM abo iHWi NOBepxHi, ;e
NPOXOAUTb eNeKTPUYHa NPOBOAKA.

. AKIWO LA CUTyaLlis HEMUHYYa, BAMKHITb BCi NnaBKi
3an06KHUKN i aBTOMATUYHI 3anobiXHUKM, Yepes
AKi MOAAETbCA €NeKTPUYHE XUBJEHHA [0 AaHOI
poboyoi o6nacri.

+  flKwo cBepano/HacajKy 3akiaMHWUAO Npu po6oTi,
HeranHo  BWUMKHITb  LUYPYNoBepT,  3BifbHITb
CBEPANO i NiCNs LbOro NPOAOBXTE POBOTY.

AKYMYNATOPHA BATAPES/ 3APAIHUI NPUCTPINA

+ Tlepep nOYaTKOM BUKOPUCTAHHS  3apAAHOrO
NPUCTPOLO NepeKOHaNTeCs, Lo NapaMeTpn Mepexi
eNIeKTPOXUBIEHHs BiANOBIfAOTb BKa3aHUM Ha
MapKyBasbHiil Ta6AULi IpUcTpoto.

+  3abopoHsieTbCi  BUKOPUCTOBYBATW  3apAfHi
NPUCTPOI, WO MatoTb NONOMKHU.

+  3abopoHseTbCs NPOBOAUTYM 3apAAKY B CUpUX abo
BONIOTMX MpUMilLleHHAX. He 3anuwaitte 3apagHui
NpUCTPIi Nig Aowiem abo CHirom.

*  Bu moxere o3HaliomuTMCA 3 TemnepaTypHUMK
06MEXEHHAMM MO 3aCTOCYBAHHIO aKyMynsATOPHOT
6aTapei Ha HasiBHili Ha Hill KONbOPOBIii HakNeiLi.

*  He TopkaiiTeca HesaxuleHUMMU YacTUHAMK Tina
PiAMHY, WO BUTEKNA 3 aKyMynsTOpHoi 6aTapei. Y
pasi nonajaHHs WBUAKO NPOMUIATE BOAOK 3
MUIOM, MOTIM JIMMOHHUM COKOM a6o oueToM. B
npoueci 3apsgkm  akymynaTopHa 6arapes i
3apAfHNIA NpUCTPIlt HarpiBatoTbes. He TopkaiiTecs
NPUCTPOLO TONUMU PYKaMK, Lie MOXe BUKANKATH
onik. [loyekaiiTe [0 MOBHOrO OXONOAKEHHSA
npucTpoto.
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KOMMNMNEKT MOCTAYAHHSA
MalumnHa akymynatopHa - 1 wr.
IHCTpyKUis 3 ekcnnyarauii  Ta
o6cnyroByBaHHs - 1 WT.
Li-ion akymynsatopHa 6atapes - 2 Wt
3apagHuit npucTpiii 6aTapeit - 1 wr.
bita-1 wr.
lnacTukosuit KeiAc - 1 wT.

TeXHIYHOro

BapiaHT KkoMnnekTauii MalwuHW BKasaHuh Ha T

ynakoBui. Komnnekrauifa Moxe BiapisHATUCA Bif
TUNOBOT, 3asBMIEHOT B LIbOMY MOCIBHMKY.

CKNAZ0BI YACTUHUN AKYMYNIATOPHOI O
LYPYMOBEPTY
[lme. MantoHok 1-6:
1 - BUMUKaY;
2 - WBNJKO-3aTUCKHNIi NaTPOH;
3 - KinbLe perynoBaHHA MOMEHTY;
4a - nepemMuKay AianasoHy WBUAKOCTEN;
4 - nepemMuKay HanpsIMKY 06epTaHHs;
5 - KHOrKa Bif'€iHaHHs GaTapei;
6 — 6aTapes aKyMynsaTopHa;
7 - cBiTnogiog;

TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKKN

(-3

Mawmna 5 5 5

o~ o~ o
aKyMynaTopHa = = =

o a o
Hanpyra xusnenhs, B 220-240 220-240 220-240
PiBeHb 3axucry 1P20 1P20 1P20
Knac Geaneku " I I
MallnHK1

YacToTa oGepTaHHs

Ha XOnocToMy XoAl, 0350/ | 0350/ | 0350/

06/xB:

) 0-1200 0-1200 0-1200
-1 cTyniHb
-2 CTYNiHb
Bi6pauisi. m/c2 7 7 5.4
PiBeHb 3ByKOBOrO LpA= LpA= LpA=
Tucky, ab(A) 76,1 76,1 72,14
PiseHb 3Byk0BOI LwA= LwA= LwA=
NOTYXHOCTI, 87,3 87,3 83,14
nb6(A) K=13 K=13 K=+3

baTtapes akymynaTopha

:ommanbua Hanpyra, 12 12 2
Tun enemenTis Li-ion Li-ion Li-ion
EMmHicTb, A/rop 2,0 2,0 2,0

MpucTpiii 3apagHui

Hanpyra xusnenns, B | 220240 | 220-240 | 220-240

Yactota cTpymy, 'y | 50 | 50 I 50
Mawnna akkymy- ® . ® S
nsTopHas £8 sa s a
Hanpyra xusnenHs, B 220-240 220-240 220-240
PiBeHb 3axucty 1P20 1P20 1P20
Knac 6eaneku I I I
MalMHK1
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YacToTa 06epTaHHs

Ha XonocToMy Xoml 0350/ | 0-600/ | 0400/

06/x8:

. 0-1200 0-2100 1400
-1 cTyniHb
-2 CTYNiHb
Bi6paujis. m/c2 5.4 14.8 14.8
PiseHb 3ByKOBOro LpA= _ _
THCKY, AB(A) 72,14 LpA=75 LpA=75
PiseHb 3By|foao'|' LwA= LwA=80 LwA=80
NOTYXHOCTI, 83,14
AB(A) K=13 K=+3 K=43

BaTapes akymynsaTopHa

HomiHanbHa Hanpyra,

B 20 20 20
Tun enemenTis Li-ion Li-ion Li-ion
I;ommanbua Hanpyra, 20 40 2,0

MpucTpiii 3apsagHuit

Hanpyra susnesns, B | 220-240 | 220240 | 220-240

Yactora cTpymy, 'y I 50 | 50 50

EKCMNIYATALIA

BcTaHoBneHHs 6arapei (6)

1.

AkymynsTopHa 6atapes (6) BCTaHOBNIOETbCA B
OCHOBY PYKOATKN MalL1HN nnaBHUM
NepemilleHHIM M0 HanpsMHUX  B3AOBX
NO3J0BXHbOI OCi PYKOATKM 3aMUKAHHSA BiYHMX
QikcatopiB. [ins  3HATTA  6aTapei  CTUCHITb
ofiHoyacHo  obuaBa  dikcatopa  nmanbLAMK
BUTATHITb 6aTapeto.

MaTpoH (2) KpiNUTbCA Ha WNWHAENI MalMHKU 3a
[IONOMOr0t0 Hapi3HOro CrosyyeHHs i dikcyeTbes
rBuHToM M5 3 niBoto pi3bboto.

lUnuupenb MawuHU 3a6e3neyeHnin  CUCTEMOKD
aBTOONOKYBaHHA  06epTaHHf, WO [03BONsE
BUKOPUCTOBYBAaTM MalNHY B AKOCTIi py4yHOl
BUKPYTKM.

BK/IOYEHHS MaLNHN 3AIACHIOETBCA HaTUCKaHHAM
Ha knaiwwy (1) BAMUKaya, a NNaBHy 3MiHy 4acToTh
06epTaHHA WNUHAENS Bif MiHiManbHOrO Ao
MaKCMManbHOrO 3HAYeHHA - 3MiHOKW 3ycunns
HaTUCKaHHA Ha Knasilly 4a.

Baxinb (4) cnayxuTb Ans 3MiHM 06epTaHHs
wnuHAens.

LliBuakocTi o6epTanHs (4 i 4a)

MepeMukaHHs [ianasoHy LWBMAKOCTE 06epTaHHs
WNuHAens 34iNCHIETbCA 3a [OMOMOroK Knasiwi 4
3rigHo 3 BKasiBkamu Ha kopnyci: - uudpa 1 Bignosigae
HWXHbOMY, - Lu@pa 2 - BepXHbOMY AianasoHy.

YBATA: lMepemukatu Baxinb 4 i knasiwy 4a MOXHa
NALe NicNA NOBHOT 3yNMUHKM WNUHAENS.

3aTaryBaHHsi WBKAKO-3aTUCKHOTO NaTpPoHy (2)

1.

3MiHa  rPaHUYHOrO  MOMEHTYy  3aTAryBaHHs
3[iiCHIOETbCA YCTaHOBKOIO KiflbLsi 3 B NONOXEHHS,
140 BKA3YETbCA PaMKOIO Ha KOPNYCi: NONOXeEHHS 1
- 20 cnyxaTb ANA 3aBepTaHHA /BiABepTaHHA
TBUHTIB; MONOXEHHS CNYXUTb ANS CBEPANIHHA.
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2. 3apagHuii npucTpiii Mae cneuianbHe rHi3go Ana
yCTaHOBKW GaTapei. baTapes BCTaHOBNIOETbCA B
rHi3f0 3apsAHOT0 NPUCTPOIO [0 yNopy.

3. IHCTpyMeHT Mae cBiTnogiofHe NifACBivyBaHHSA
po6oyoi o6nacri.

Ceepaninua

[inf CBEpANiHHA PerynaTop MOMEHTY, WO KpYTUTb,
BCTaHOBITb Ha OCTaHHI0 No3uuito CBepaniHHA. Y nosuuir
CBepaniHHA npocnusaioya MydTa 3HaxoAuTbes Y
6esgisnbHocTi. Mpu cBepAniHHI B PO3NOPSAXEHHI €
MaKCUManbH1ii MOMEHT, L0 KPYTUTb.

Mepemukay xopy (4)

3a [L0MOMOroK NON3YHKOBOrO nepemMukava,
pO3TallOBaHOrO Haj BUMUKAyeM MOXHa BCTaHOBMUTM
HanpsiM xofy akyMyNsITOPHOTO WYpynoBepTa i o6epertu
LUypynoBepT Bif NEpPeAYyacHoro BKMIOYEHHS. MoxHa
BCTaHOBWTU NiBWii a6o npaBuii xia. [ns BiaBepTaHHs
YIWKOJ)KEHHA NPUBOAY HaNpsiM XOAY BCTAHOBIHOETHCA
BUK/IOYHO Y BUMKHEHOMY CTaHi. fKWo BUMMKaY
LypynoBepTa 3HaXoAUTbCA B CepefHiii nosuuii, To ue
03Hayae, LU0 BiH 3a6/10KOBaHWIA.

Bumukau (1)

3a fonoMorol0 BUMUKaya Bu MoxeTe 6e3cTynmiHyaTo
perynoBaTy yucno o6epTis. Yum GinbLue Bu HaTuckaeTe
Ha BUMMKAY, TUM BULLE YUC/IO0 06EPTiB aKyMYNATOPHOTO
LypynosepTa.

BKpyuyBaHHs wypynie

PekoMeHAyeTbCA 3aCTOCYBaHHs WYypYniB (Hanpuknag.
ToX, 3 XPEecToBUM LINILOM), WO LEHTPYIOTbCA, AKi
rapaHTylTb HapiitHy poboTy. CTexTe, WOG BXWUBaHMI
HaKOHEYHMK i Wypyn NiAX0AMM 3a GOpMOLO | po3MipoM.
YCTaHOBKa MOMEHTY, L0 KPYTUTb, POBUTBLCS SIK ONUCaHO
B IHCTPYKUT, 3riAHO 3 PO3MiIPOM LUYpYNiB.

3apsKa akymynsTopHoi 6arapei (8)

[ins 3apafAKK aKyMynaTopHoi 6aTapei Heo6XiAHo:

1. HaTtucHyTy Ha ABi 6iuHi KHOMKK (3niBa i cnpaBa) Ha
aKyMynATOpHii 6aTapei i, MOTATHyBWMW 1i BHUS,
BUAHATW 3 KOPMycy akyMynsToOpHOI  ApwuAi-

LypynoBsepra.

2. Nigknoynt 3apagHUin - NpUCTpil [0 Mepexi
€NeKTPOXMBIIEHHS, 3aroputbea 3eneHuni
cBiTnogioa.

3. [lotpumytounch MONAPHOCTI, BCTaHOBUTH

aKyMynsTopHy 6aTapeto B 3apsfHNiA NpUCTpiii.

4. Tlpu yCTaHOBLi CNPaBHOrO aKymynaTopa noYnHae
6numMaTy iHAMKaTOP YePBOHOIO KOMbOPY.

5. MNicnsa 3aKiHYyeHHs 3apsAAKN YepBOHMIA iHJMKATOP
ropuTh 6e3nepepBHo.

3BEPHITb OCOBJIUBY YBATY
36epiraiiTe  akyMynsTOpHy GaTapelo nopani  Bif
MeTanesux npeameTis.
He posmiluyiite akymynsitop 6ins rapsunx npeameTis.
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He kupaiite il y BoroHb a6o sogy!
He po36upaiiTe akymynsaTopHy 6aTapeto!

NMEPE[ MOYATKOM POBOTH
Nepesipte po6oTy

{
BUMMKAYa.
BkntoueHHs:

HaTUCHITb  KYpOK =
BUMUKaAYa (1.

BUMKHEHHS: Kypok

BUMUKaAYa (1)

BignycTiTb. Micna

TOro AK Bu 1

Biinyckaere
naneup 3 KHOMKM
nepemukaya «Bkn / Bukn.», Bupi6 aBTOMaTU4HO i
MUTTEBO 3YNUHAETHCA.

Mpu po6oTi 3 noBepxHeto, fie € eneKTpUYHa NPOBOAKA,
BUMKHITb yCi nnaBki 3ano6iXHUKM i / a6o aBTOMaTUYHI
3ano6iKHUKK, Yepes AKi MOAAETbCA eneKTpUuHe
XWUBNEHHS 10 AaHOT po6oyYoi obnacTi.

MepeBipsiiTe BMPI6 Ha BIiACYTHICTb 3aKNMHIOBAHHS
06epTOBMX AieTaneid, NONOMKM Ta iHWKUX CUTyaUiid, ki
HeraTMBHO BNNINBAIOTb Ha POGOTY aKyMYNATOPHOI Apeni-
LypynosepTa.

Y pasi 3aKNMHIOBaHHA HeraiHo BWUMKHITb BUPI6,
NOMiHsATe HanNpPAAMOK 06epTaHHs, HaTUCHITb Ha KHOMKY
«Bkn. / Bukn.» i He nocniwawoyu NOTATHITL BUPI6 Ha
cebe.

CyBOpO 3a6OPOHAETLCA TOPKATUCA pPyKaMu 06epToBuX
naTpoHa abo HacafioK.

B npoleci ycTaHOBKYM CBEpANa CTEXTe 3a NPaBUNbHICTIO
po3TalyBaHHs XBOCTOBMKa Ha Kynaykax
CBEPANUIbHOrO NaTpoHa.

He BcTaHOBNIOWTE NONaMaHi abo 3HOLIEHi HacaaKMU.
YBara! o6 YHUKHYTM MOWKOAXEHHS aKyMynsTOpHOT
GaTapei nicns nokynku Heo6XiAHO MOBHICTIO 3apAANTY
aKkymynaTopHy 6atapeto npotsirom 1/ 2,5 roguxu!
Micna Toro sk Bu BignyckaeTe naneup 3 KHOMKK
nepemukaya «Bkn / Bukn.», Bupi6 aBTOMaTMyHO i
MUTTEBO 3YMUHSAETHCA.

NPABUNA EKCINYATALLIT | TEPMIH CNY)XXBU
AOrnaA TA TEXHIYHE O6C/TYTOBYBAHHSA
CnigkyiiTe 3a uMCTOTOK BEHTUNALiAHUX OTBOPIB.
Ounwaiite Tx Big nuny, 6pyay i cTpyxok. Cnigkyiite 3a
UNCTOTOH KOPMYCHUX AeTaneii BUpoGy. 3a60poHseTbCA
BMKOPMCTOBYBATH TfiKi XiMi4Hi PEYOBMHM i PifMHM Ans

NPOTUPaHHS KOPNYCHUX AeTanei.

Lleit BMpi6 MOXHa eKcniyaTyBaTU NPOTArOM He Ginblue
15 XBWIMH, NOTIM i##0ro Heo6XiHO BUMKHYTM Ha 5
XBUMUH.

LLloTUXHA peKOMeHAYETbCA MpauloBatM 3 BUPOGOM
npotarom He 6inbwe 20 roguH. [pu AOTPUMaHHI
BULEBKA3aHNX PeKOMeHAaLii TepMmiH ekcnayaTauii
CTaHOBMTb 3 POKN 3 MOMEHTY NOKYMKM.
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YBATA! CamocTiilHe po36MpaHHs MallMHU NpOTAroM
rapaHTiliHoro TepMiHy ekcnnyatawii 3a6opoHsieTbes!
AKWwo cBepano / HacapKy 3akAMHUNO npu poboTi,
HeranHo BUMKHITb ApWIib, 3BiNbHITb CBEPANO i nicns
LbOr0 MpOAOBXMTe po6oTy. B npoueci 36epiraHHs,
perynioBaHHA a0 3aMiHM  Hacajok  HeobXiAHO
BIAKMIOUMTN aKyMynsaTOpHy 6aTapelo Bif BUPO6Y,
KHomKa nepemukava «BKJ1./BUKI1.» mae 3Haxoautucs y
cTaHi  «BumkHeHo». Lle  3HMXye  iMOBIpHICTb
BUMaAKOBOrO BK/KOYEHHS.

MepeBipka cTaHy KoneKkTopa

Mpu TpuBanomy 36epiraHHi KonekTop MOKPUBAETbCS
oKMCNamu, Wo Moripwye KomyTauito (cunbHe icKpiHHA
MiX LWiTKaMV | KONEKTOPOM) i, IK HACNiAOK, NPU3BOANTD
A0  MepejyacHoro  BuXody 3  najy  fAKops
eNeKTPOABUIyHa.

Mepesipka cTaHy WiToK Ta ix 3aMiHa

Yepes 50 roauH po6OTM MaLMHU PEKOMEHAYEMO
3BEPHYTUCA A0 CreLianisoBaHOl MalicTepHi Ans ornagy
CTaHy WiTOK i, NP1 HEO6XiAHOCTI, iX 3aMiHu.

Moxnusi HecnpaBHocCTi

. Moxnusa Cnoci6
HecnpasHicTb
npuYmMHa BUNpPaBNEHHA
MawwuHa He PospagxeHa BcTaHoBuTH
BMMUKa€eTbCA aKyMynsTopHa 3apAKeHy
6aTapes GaTtapeto
HecnpasHuit 3BepHyTUCA
BUMUKaAY 10 MailCTepHi
HecnpasHuit
€NeKTPOABUIYH
MiaBuwweHwii 3Hoc / 3BepHyTUCA
wym HecnpaBHiCTb 10 MailCTepHi
peaykTopa fAetanen
peaykTopa
barapes He 3HUKEHHA 3aMiHntn
Habupae €MHOCTi 6aTapeto
HeobXiaHwi 6aTapei
3apsan HecnpasHicTb 3BepHyTUCA
3apsaHoro [0 MaiicTepHi
npucTporo
EN | ENGLISH
CORDLESS DRILL

PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
OPERATING MANUAL
PURPOSE
Cordless drill (hereinafter - the "machine, screwdriver") is
intended for wrapping / loosening screws and bolts,
drilling holes in a variety of construction materials
(including metal, wood, plastic, etc.). The machine is
intended for domestic and industrial use. The machine is
capable of infinitely variable speed spindle operation and
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change the direction of rotation is reversed (reverse), and
the change in torque spindle.

ATTENTION! The machine has a self-contained power
source - the battery, the life and safety of operation of
which depends on strict compliance with the operating
conditions established by this passport.

The machine is designed for operation at an ambient
temperature of + 10 ° C to + 40 ° C and a relative humidity
of 80% and the absence of direct exposure to
precipitation and excessive dust in the air.

SAFETY DURING OPERATION WITH THE TOOL
Attention! Before using the product, read and follow
these instructions.

Maintain order in your workplace. Cluttered is the
cause of accidents.

Consider the impact of environmental factors. Do not
expose power tools and inside it to water or other
liquids, as well as precipitation.

Do not use in areas with explosive or chemical
environments.

Ensure good lighting.

Beware of electric shock.

Avoid touching at the same time the power tool and
earthed objects, such as pipes, heating element.

Keep children and unauthorized persons away from
work area.

Ensure safe storage of your tools. The tool must be
stored in a dry place where the temperature is above 0
° C and should not be accessible to children.

Choose the right tool. For heavy duty applications, do
not use too thin instruments. Do not use tools for
purposes for which they were not intended, for
example, do not use circular saws for felling and
limbing.

Wear appropriate work clothing. Do not wear too loose
clothing or jewelry. They can be caught in moving parts
of the tool. When working in the open air is
recommended to use rubber gloves and non-slip
footwear. Wear protective glasses.

Do not expose the charger cable from damage. Do not
carry a charger with the USB cable, do not use the
cable for pulling the plug out of the socket. Do not let
the cable with hot and oily surfaces and sharp edges.

Securely fasten the item. Use clamps or a vice for
holding the hard part.

When working with a tool keep proper footing and do
not try to reach items that are out of reach.

Perform a thorough care of your instrument. Keep your
tools clean and in order. Follow the instructions for
maintenance and replacement parts. Regularly check
the condition of plugs and cables and replace them, if
necessary, refer to a specialist.

Turn off the charger. At the end of the work, after
charging the battery, unplug the charger. Avoid
accidental starting of the tool.
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+ Do not carry tools in the position in which the finger is 4 - Switch the direction of rotation;
on the switch. 5 - Battery release button;
+ Check your instrument for any damage. All items must 6 - Rechargeable battery;
be properly collected and to comply with all the 7 - LED.
conditions that guarantee the perfect functioning of
the product. Check on whether the operation of the SPECIFICATIONS
moving parts, you get them from seizing up. Do not use — Fr -
the tool with the switch. Damaged switches must be Drill with battery s 5 2
replaced. g g g
- Do not drill the wall or other surface, where the Supply voltage, V 220240 | 220240 | 220240
electrical wiring. Protection P20 P20 P20
+ If this situation is unavoidable, turn off all the fuses Zzt;'fogass pr
and / or circuit breakers, through which power is mach)ilnes 1l 1l 1l
applied to the given workspace. Speed at idle
+ If the drill / nozzle jammed during operation, Speed, rpm: 0-350/ 0-350/ 0-350/
immediately turn off the drill, release the drill and then -1 stage 0-1200 0-1200 0-1200
continue. -2 stage
Attention! Vibration, m/s? 7 7 5.4
- For your own safety, use only specified in this manual |S°””d pressure LpA=76, | LpA=76, | LpA=72,
or the manufacturer tool accessories and options. evel, dB(A) 1_ 1_ 1‘_‘
- ) LwA=87, | LwA=87, | LwA=83,
* Repairs should only be carried out by experts, Sound power level, 3 3 14
otherwise you risk getting hurt. dB(A) K3 K3 K13
Battery
BATTERY / CHARGER Rated voltage, V 12 12 20
+ Before using the charger, make sure that the electrical Type of elements Li-ion Li-ion Li-ion
correspond to those indicated on the label of the Capacity, Ah 2,0 2,0 2,0
device. Charger
+ To prevent damage to the battery, we recommend that Supply voltage, V| 220240 | 220240 | 220-240
you use only chargers under the brand name «Vega». Frequency, Hz [ 50 50 | 50
+ Do not use a battery charger having a breakdown.
+ Do not carry out charging in damp or wet areas. Do not &= o o
leave the charger in the rain or snow. Drill with battery ] ] S
* You can check the temperature limits for the use of the P P =
battery on the existing color label on it. Supply voltage, V 220240 | 220-240 | 220240
+ Do not touch the exposed parts of the body leaked Protection 1P20 P20 1P20
from the battery fluid. In case of contact immediately category
wash with soap and water, then lemon juice or vinegar. ;aafcexnﬂ:ss of 1l 1l 1l
In case of contact with eyes should be flushed with speed at idie
water for at least 10 minutes, and then consult an eye speed, rpm: 0-350/ 0-600/ 0-400/
specialist. -1 stage 0-1200 0-2100 1400
+ While charging, the battery and charger are heated. Do 2 stage
not touch the device with your bare hands, which may Vibration, m/s2 5‘_4 148 148
cause burns. Wait until cool device. lse?liiddgr(is)sure Lp/‘?‘—‘72, LpA=75 LpA=75
COMPLECTATION Sound power level, LW?ZBS' LwA=80 LwA=80
Operating instruction - 1pc. dB(A) K13 K13 Kei3
Lithium-ion battery - 2pc. Battery
Chuck - 1pc. Rated voltage, V 20 20 20
Charging device - 1pc. Type of elements Li-ion Li-ion Li-ion
Screwdriver-head - 1pc. Capacity, Ah 2,0 4,0 2,0
Shipping case - 1pc. Charger
Supply voltage, V| 220240 | 220240 | 220-240
COMPONENTS Frequency, Hz | 50 50 | 50
See picture 1-6:
1 - Switch; WORKING
2 - Chuck keyless; Battery installation (6)
3 - Ring adjustment of the spinning moment; 1. Battery (6) is installed at the base of the handle the

4a - Switch the speed range; machine to move smoothly along the guide rails

1"
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along the longitudinal axis of the handle latching
side locks. To remove the battery, squeeze both
latches at the same time with your fingers, remove
the battery.

2. Chuck (2) is mounted on the machine spindle by
means of a threaded connection and is fixed on the
left-M5 screw thread.

3. Spindle machine is equipped with auto-lock
system of rotation that allows you to use the
machine as a manual screwdriver.

4. Turn on the machine by pressing the (1) key switch
and smooth change of spindle speed from
minimum to maximum - change the pressure on
the key 4a.

5. Lever (4) is used to change the rotation of the
spindle

Speed of rotation (4 and 4a)

Switching speed range spindle is with key 4 according to
the directions on the package: -number 1 corresponds to
the bottom, -number 2 - upper range.

Note: Switching lever 4 and 4a key is possible only after
full stop of spindle.

Tightening keyless chuck (2)

1. Change the limit torque by setting ring 3 to the
position indicated by the frame on the body:
position 1 - 20 are used for wrapping / loosening
the screws; position is used for drilling.

2. The charger has a special slot for battery
installation. The battery is installed into the
charger until it stops.

3. The tool has LED backlighting of workspace.

Torque setting (3)

Cordless Screwdriver has 20 positional mechanical

setting for torque. Torque corresponding to the size of

the screws is set using the regulator. Torques will depend

on many factors:

. The type and hardness of material being
processed

. The type and length of the screws used

. The requirements that apply to the connection.
Achieving of torque level is signalized with special
sound of outcome from clamping.

Attention! Setting ring torque must be controlled when

stationary position of equipment.

Drilling

For drilling button of torque control set to the last
position “Drilling”. In the position “Drilling” slip clutch is
idle. During drilling is available maximum torque.

Switch of way (4)
With the slide switch located on the switch, you can set
the direction of spinning of drill-screwdriver and protect
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it against premature inclusion. You can set the left or
right turn. To prevent damage to the drive direction of
rotation is set exclusively off. If the switch the drill-
screwdriver is in middle position, then it means that it is
locked.

Switch (1)

With the switch you can continuously adjust the speed.
The more you push the switch, the higher the speed
cordless screwdriver.

Screwing in screws

It is recommended to use self-centering screw (for
example. Tox, with Phillips head), which ensures reliable
operation. Pay attention to the tip of the screw and fit the
shape and size. Torque setting is performed as described
in the instructions, according to the size of the screws.

Charging (8)

To charge the battery is necessary:

1. Press the two side buttons (left and right) on the
battery and pull it down, removed from the housing
cordless drills.

2. Connect the charger to the power supply, the green
LED lights up.

. Observing polarity, put the battery in the charger.

5. If you are installing serviceable battery indicator
starts flashing red.

6.  When charging the red LED lights continuously.

PAY SPECIAL ATTENTION
. Keep the battery pack away from metal objects.
. Do not place the battery near hot objects.
. Do not throw it into fire or water!
. Do not disassemble the battery!

TO START WORK
Check the operation
of the switch.
On: Press the trigger
switch (1). Off: the
trigger switch (1)
release. Once you
release your finger

from the switch
"On/Off.", the 1i
machine

automatically and

instantly stops.

When working with the surface, where there is electrical
wiring, turn off all the fuses and / or circuit breakers,
through which power is applied to the given workspace.
Check the product in the absence of jamming rotating
parts, breakage, and other situations that negatively
affect the battery drill- screwdriver. In the case of
jamming, immediately turn off the machine, change the
direction of rotation, click on the "On / Off" And slowly
pull the machine itself.
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Itis strictly forbidden to touch by hands rotating chuck or
accessories.

During the installation process, ensure that the drills
shank location on the chuck jaws. Do not install broken
or worn nozzle.

Attention! To prevent damage to the battery after the
purchase, you must fully charge the battery for 1 hour!
Once you release your finger from the switch "On / Off",
the machine automatically and instantly stops.

TERMS OF USE AND LIFE

CARE AND MAINTENANCE
Keep ventilation openings. Clean them from dust, dirt and
chips. Keep the body parts of the product.
Do not use corrosive chemicals and liquids to clean the
housing parts.
This product can be operated for less than 15 minutes,
then it is necessary shut down for 5 minutes.
Weekly it is recommended to work with the product for
less than 20 hours. Subject to the above
recommendations lifetime is 3 years from date of
purchase.
Attention! Disassembling the machine during the
warranty period is forbidden!
If the drill / nozzle jammed during operation, immediately
turn off the drill, release the drill and then continue.
During storage, adjustment, or replacement of nozzles it
is necessary disconnect the battery from the device, the
button switch to "On/Off" Should be set to "Off." This
reduces the likelihood of accidental activation.
During storage, keep the battery away from metal
objects: paper clips, coins, keys, nails, screws or other
small metal objects that can result in the contact of
internal parts of the battery, leading to arcing and
possibly start a fire.

Checking the collector

During prolonged storage reservoir is covered with
oxides, which deteriorates commutation (severe sparking
between the brushes and the collector) and, therefore,
leads to premature failure of the motor armature. To
remove oxides and blackening collector contact your
service workshop or the factory.

Checking the brushes and replacement
After 50 hours of machine operation, it is recommended
to contact a specialized workshop for inspection of the
brushes and, if necessary, replace them

POSSIBLE FAULTS

Malfunction Possible reason Remedy
Machine does not Discharged Replace with
switch on battery charged battery
Broken switch Contact the
Invalid motor workshop
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Advanced noise in | Depreciation /
gear housing  |breaking gearbox

components

The battery is not Decrease in Change the
gaining an battery capacity battery
appropriate charge | Malfunction of Contact the
charging device workshop
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AUTOFILETANTA CU ACUMULATOR
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Masina este portabil bormasind acumulator (surubelnit)
este proiectat pentru infasurarea / slébirea suruburilor si
suruburi, gauri in diferite materiale de constructii
(inclusiv din metal, lemn, plastic, etc). Masina este
destinata uzului casnic. Instrumentul este capabil de o
schimbare lind a vitezei de lucru a axului si directia de
rotatie a modificérilor la opusul (invers), iar cuplul
modificérilor fusiforme.

ATENTIE! Masina are o sursd autonoma de alimentare -
o baterie reincdrcabild a carei durata de viatd si siguranta
de functionare depind de respectarea strictd a conditiilor
de functionare stabilite de acest pasaport. Masina este
destinatd s@ functioneze la temperatura ambiantd
cuprinsd intre + 10 ° C pand la 40 ° C si umiditate relativd
de 80% si absenta expunerii directe la precipitatii
atmosferice si praful din aer excesiv.

NORME DE SIGURANTA PENTRU LUCRAREA CU
UNELTA

ATENTIE! inainte de a incepe s utilizati produsul, cititi si

urmati aceste instructiuni

Nu lucrati in incaperi cu mediu exploziv sau activ chimic.

. Aveti grija de iluminare.

. Evitati contactul simultan cu sculele electrice si cu
obiectele impamantate, cumar fi conductele,
elementele de inclzire.

. Nu permiteti copiilor si persoanelor neautorizate
sd ramand in zona de lucru.

. Asigurati-va c3 ati depozitat in sigurantd uneltele.
Instrumentul trebuie depozitat intr-o incdpere
uscatd cu o temperaturd a aerului mai mare de 0 °
C si nu trebuie sa fie accesibild copiilor.

. Alegeti instrumentul potrivit. Nu folositi unelte
prea mici pentru lucru greu. Nu utilizati unelte in
scopuri pentru care nu sunt destinate.

. Purtati haine de lucru adecvate. Nu purtati prea
multe haine sau bijuterii. Acestea pot fi capturate
de parti mobile ale uneltelor. Se recomanda
folosirea manusilor de cauciuc si a incaltdmintei
antiderapante atunci cand lucrati pe terenul
deschis. Folositi ochelari de protectie.

. Nu deteriorati cablul incarcatorului. Nu purtati
incarcatorul in timp ce tineti cablul, nu utilizati
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cablul pentru a scoate stecherul de la priza. Nu
lasati cablul sd intre in contact cu suprafetele
fierbinti si uleioase si muchiile ascutite.

. Asigurati piesa in sigurantd. Utilizati unelte de
prindere sau vici pentru a tine piesa rigida.

. Céand utilizati instrumentul, asigurati-vd cd
ramaneti ferm si nu incercati sa atingeti obiecte
care nu sunt accesibile.

. Tineti cu grijd instrumentul. Péstrati masina curata
si ordonatd. Urmati instructiunile pentru ingrijirea
si inlocuirea pieselor. Verificati periodic starea
stecarului si a cablului si, dacd este necesar,
inlocuiti-o cu un specialist.

. Opriti incdrcatorul. La sférsitul lucrului, dupd
incarcarea bateriei, deconectati incarcdtorul.
Evitati pornirea accidentald a instrumentului.

. Nu transportati uneltele intr-o pozitie in care
degetul se afla pe comutator.

. Verificati dacd scula dumneavoastrd este
deterioratd. Toate piesele trebuie sa fie asamblate
corespunzator si sé indeplineascé toate conditiile
care garanteazd o functionare perfecta a
produsului. Verificati dacd piesele mobile
functioneaza corect, daca sunt blocate. Nu utilizati
instrumentul cu un intrerupdtor defect.
intreruptoarele deteriorate ar trebui inlocuite.

. Nu forati peretii sau alte suprafete la care trece
cablajul electric.

. Dacéd aceastd situatie este inevitabild, opriti toate
sigurantele si / sau sigurantele automate, prin care
se alimenteaza aceastd zond de lucru.

. Dacd burghiul / ambalajul blocat in timpul
functiondrii, opriti imediat surubelnita, eliberati
burghiul si apoi continuati sa lucrati.

ACUMULATOR BATERIE / DISPOZITIV DE INCARCARE

. inainte de a utiliza incércatorul, asigurati-vd ca
parametrii alimentarii corespund celor indicate pe
placuta cu date a dispozitivului.

. Nu utilizati incércatoare care au o defectiune.

. Nu incércati in zone umede sau umede. Nu ldsati
incércatorul in ploaie sau in zapada.

. V4 puteti familiariza cu restrictiile de temperatura
privind utilizarea bateriei pe autocolantul colorat
de pe ea.

. Nu atingeti nici un lichid care a scurs din
acumulator cu componente neprotejate. in cazul
contactului, spalati rapid cu sdpun si apa, apoi cu
suc de l&maie sau otet. in timpul incarcarii, bateria
si incdrcatorul se incdlzesc. Nu atingeti
dispozitivul cu mainile goale, acest lucru poate
provoca arsuri. Asteptati pand cand dispozitivul sa
racit complet.

COMPLETAREA LIVRARII
Bateria pentru masind - 1 buc.
Manual de operare si intretinere - 1 buc.
Li-ion baterie reincarcabild - 2 buc.
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incarcator de baterii - 1 buc.

Liliac - 1 buc.

Cutie din plastic - 1 buc.
Pachet universal de livrare pentru modelul TM "Procraft"
Versiunea aparatului este indicatd pe ambalaj. Setul

poate diferi de tipul descris in acest manual.
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CARACTERISTICI TEHNICE

o
Bateria pentru 5 I 5
o w N o~ ©
masina = = =
[-% [-% [-%
Tensiune de 220240 | 220240 | 220240
alimentare, V
vaeIuI.de 1P20 1P20 1P20
protectie
Clasa de protectie 1l 1l 1l
viteza de ralanti,
pm: 0-350/ 0-350/ 0-350/
-1 pas 0-1200 0-1200 0-1200
-2 pas
Vibratie, m/s2 7 7 5.4
Nivelul de presiune LpA=76, LpA=76, LpA=72,
al sunetului, dB(A) 1 1 14
. LwA=87, LwA=87, LwA=83,
Nivelul de putere al 3 3 14
sunetului, dB(A)
K=3 K=3 K=3
Baterie
Tensllun(-uz 12 12 20
nominala, vV
Tipul de element Li-ion Li-ion Li-ion
Capacitate, A/ord 2,0 2,0 2,0
incircitor
Tensiunea de 220240 | 220240 | 220240
alimentare, V
Frecventa
curentului, 50 50 50
Hz
o
Bateria pentru I = a2
s © o o
masina = = 9
o o o
Tensiune de 220240 | 220240 | 220240
alimentare, V
vaelullde 1P20 1P20 1P20
protectie
Clasa de protectie 1l 1l 1l
viteza de ralanti,
pm: 0-350/ 0-600/ 0-400/
-1 pas 0-1200 0-2100 1400
-2 pas
Vibratie, m/s2 5.4 14.8 14.8
Nivelul de presiune LpA=72,
LpA=75 LpA=75
al sunetului, dB(A) 14 P P
LwA=83,
Nivelul de putere al W1 4 LwA=80 LwA=80
sunetului, dB(A)
K=+3 K=+3 K=+3
Baterie
Tensiune 2 2 20
nominald, vV
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Tipul de element Li-ion Li-ion Li-ion
Capacitate, A/ord 2,0 4,0 2,0
incarcitor

Tensiunea de 220240 | 220240 | 220-240
alimentare, V
Frecventa 50 50 50
curentului, Hz

COMPONENTE

Vezi Figura 1-6:

1 - comutatorul;

2 - mandrina cu eliberare rapida;

3 -inelul de reglare a cuplului;

4a - comutatorul domeniului de viteza;
4 - comutatorul directiei de rotatie;

5 - buton pentru deconectarea bateriei;
6 - baterie reincércabila;

7 - LED;

OPERARE

Instalarea bateriei (6)

1. Bateria (6) este instalatd in baza méanerului masinii
prin miscarea usoara de-a lungul ghidajelor de-a
lungul axei longitudinale a manerului de fixare a
dispozitivelor de prindere laterale. Pentru a scoate
bateria, strangeti ambele cleme impreund cu
degetele. Scoateti bateria.

2. Cartusul (2) este atasat la tamburul masinii cu o
racordare filetatd si fixat cu un surub m5 cu filet
de stanga.

3. Arborele masinii este echipat cu un sistem
automat de blocare, care permite masinii sa fie
folositd ca surubelnita manuala.

4. Pornirea masinii se face prin apdsarea butonului
(1) al comutatorului si prin schimbarea usoara a
turatiei arborelui de la valoarea minima la cea
maximd prin schimbarea fortei de presare a cheii
4a.

5. Parghia (4) serveste la schimbarea rotatiei axului.

Vitezele de rotatie (4 si 4a)

Comutarea intervalului de turatie al axului se face cu
ajutorul tastei 4 in conformitate cu instructiunile de la
caz: - cifra 1 corespunde celei mai mici, - cifra 2 -
domeniul superior.

Atentie: parghia 4 si butonul 4a pot fi comutate numai
dupa ce arborele a fost

complet oprit.

incarcarea patronului de rezistent (2)

1. Modificarea momentului de limitare a inhalarii se
realizeaza prin instalarea unui inel 3 in pozitia
specificatd de un cadru pe carcasa: pozitiile 1 - 20
servesc pentru suruburile rasucire / desurubare;
pozitia serveste pentru gdurire.

2. Incércatorul are un slot special pentru instalarea
bateriei. Bateria este instalatd in slotul
incarcétorului pand cand se opreste.
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3. Uneltele au o iluminare led a zonei de lucru.

Instalarea torcii (3)

Surubelnita fard fir are un set de cuplu mecanic cu 20 de
pozitii. Cuplul pentru dimensiunea surubului este setat
utilizand butonul. Cuplul depinde de multi factori:

0 privind tipul si duritatea materialului prelucrat

0 privind tipul si lungimea suruburilor utilizate

0 de la cerintele impuse de conexiune.

Realizarea cuplului este semnalatd de retragerea
sforditului din cuplare. Atentie vd rog! Inelul de reglare a
cuplului poate fi ajustat atunci cand echipamentul este in
stationare.

Foraj

Pentru gaurire, reglati comanda cuplului la ultima pozitie.
in pozitia de géurire,

ambreiajul alunecdtor este inactiv. La gaurire, cuplul
maxim este disponibil.

Mecanism (4)

Folosind comutatorul  culisant
comutatorului, puteti seta directia
surubelnitei acumulatorului si proteja surubelnita de
pornirea prematurd. Puteti

stabili mutarea la stdnga sau la dreapta. Pentru a preveni
deteriorarea unitatii,

directia de deplasare este setatd exclusiv in starea off.
Dacd comutatorul cu surubelnitd este in pozitia de mijloc,
inseamnd cd este blocat.

situat  deasupra

Comutator (1)

Cu comutatorul puteti ajusta treptat viteza. Cu cat
apdsati mai mult comutatorul, cu atat este mai mare
numdrul de rotatii ale surubelnitei acumulatorului.

INCARCAREA BATERIEI ACCUMULATORII (8)

Pentru a incarca bateria, trebuie sa:

1. Apésati cele doud butoane laterale (stanga si
dreapta) de pe baterie si trageti-o in jos, scoateti-o
din cablul bateriei.

2. Conectati incarcatorul la retea, led-ul verde se va
aprinde.

3. Observand polaritatea,
ncarcator.

4. Dacad bateria este in stare bund, indicatorul
luminos rosu va clipi.

5. Cand incarcarea este terminatd, indicatorul rosu
se aprinde continuu.

instalati bateria in

ATENTIE SPECIFICA
Péstrati bateria departe de obiectele metalice.
Nu asezati bateria in apropierea obiectelor fierbinti.
Nu aruncati in foc sau apa!
Nu dezasamblati bateria!
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Tnainte de a incepe lucrarile verificati functionarea
comutatorului

Pornirea: ~ apasati
butonul de
declansare ).
Oprire: eliberati

comutatorul de
declansare ).
Dupd ce eliberati
degetul de pe
butonul de pornire /
oprire,

produsul se opreste
automat si instantaneu.

Cand lucrati pe o suprafatd in care existd cabluri
electrice, opriti toate sigurantele si / sau sigurantele
automate, prin care este furnizatd energie electricd in
aceasta zona de lucru.

Verificati produsul pentru absenta blocdrii pieselor
rotative, a sparturilor si a

altor situatii care afecteazd negativ performanta
dispozitivului de gurit f&ra fir. in cazul blocarii, opriti
imediat produsul, schimbati directia de rotatie, apdsati
butonul "Pornit / Oprit" si trageti lent produsul spre
dumneavoastrd.

Este strict interzis sd atingeti cu mainile cartusul sau
duzele rotative.

in timpul montarii burghiului, asigurati-va c& piciorusul
este pozitionat corect pe mandrinele mandrinei.

Nu instalati duzele deteriorate sau uzate. Atentie va rog!
Pentru a evita deteriorarea

bateriei dupd cumpdrare, incdrcati complet bateria timp
de 1/2,5ore! Dupd ce

eliberati degetul de pe butonul de pornire / oprire,
produsul se opreste automat si instantaneu.

REGULI DE FUNCTIONARE
SI TERMEN DE SERVICIU INGRIJIRE
SIINTRETINERE
Pastrati orificiile de ventilare curate. Curatati-le de praf,
murddrie si tarate. Pastrati pértile carcasei curate. Nu
utilizati substante chimice corozive sau lichide pentru a
curéta partile corpului.
Acest produs poate fi utilizat timp de cel mult 15 minute,
apoi trebuie oprit
pentru 5 minute.
Se recomandd sdptdmanal s& lucrati cu produsul timp de
maxim 20 de ore.
Sub rezerva recomandarilor de mai sus, durata de viata
este de 3 ani de la data
achizitionarii.

ATENTIE! Demontarea automatd a masinii in timpul
perioadei de garantie este

interzisa!

Dacéd burghiul / duzd este blocat in timpul functiondrii,
opriti imediat burghiul,

eliberati burghiul si apoi continuati sa lucrati.
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in timpul stocarii, ajustarii sau inlocuirii echipamentelor,
este necesara deconectarea bateriei de la produs,
butonul de comutare ON / OFF trebuie sé fie in pozitia
OFF. Acest lucru reduce sansa de activare accidentala.

VERIFICAREA STATUTULUI COLECTORULUI
in timpul depozitarii pe termen lung, colectorul este
acoperit cu oxizi, ceea ce
agraveaza comutarea (scanteie puternicd intre perii si
colector) si, in consecintd, duce la defectarea prematurd
a arméturii motorului.

INSPECTIA STATIEI DE BRUTURI
$I1INLOCUIREA ACESTORA
Dupd 50 de ore de functionare a masinii, vd recomandam
sd contactati un atelierspecializat pentru a examina
starea periilor si, dacd este necesar, pentru a le inlocu.

POSIBILE MALFUNCTII

Defectiune Motiv posibil Remediu
Masina nu porneste Bateria Instalati o
reincdrcabild este baterie
epuizatd incarcata
Comutatorul este | Contactati
defect atelierul
Motor defect
Reducerea Purtati si rupeti
zgomotului componentele cutiei
crescutd de viteze
Acumulatorul nu Reducerea inlocuiti
obtine incdrcarea capacitatii bateria
necesard bateriei
Incélcarea Contactati
incarcatorului atelierul
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AKYMYJIATOPEH BUHTOBEPT
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
WHCTPYKLINK 3A NON3BAHE
NPEAHA3HAYEHUE
AKymynaTopHaTa pbyHa enekTpuyecka MaluHa 3a
npo6uBaHe (BUHTOBEPT) e NpeAHa3HauYeHa 3a 3aBUBaHe
W pasBMBaHe Ha BMHTOBE, Mpo6uBaHe Ha OTBOPU B
Pa3NUYHM KOHCTPYKTUBHW MaTepuanu (BKMOYMTENHO
MeTan, AbpBO, nnactMaca M Ap.). MawwuHata e
npeAHasHayeHa 3a 6MTOBa ynoTpe6a. MHCTPyMeHTHT
1IMa Bb3MOXHOCTTa MIaBHO Aa MPOMEHS CKOPOCTTa Ha
paboTHUs WNWHAEN M fAa MPOMEHs Mnocokata Ha
HEeroBoTO BbpTEHe KbM 06paTHaTa (peBepc), KakTo U aa
NPOMeHs BbPTALNS MOMEHT Ha LWNUHAENa.

BHUMAHME! MawunHaTa UMa aBTOHOMEH W3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe - akymynatopHa 6atepus, uuiiTo
€KCN0aTaLMoHeH XUBOT W 6e30MacHOCT 3aBUCAT OT
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CTPUKTHOTO  CMasBaHe Ha paboTHWUTe ycnoBus,
YCTaHOBEHM C TO31 NacnopT.

MaluHaTa e npoekTupaHa a pabotv npu Temnepatypa
Ha okonHata cpepa ot +10°C go +40°C u oTHoCUTENHA
BNaXHOCT He noseye oT 80% W nuncata Ha nNpsKo
13naraHe Ha Banexu 1 NpeKoMepeH npax.

NMPABWJIA 3A BE3OMACHOCT MPU C PABOTA C

WHCTPYMEHTA

BHUMAHME! Mpean na usnonssate TO3W MpPOAYKT,
npoyeteTe U cnefpanTte
Te3n UHCTPYKLNN.

He pa6oTeTe B MOMeLeHUs CbC B3pUBOONACHA
UM XMMWUYECKW aKTUBHA Cpefa.

MorpumxeTe ce 3a OGP0 OCBET/EHNUE.
U36sreaiiTe fAa pokocBaTe  eHOBPEMEHHO
€eKTPOMHCTPYMEHTA W 3a3eMeHU MNpesMeTH,
KaTo TPbOM, HarpeBaTeHN eNeMeHTH.

He nosBonsiBaiiTe Ha Aeua Unn HeOTOpU3MpaHu
nuua aa 6baat B paboTHaTa 30Ha.

HanexaHo cbxpaHsBaiiTe BalwnTe UHCTPYMEHTH.
VHCTPYMEHTBT TPAGBA fia Ce CbXpaHsiBa B CyXo0
noMeLLeHue C TeMnepaTypa Ha Bb3gyxa Hag 0°C u
He TpsiI6Ba fa e fOCTbMEH 3a Jeua.

W36epeTe NpaBUIHUS WHCTPYMEHT. 3a Texka
pa6oTa He M3nons3Baiite TBbPAE  MANKK
MHCTPYMEHTW. He 13nonsBaiite UHCTPYMEHTU 3a
Lienu, 3a KOMTO Te He ca 6uan npefHa3HauyeHu.
HoceTe nopxoasLo paboTHo o6ekno. He HoceTe
CBOGOAHM Apexu unu ykpawenus. Te morat pa
6bAaT 3axBaHaTH OT JBUXKELLUTE Ce Ha YacTu Ha
MHCTPYMeHTU. [lpu pabota Ha OTKpUTO ce
npenopbyYBa U3NON3BAHETO Ha F'YMEHN PbKaBULM
M He Xxnb3rawm ce o6yBku. HoceTe npeanasHu
ounna.

3awuTeTe Kabena Ha 3apsJHOTO YCTPOWUCTBO OT
nospeAa. He HoceTe 3apsfHOTO YCTPOWCTBO,
Abpxeliku 3a kabena, He ro u3nonseaiite, 3a fa
M3BaJuTe LWencena ot KOHTakTa. [ipbxTe kabena
Janey oT ropeLyu ¥ MasHu NOBBPXHOCTU U OCTPH
pbboBe.

BesonacHo 3akpeneTe o6pa6oTBaemus AeTaiin.
W3nonsBaiite cTArawm ycTpoiictea, 3a jAa
ObpXUTe AeTannuTe 34paso.

Korato pa6otute ¢ MHCTpPyMeHTa, NoAAbpXaiiTe
cTabunHa MnosuuMs W He Ce ONUTBaiiTe pAa
NOCTUTHETe 10 06eKTH, KOUTO Ca U3BbH o6cera.
BHMMaTenHO ce rpuxeTe 3a BallMs UHCTPYMEHT.
laseTe MHCTPYMeHTa cu yuCT U B pef. Cneppaiite
MHCTPYKLMUTE 3@ TPUXKA M MOAMSIHA Ha 4acTy.
PefoBHO  npoBepsiBaliTe  CbCTOSIHMETO  Ha
wencena W kabena M ako e Heo6XxoAuMo,
CBBPXKETE CE CbC CNeLuanucr.

WskniouBaiite 3apagHoTo yctpoictBo. Korato
npuknioynTe pabota, U3KKYETe 3apSAHOTO
YCTPOWCTBO Cnej 3apexjaHe Ha Gatepusta.
N3barsaiiTe  cnyyaiiHo  BKAKYBaHe  Ha
MHCTPYMEHTA.
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. He HoceTe MHCTPYMEHTY B NONOXEHWE, PU KOETO
NPBLCTDHT e Ha NPeBK/oYBaTeNs.
. lpoBepsBaiiTe BalwMa UHCTPYMEHT 3a NOBpeay.

Bcuukn vact Tpabea Aa 6bpaT npasBUIHO
crnoGeHu M Aa OTrOBapsAT Ha BCUYKM YCOBUS,
rapaHTupalyu nepdekTHaTa paboTa Ha NpoayKTa.
MposepeTe npanu NOABUXHUTE yacTtu
(QyHKUMOHMpAT nNpaBMUAHO UM fJann He ca
3acefHanu. He wu3nonsBaiitTe WMHCTpPyMeHTa C
nospefeH  npesknoysaten.  [loBpegeHuTe
npekbcBayM Tps6Ba Aa GbAaT CMEHEHHU.

. He npo6uBaiite CTEHM UNKU [PYru MOBBPXHOCTH,
npes  KOMTO MpeMWHaBa  eNeKTPUYecKoTo
okabensBaHe.

. AKO Ta3u CUTyauus e HeusbexHa, M3Kniouyete
BCUYKM NPeANasnTenu u / unn npekbcsayy, ypes
KOUTO eneKTpuyeckata eHeprusi ce nojaBa KbM
Ta3u paboTHa 30Ha.

. AKo cBpeanoTo / HakpaiiHuka e 3acefHan no
BpeMe Ha paboTa, Hesa6aBHO W3K/YeTe
BUHTOBEPTa, pasxnabeTe CBPEANOTO U cnef ToBa
npogbxeTe paborta.

AKYMY/IATOPHA BATEPUSI/ 3APAJIHO YCTPOWCTBO

. Mpeau Aa 3anoyHete fa W3non3sare 3apsiBHOTO
YCTPOIACTBO, yBepeTe Cce, 4e HACTPOiKUTe Ha
3axXpaHBaHETO Ca KaKTo ca yKasaHu Ha Tabesnkara
Ha yCTPONCTBOTO.

. He wusnonsBsaiite 3apsagHu  yCcTpoiicTBa C
HEU3NPaBHOCTY.

. He sapexpaiiTe Ha MOKpY UM BNaXHN MecTa. He
oCTaBsiiiTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO NOA AbXKA UK
CHAr.

. MoxeTe fa ce 3anosHaeTe C TemnepaTypHuTe
OrpaHWyeHust 3a W3Non3BaHeTo Ha GaTtepusTa
BbPXY LBETHUS CTUKEP BbPXY Hes.

. He pokocBailTe ¢ HesalnTeHM YacTn Ha TANOTO
u3TeKna Te4yHocT oT GaTtepusta. B cnyyail Ha
KOHTaKT, U3nnakHeTe 6bP30 CbC canyH W BOAQ,
cnep, TOBa IMMOHOB COK WK oueT. Mo BpeMe Ha
3apexfjaHeTo  GaTepusita M 3apAJHOTO
ycTporcTBo ce 3atonnat. He pokocBsaiite
YCTPOICTBOTO C rOAM pblie, TOBA MOXE fa
NpuYMHKM nsrapsaHe. N3yakaiite ycTpocTBOTO Aa
M3CTMHE HaMbJIHO.

KOMIMJIEKT HA JOCTABKA
AkymynaTopeH BUHTOBEPT - 1 wWT.
WNHCTpYKLMK 3a ekcnnoaTaumus U noaapbxKa - 1 wT.
Li-ion akymynaTopHa 6atepus - 2 Wt
YcTpoiicTBO 3apsfHO 3a G6aTepu - 1 wr.
HakpaiiHuk (6uT) - 1 wr.
MnacTMacoBa kyTus - 1 wr.

CbCTABHU YACTU HA AKYMYJTIATOPHATA
BOPMAILLWUHA-BUHTOBEPT
Bux ®urypa 1-6:
1. lpeBkntoyBaten;
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2. NatpoHHuK 6bp3o3ataraly (6e3 kiwou);
3. MpbCTeH 3a perynupaHe Ha MOMeHTa;
4. lMpeBkntoyBaTeN Ha 06XBaTa Ha CKOPOCTTA;
5. [MpeBKNtoyBaTeN Ha NocoKaTa Ha BbpTeHe;
6. ByToH 3a cBansiHe Ha 6aTepusiTa;
7. Led.
TEXHWYECKW XAPAKTEPUCTUKU
o
AKyMynaTopHa =] § =
MalnHa E E E
[-% [-% a
Hanpexetiue ua 220240 | 220240 | 220-240
Mpexara, B
Hueo Ha 3awmTa 1P20 1P20 1P20
Knac na
GesonacHocT 1] 1l 1l
Ha mawuHata
060poTH Ha
;‘:‘32“6 S 0350/ | 0350/ | 0-350/
A . 0-1200 0-1200 0-1200
-1 cTeneH
-2 cTeneH
Bu6pauus 7 7 5.4
HuBo Ha 3ByKOBO LpA=76, LpA=76, LpA=72,
Hansaraue 1 1 14
H LwA=87, LwA=87, LwA=83,
1BO Ha 3BYKOBa 3 3 14
MOLYHOCT
K=+3 K=3 K=3
bartepus
Notpe6nsiema 12 12 2
MouHocT, B
Tun Ha Li-on Li-ion Li-ion
eNeMeHTuTe
Kanauuter, A/yac 2,0 2,0 2,0
3apsgHo ycTpoiiCcTBO
Saxpansauio 220240 | 220240 | 220-240
HanpexeHue, B
Yy,
ecToTa Ha ToKa, 50 50 50
Hz
o
AxkymynatopHa I a 2
o © =
MalunHa E E :
o o a
Hanpexceie na 220240 | 220240 | 220240
Mpexara, B
HuBo Ha 3awmTa 1P20 1P20 1P20
Knac Ha
6esonacHocT Ha 1] Il Il
MalwunHata
060poTH Ha
s YO 0350/ | 0600/ | 0-400/
) 0-1200 0-2100 1400
-1 cTeneH
-2cTeneH
Bu6pauus 5.4 14.8 14.8
H LpA=72,
MBO Ha 3BYKOBO p 8 LpA=75 LpA=75
Hansaraue 14
HuBo Ha 3ByKOBa LwA=83, LwA=80 LwA=80
MOLLHOCT 14
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K=t3 | K23 | K=#3
bartepus
MNoTpebnsiema 20 20 20
MoLHoCT, B
Tun Ha Liion Li-ion Li-on
eNleMeHTUTe
Kanauuter, A/yac 2,0 4,0 2,0
3apagHo ycTpoiicTBO
SaxpansaLo 220240 | 220240 | 220240
Hanpexehue, B
YecToTa Ha TOKa, 50 50 50
Hz
EKCMIOATALINA

WHcTanupane Ha 6aTepusiTa (6)

1.

Batepusata 6 ce MOHTMpa B OCHOBaTa Ha
APbXKKATa Ha MaLNHATa, KaTo NNABHO Ce ABUXM
N0 BOAAYMTE MO HAANBKHATA OC HA CTPaHUYHUTE
(ukcaTopu. 3a fa M3BaguTe baTepusTa, CTUCHETE
M ABaTa Qukcatopa C NpLCTU W M3BajeTe
GatepusiTa.

MaTPOHHUKBT 2 € MOHTUpaH Ha WNUHAeNa Ha
MallMHaTa ¢ nomoluta Ha pes6oBa Bpb3ka U e
(ukcupaH ¢ BUHT M5 c nsiBa pesba.

UnMHAENBT Ha MalwuHata e 06OpYABaH CbC
cucTeMa 3a CaM03ak/toyBaHe Ha BbPTEHETO,
KOSITO BW MO3BONSBA A WU3NOM3BaTe MallnHaTa
KaTo pbyHa OTBEpTKA.

MatmHata ce BKNtoYBa Ype3 HaTUCKaHe Ha GyTOH
1 Ha npeBKAYBaTeNs, a NnaBHaTa NPoMsHa Ha
CKOpPOCTTa Ha WMWHAENa OT MMHUMAHa KbM
MaKcUManHa CTOWHOCT - 4pe3 MpoMsAHa Ha
HansraHeTo Bbpxy 6yToHa 4a.

JlocT 4 cnyxu 3a NpoMsHa Ha BbPTEHETO Ha
wnuHaena.

CKopocTH Ha BbpTeHe (4 u 4a)
MpeBKNIOYBAHETO HAa [ManasoHa Ha CKOPOCTUTE Ha
WNUHAENA Ce M3BbPLIBA C MOMOLTA Ha knaeuw 4

CbrlaCHO MHCTPYKUMUTE Ha Kopnyca:

Homep 1

CbOTBETCTBA Ha A0JIHNA, - HOMEep 2Ha FOpHUA AuanasoH.
Bhumanue: Moxere aa npesKnYBaTe nocra 4 n kntova
4a camo cnep, KaTo WNUHAENDBT € HaMb/HO Chpsan.

3araraHe Ha 6e3kN1I040BUA NATPOH (2)

1.

lMpomMsaHaTa Ha BbPTALMA MOMEHT Ce U3BbLPLUBA
upes WHCTanmMpaHe Ha NpbcTeHa 3 B MONOXEHNeE,
NOCOYEHO Ha paMKaTa Ha Kopnyca: nosuuuu 1 go
20 cnyxaT 3a sararaHe / pasxnabBaHe Ha
BUHTOBETE; NO3NLINA / CNYXK 3a NpobuBaHe.
3apAAHOTO YCTPOWNCTBO MMa CMeLnanHo rHesno
3a WHCTanupaHe Ha Gatepuata. batepuara ce
nocTaBA J[oKpaii B THe3[0TO Ha 3apsfHOTO
YCTPONCTBO.

WHCTpyMeHTBT uma  LED
paboTHOTO NPOCTPAHCTBO.

OCBeT/ieHWe Ha
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3apaBaHe Ha BbPTALL MOMEHT (3)

AkymynaTopHaTa OTBepTKa UMa MexaHW4yHa HacTpoika
Ha BBPTAWNSA MOMEHT C u36op oT 20 nosuuuu.
BbpTAWMAT MOMEHT 3a CbOTBETHUA pa3Mep Ha BUHTa Ce
HacTpoiiBa C nomoliTa Ha perynatopa. Buprawmsar
MOMEHT 3aBUCH OT MHOTO (haKkTopu:

. 0T BMga M TBBPAOCTTA Ha 06paboTeHUs
Matepuan;
. OT BUAA W AbMXMHATA Ha U3NON3BAHNTE BUHTOBE;

. 0T U3NCKBaHUATA KbM XeNaHOTO CbefiuHeHMe.
[locTuraHeTo Ha 3ajjafieHus BBPTALL MOMEHT ce
CUrHanM3Mpa upe3 uM3nM3aHe W3BbH npefaBka C
xapakTepeH 3ByK. BHumanue! HactpoiiBaiite npbcTeHa
33 BbBPTAWMA MOMEHT, Korato 060pyABaHeTo e
HEMOABUXHO.

MNpo6ueane

3a fa npobuBarte, HacTPOIiTe KOHTPONA Ha BbPTALLMS
MOMEHT Ha MnocnefHoTo nonoxexue fpo6uBaHe. B
nonoxenue ,Mpo6uBaHe” npu nnb3pawarta mydra e
HeakTMBHa. [pu npo6uBaHe e HanW4yeH MaKcUManeH
BbPTAL, MOMEHT.

MNpeBknioyBaTen Ha NocoKarta Ha BbpTeHe (4)
N3nonaBaitku nbarava-npeskoYBaTen 4,
pasnonoxeH Haf npeskntoysatens 1, MoxeTre Aa
3afjiafieTe rocoKaTa Ha JBMXKEHWE Ha akyMynaTopHaTa
oTBepTKa M f[a Npepnasute  oTBepTKata  OT
NPeXAEBPEMEHHOTO i BKMloyBaHe. Moxere fJa
3apajere NsB UM [eceH XOA. 3a Aa ce npeaoTspat
NoBpeja Ha 3aABWKBAHETO, NOCOKATa Ha ABWKEHUE Ce
HaCTPOMBa U3KIIOYUTENHO B U3KNHOYEHO ChCTOSAHME.
AKo mpeBKIOYBATENAT Ha OTBEpTKAaTa € B CPEAHO
NOMOXeHMe, TOBa 03HAYaBa, Ye e 3aKNtoueH (6710KupaH).

MpeskniouBaten (1)

C nomolTa Ha NpeBKloYBaTeNs MoxeTe 6e3cTeneHHo
Aa KOHTponupate ckopocTTa. KonkoTo noseye
HaTUCKaTe MpeBKNloYBaTeNs, TONKOBA MO-TONAM €
6posT 060pOTH Ha BUHTOBEPTA.

3aBuBaHe Ha BUHTOBE

MpenopbyBaT ce CaMOLEHTPUPALUM BUHTOBE, KOUTO
rapaHTMpaT HapexpHa paboTa. YeepeTe ce, ue
HaKpaiHUKBT U BUHTBT CU moAxoxaaT mo dopma u
pa3mep. HacTpoiikaTa Ha BbBPTAWMUA MOMEHT ce
M3BbPLIBA, KAaKTO € ONMCaHO B MHCTPYKUMUTE, B
3aBUCMMOCT OT pa3Mepa Ha BUHTOBETE.

3apexfiaHe He akymynaTtopHata 6atapus (8)

1. 3a pa sapeauTe 6aTepusTa, TpabBa Aa:

2. HaTucHete gBata cTpaHuyHu 6yToHa (0TNsiBO M
0TAACHO) Ha GaTepusiTa M Aa A U3AbPNATe HaZoNy,
33 Aa A U3BaAMTE OT MalLMHaTa.

3. CBbpeTe  3apAAHOTO  YCTPOWCTBO  KbM
3aXpaHBaHETo, 3eNIEHUAT CBETOAMOA LLie CBETHE.

4. CnasBailku  nmonspHOCTTa, fja  mocraseTe
6aTtepusTa B 3apAAHOTO YCTPOHCTBO.
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5. Korato  uHcTanupate u3npaBHa  GaTepus,
YepBeHNAT MHAMKATOP MUra.
6. Korato 3apexpaHeTo 3aBbpluM, YepBEHUAT

WHAKKATOP CBETU HENPEKbCHATO.

OBbPHETE 0COBEHHO BHUMAHUE
MaseTe 6aTepusTa faney ot MeTanHu npeamMeTn. He
nocTaBsiiTe 6aTepusaTa 61130 [0 ropewyy NpeaMeTy.
He 51 xBbpnisiiTe B orbH MM Boga! He pasrno6ssaiite
6atepustal

NPEAU PABOTA

MpoBepete
pa6oTaTa Ha
NpeBKoYBaTENS.
BkntousaHe:
LpbhHeTe
cnycbka Ha
npeBskoyBaTens
(1). WskniouBaHe:
ocBobogeTe 1
cnycbka (1). Cnep
KaTo ocsoGoauTe
npbcta cu  oT
OyToHa 3a BK/lOYBAaHe / W3K/OYBaHe, MalunHaTa
aBTOMATUYHO M He3a6aBHO Cnnpa.

KoraTo pa6oTuTe BbpXy MOBBPXHOCT C €NEeKTPUYECKO
okabensiBaHe, U3K/toyeTe BCUYKM Npeanasutenu u /
WM NPeKbCcBayy, Ypes KoUTo enekTpuyeckaTa eHeprus
ce noAaBa KbM Ta3u paboTHa 30Ha.

lpoBepeTe MaluMHaTa 3a 3acCefHanu BbPTALLYM Ce YacTH,
noBpeaM U [pyru  CUTyauuu, KOUTO  BAUAAT
He6naronpuaTHO BbpXy paGoTaTa Ha aKymynaTopHaTta
60pMalLMHa - BUHTOBEPT.

B cnyuaii Ha 3acafiaHe BefHara U3knioyeTe MalmMHaTa,
NpoMeHeTe NocoKaTa Ha BbpPTEHE, HAaTUCHETEe 6YTOHa
,BKnN. / N3kn." U 6aBHO N3 bpnaiiTe MalwmHaTa KbM Bac.
KaTeropuyHo e 3a6paHeHo Aa fOKOCBaTe BbPTALLUS ce
NaTPOHHWK MU HAaKPaitHUK C pbLe.

Mo BpemMe Ha MOHTaXa Ha CBPEANOTO Ce yBEpeTe, Ye e

pasnonioXeHo MpaBUNHO  BbPXYy IbpbuuuTe  Ha
naTpPOHHMKa.

He nHcTanupaiite cuyneHn nnm u3HoceHn HakpaitHuum /
cepeana.

BHumanue! 3a fa usberHete noBpefa Ha GatepusTa
CNej 3aKynyBaHe, 3apefieTe HambfHO GaTepusiTa 3a 1/
2,5 vaca!

Cnep kato ocBo6oguTe npbcTa CU OT OyTOHa 3a
BK/IIOYBaHe / U3K/KOYBaHe, MallMHaTa aBTOMaTUYHO U
HesabaBHO cnupa.

NMPABU/A 3A EKCIIJIOATALLMA U CPOK HA CJTY)XKBA
TPVXXA U NOAAPDIKKA
lMa3eTe oTBOpMTE 3@ BeHTMNAuusa uucTu. MouncTealite
TV OT Mpax, MpbCOTHA 1
CTPYXKH. [aseTe yacTuTe Ha KOpMyca YNCTH.
He n3nonaBaitTe KOPO3UBHN XUMUKANN N TEYHOCTH, 3@
[la M36bpLLETE YacTH OT
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Kopnyca.
To3u NPOAYKT MOXe fia pa6oTy He noBeye oT 15 MUHYTH,
cnep KOeTo TpsibBa Aa Gbie U3KMIOUYEH 33 5 MUHYTH.
lMpenopbyBa ce Aa paboTuTe C NPOAYKTa CEAMUYHO 3a
makcumym 20 wvaca. lpu cna3BaHe Ha ropHuTe
npenopbKy, eKCnN0aTaLnoHHUAT XNBOT € 3 TOAMHM OT
[faTaTa Ha 3aKynyBaHe.

BHUMAHMUE! He pasrnobsiBaiite MawuHaTa
CaMOCTOATENHO N0 BPeMe Ha rapaHLNOHHMA nepuoa!
AKo no BpeMe Ha paboTa CBPeAnoTO / HakpanHukKa

3acefiHe,  He3aGaBHO  M3K/KYETe  MaluMHaTta,
0cB06OJETE CBPEANOTO U CNej TOBa MPOABIXETE Aa
pa6oTuTe.

Mo BpeMe Ha CbXxpaHeHue, HacTpoika WNKU CMsHA Ha
HakpaliHnka e Heo6xoauMo fa u3BaauTe 6atepusTa ot
MalunHaTa, 6yTOHbT 3a NpeBKoYBaHe «Bkn. / U3kn.»
Tpsa6Ba Aa 6bpe B nonoxeHune «MsknioyeHo». ToBa
HamansBa BepOAITHOCTTa OT C/lyyaiiHO aKTUBMpaHe.

MpoBepka Ha CHCTOAHNETO Ha KONEKTOpa

Mo Bpeme Ha AbATOCPOYHO ChXpaHeHUe KONeKTOpbT ce
MOKPUBA C OKCUAM, KOBTO B/IOLIABA MPEBKIIOYBAHETO
(cMNHO MCKpeHe Mexay 4eTkuTe W Konektopa) v B
pesynTar Ha TOBa BOAM A0 MPeXAeBpeMeHHa nospesa
Ha fiBUraTenHata apMarypa.

MpoBepKa Ha CbCTOAHMETO Ha YETKUTE U TAXHATA
cMfAHa

Cnep 50 yaca pa6oTa Ha MallMHaTa npenopbyBame Aa
ce CBbp)XXeTe CbC CMeLmanuanpaH cepeuns, 3a Aa
npoBepuTe CbCTOHUETO Ha YETKUTE U, aKo e
HEO6X0ANMO, ia T CMEHUTE.

HensnpaBHoctT BeposiTHa npuynHa Cnoco6  Ha
OTCTpaHsBaHe.
Bb3MOXHH Hen3npaBHOCTH
BeposTHa Cnoco6 Ha
Heu3npasHoct
npuymMHa OTCTpaHsiBaHe
MawmnHara He PaspeneHa e MocTasete
ce BK/IOYBA | aKymynaTopHaTa 3apefieHa
6atepus 6aTtepus
HeusnpaseH Csbpxere ce
npeBktoyBaTen CbC CepBu3
[suraten c
nedexrt
MoBULWEH WyMm N3HoceHu /
B peAykTopa CYYNeHN yacTu
Ha pepykTopa
bartepusTa He Mo-HuCHK CmeHete
Ha6upa KanayuTer Ha GaTepusTa
6aTepusTa
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Heo6xoauMoTo | HeusnpasHocT Csbpxerte ce
3apexjaHe Ha 3apAAHOTO CbC CepBu3
yCTpPOICTBO
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AKUMULATOROVY VRTACI SROUBOVAK
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
NAVOD K POUZITI
Akumulatorovy elektricky ruéni vrtaci stroj (Sroubovak) je
urcen pro $roubovéni a odsroubovani Sroubl a Sroubkd,
vrtani otvord v riznych konstrukénich materidlech
(véetné kovu, dfeva, plastu atd.). Stroj je urCen pro
doméci pouziti. Nastroj mé schopnost plynule ménit
pocet otacek pracovniho vietena a ménit smér jeho
otaceni na opacny (zpétny chod) a také ménit tocivy

moment vietena.

POZOR! Stroj ma samostatny zdroj energie - dobijeci
baterii, jejiz Zivotnost a bezpecnost zavisi na pfisném
dodrzovani provoznich podminek stanovenych timto
pasem. Stroj je konstruovén pro provoz pfi okolni teploté
+10 ° C az + 40 ° C a relativni vlhkosti ne vice nez 80% a
pfi pfimém vystaveni atmosférickym srazkém a
nadmeérné prasnosti vzduchu.

BEZPECNOSTNI PRAVIDLA PRI PRACI S NARADIM

. POZOR! Pfed pouZzitim tohoto produktu si pfectéte
tyto pokyny a postupuijte podle nich.

. Nepracujte v mistnostech s vybusnym nebo
chemicky aktivnim prostiedim.

. Postarejte se o dobré osvétleni.

. Nedotykejte se elektrického nafadi a uzemnénych
predmétd, jako jsou potrubi, topné ¢lanky,
soucasné.

. Nedovolte détem nebo neopravnénym osobdm,
aby se nachézely v pracovnim prostoru.

. Bezpecné uloZte své nafadi. Nafadi by mélo byt
skladovano v suché mistnosti s teplotou vzduchu
nad 0 ° C a nemélo by byt pfistupné détem.

. Vyberte sprdvny néstroj. Pro tézkou praci
nepouZivejte pfili§ malé nastroje. NepouZzivejte
néstroje pro Gcely, pro které nebyly urceny.

. PouZivejte vhodny pracovni odév. Nenoste volné
oble¢eni nebo Sperky. Mohou byt zachyceny
pohyblivymi ¢astmi nastroji. Pfi praci venku
doporu¢ujeme pouzivat gumové rukavice a
neklouzavou obuv. PouZivejte ochranné bryle.

. Chraite kabel nabijeky pfed poSkozenim.
Neprendsejte nabijecku za kabel, nepouzivejte
kabel k vytazeni zastrcky ze zasuvky. Kabel
udrZujte mimo horké a mastné povrchy a ostré
hrany.

. Bezpecné upevnéte dil. K upnuti soucdsti pevné
pouzijte upinaci zafizeni nebo svérak.

. Pfi préaci s nastrojem udrzujte stabilni polohu a
nesnazte se doséhnout predmétd, které jsou mimo
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dosah.

Peclivé pecujte o sviij néstroj. UdrZujte néradi Cisté
a uklizené. Postupujte podle pokynd pro péci a
vyménu soucdsti. Pravidelné kontrolujte stav
zéstrcky a kabelu a v pfipadé potieby kontaktujte
odbornika.

Vypnéte nabijecku. Po dokonceni nabijecku po
nabiti baterie vypnéte. Zabrafite nahodnému
zapnuti nastroje.

Nenoste nafadi v poloze, kdyz je prst na spinaci.
Zkontrolujte poskozeni nafadi. VSechny dily musi
byt spravné sestaveny a spliiovat vSechny
podminky zaruéujici perfektni fungovani vyrobku.
Zkontrolujte, zda pohyblivé ¢dsti spravné funguji a
zda nejsou zaseknuté. Nepouzivejte nafadi s
vadnym spinacem. PoSkozené jistiCe je tfeba
vymeénit.

Nevyvrtavejte stény ani jiné povrchy, kde prochazi
elektrické vedeni.

Pokud je této situaci nevyhnutelné, vypnéte
v§echny pojistky a / nebo jistice, kterymi je do této
pracovni oblasti pfivadéna elektrické energie.
Pokud se vrtak béhem provozu zasekne, okamzité
vypnéte Sroubovék, povolte vrtdk a pokracujte v
préci.

BATERIE / NABIJECKA
Pfed zahajenim pouzivéni nabije¢ky se ujistéte, ze
nastaveni napdjeni je uvedeno na typovém Stitku
zafizeni.
Nepouzivejte nabijecky s poruchami.
Nenabijejte ve vlhkych nebo vihkych oblastech.
Nenechavejte nabijecku za desté nebo ve snéhu.
Milzete se seznamit s teplotnimi omezenimi pfi
pouzivani baterie na barevné nélepce.
Nedotykejte se nechrdnénych casti téla tekutinou
vytékajici z baterie. V pfipadé kontaktu rychle umyjte
mydlem a vodou, poté citronovou §tdvou nebo octem,
béhem nabijeni se baterie a nabijecka zahfeji.
Nedotykejte se zafizeni holyma rukama, mohlo by dojit
k popéleni. Pockejte, az zafizeni zcela vychladne.

DODACI SADA

Stroj je dodavan s:

Bateriovy stroj - 1 ks.

Pokyny k provozu a Gdrzbé - 1 ks.
Li-ion baterie - 2 ks.

Nabijecka baterii - 1 ks.

Bit- 1 ks.

Plastové pouzdro - 1 ks.

SOUCASTI
Viz Obrazek 1-6:
1 - pfepinac;
2 - sklicidlo bez klice;
3 - krouzek pro nastaveni to¢ivého momentu;
4a - spinac rozsahu rychlosti;
4 - spina¢ sméru otacent;
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5 - tlacitko pro odpojeni baterie;

6 - dobijeci baterie;

7 - ledka/podsviceni

TECHNICKA SPECIFIKACE
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(-3

- ™ —
Bateriovy stroj s S =2

< < <

[-% [-% o
Napéjeci napéti 220-240 220-240 220-240
Trida ot;hrany proti P20 P20 P20
vihkosti a prachu
Trida elektrické 0 0 0
ochrany
volnobézna
rychlost, ot/min: 0-350/ 0-350/ 0-350/
-1 krok 0-1200 0-1200 0-1200
-2 faze
Hladina vibraci, 7 7 54
m/s2
Hladina
akustického tlaku, LPA1_76' LpA1—76, Lp;:\;72,
dB(A)
Hladina LwA=87, LwA=87, LwA=83,
akustického 3 3 14
vykonu, dB(A) K=+3 K=+3 K=43

Baterie akumulator
Jmenovité napéti, 12 12 20
\
Typ polozky Li-ion Li-ion Li-ion
Kapacita, A / hod 2,0 2,0 2,0
Nabijeni zafizeni

Napéjeci napéti, V 220-240 220-240 220-240
Aktudlni frekvence, 50 50 50
Hz

(-3

™ — —
Bateriovy stroj S ) g

< < <

[-% [-% o
Napéjeci napéti 220-240 220-240 220-240
Trida o?hrany proti 1P20 P20 P20
vlhkosti a prachu
Trida elektrické

Il Il I
ochrany
volnobézna
rychlost, ot / min: 0-350/ 0-600/ 0-400/
-1 krok 0-1200 0-2100 1400
-2 faze
Hladina vibraci, 54 148 148
m/s2
Hladina

LpA=72,

akustického tlaku, P | eATs | LeasTs
dB(A)
Hladina LwA=83,

LwA=80 LwA=80
akustického 14 v "
vykonu, dB(A) K=+3 K=+3 K=13

Baterie al la
Jmenovité napéti, 20 20 20
vV
Typ polozky Li-ion Li-ion Li-ion
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Kapacita, A/hod | 2,0 40 2,0
i zafizeni
Napéjeci napéti, V 220-240 220-240 220-240
Aktualni frekvence, 50 50 50
Hz
PROVOZ

Instalace baterie (6)

1. Baterie 6 je umisténa v zakladné rukojeti stroje
plynulym pohybem podél voditek podél podéIné
osy boénich zamka rukojeti. Chcete-li baterii
vyjmout, stisknéte obé zdpadky prsty a vyjméte
baterii.

2. Sklicidlo 2 je namontovano na vietenu stroje pomoci
zévitového spojeni a je upevnéno Sroubem M5 s
levym zavitem.

3. Vieteno stroje je vybaveno samosvornym rotaénim
systémem, ktery umozZiuje pouZivat stroj jako ruéni
Sroubovak.

4. Stroj se zapne stisknutim tlagitka 1 spinace a
hladkou zménou otacek vietena z minimdlni na
maximalni hodnotu - zménou tlaku na kli¢ 4a.

5. Pdka 4 slouzi ke zméné otaceni vietena.

6.  Rychlosti otaceni (4 i 4a)

Prepinani rozsahu otacek vietena se provadi pomoci

klice 4 podle pokyni na krytu: - ¢islo 1 odpovida nizsimu,

- &islo 2 hornimu rozsahu. Pozor: Péku 4i kli¢ 4a mizete

prepnout aZ po UpIném zastaveni vietena.

Utahovaci rychli moment (2)

1. Zména utahovaciho momentu se provadi instalaci
krouzku 3 v poloze oznacené rdmem na krytu:
polohy 1 az 20 slouzi k utazeni / uvolnéni Sroubd;
poloha slouzi k vrtani.

2. Nabijecka mé specidlni slot pro instalaci baterie.
Baterie je zcela zasunuta do zasuvky nabijecky.

3. Nastroj ma podsviceni LED pro pracovni oblast.

Instalace momentu (3)

Akumulatorovy Sroubovdk md 20-polohové mechanické
nastaveni toCivého momentu. Kroutici moment
odpovidajici velikosti Sroubu se nastavuje pomoci
regulatoru. Kroutici moment zavisi na mnoha faktorech:

e typu atvrdosti zpracovaného materiély;

e typu adélce pouzitych $roubd;

e od pozadavkii na pfipojeni.

Dosazeni toCivého momentu je signalizovano praskanim
mimo rychlostni stupen. Pozor! Pokud je zafizeni v klidu,
upravte krouzek pro nastaveni toc¢ivého momentu.

Vrtani

Pro vrtani nastavte ovlada¢ tocivého momentu do
posledni polohy Vrtani. V poloze Vrténi je kluznd spojka
neaktivni. Pfi vrtdni je k dispozici maximalni tocivy
moment.
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Pfepina¢ chodu (4)

Pomoci posuvného spinace umisténého nad spinacem
mlZete nastavit smér pohybu akumulatorového
Sroubovaku a chranit jej pfed prfedtasnym zapnutim.
MuZzete nastavit pohyb vlevo nebo vpravo. Aby se
zabranilo poskozeni pohonu, je smér jizdy nastaven
vyhradné do vypnutého stavu. Pokud je spina¢
Sroubovaku ve stfedni poloze, znamena to, Ze je zajistén.

Spinac (1)

Pomoci spinace miizete plynule ovlddat rychlost. Cim
vice stisknete spina¢, tim vysSi bude pocet otacek
akumulatorového Sroubovaku.

Ustanoveni Sroubi

Doporucuje se pouzivat samo stfedici Srouby (napfiklad
Toh, s kfizovou drazkou), které zaruCuji spolehlivy
provoz. Ujistéte se, Ze pouZity hrot a Sroub jsou vhodné
tvaru a velikosti. Nastaveni tocivého momentu se provadi
podle pokyn( v ndvodu, podle velikosti Sroubd.

Nabijeni baterie (8)

Nabiti baterie:

1. Stisknéte dvé bocni tlacitka (vlevo a vpravo) na
baterii a vytahnéte ji smérem doli a vyjméte z
vrtacky / ovladace baterie.

2. Pfipojte nabijecku k napajeni, rozsviti se zelend
LED.

3. Pfidodrzeni polarity vloZte baterii do nabijecky.

. Priinstalaci funkéni baterie blika ¢erveny indikator.

5. Po dokonéeni nabijeni se Cerveny indiktor trvale
rozsviti.

DAVEJTE ZVLASTNI POZOR
Udrzujte baterii mimo kovové predméty.
Nevkladejte baterii do blizkosti horkych predmétd.
Nevhazujte jej do ohné ani do vody!
Nerozebirejte baterii!

DRIVE NEZ ZACNETE PRACOVAT
Zkontrolujte funkci

" —=
spinace.

Zapnuti: zatdhnéte =
za spoust (1). o
Vypnuti: uvolnéte

spinac spinace (1).
Po uvolnéni prstu z
tlagitka vypinace se
produkt 1
automaticky a
okamzité zastavi.
Pri praci na
povrchu s elektrickjm zapojenim vypnéte vSechny
pojistky a / nebo jisti¢e, kterymi je do této pracovni
oblasti dodavana elektrickd energie. Zkontrolujte
produkt, zda nedoSlo k vzpfiéeni rotujicich é&asti,
poskozeni a dalSich situacich, které nepfiznivé ovliviiuji
provoz akumulatorové vrtacky. V pfipadé zaseknuti
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okamzité produkt vypnéte, zménte smér otaceni,
stisknéte tlacitko ,Zap / Vyp“ a pomalu tdhnéte produkt
smérem k sobé. Je pfisné zakdzano dotykat se rukou
rotacniho Sroubu nebo trysek. Béhem instalace vrtéku se
ujistéte, Ze je stopka spravné umisténa na vackach
sklicidla vrtacky.

Neinstalujte nefunkéni nebo opotiebované trysky.

Pozor! Aby nedoslo k poskozeni baterie po zakoupeni,
musite baterii pIné nabit po dobu 1/ 2,5 hodiny!

Po uvolnéni prstu z tlaitka vypinate se produkt
automaticky a okamzité zastavi.

PRAVIDLA PROVOZU A DOBA TRVANI SLUZEB

PECE A UDRZBA!
Udrzujte ventilacni otvory ¢isté. Vycistéte je od prachu,
necistot a tfisky. UdrZujte ¢asti téla Cisté. K otirdni ¢asti
téla nepouzivejte ziravé chemikalie a kapaliny. Tento
produkt mizZe byt provozovan po dobu nejvyse 15 minut,
pak musi byt vypnuty po dobu 5 minut. Doporucuje se
pracovat s vyrobkem tydné po dobu maximélné 20 hodin.
Podle vy$e uvedenych doporuceni je Zivotnost 3 roky od
data nakupu.

POZOR! Béhem zéruéni doby nerozebirejte stroj! Pokud
se vrtak / tryska béhem provozu zasekne, vrtdk okamzité
vypnéte, vrtak uvolnéte a pokracujte v praci. Béhem
skladovani, sefizovani nebo vymény trysek je nutné
odpojit baterii od produktu, pfepina¢ ,Zapnuto / Vypnuto”
musi byt v poloze ,Vypnuto". Tim se sniZuje
pravdépodobnost nahodného zapnuti.

Zkontrolujte stav shératele

Pfi dlouhodobém skladovani je kolektor pokryt oxidy, coz
zhor$uje prepinani (silné oblouky mezi kartaci a
kolektorem) a v disledku toho vede k pred¢asnému
selhani kotvy motoru.

Kontrola stavu kartacii a jejich vyména

Po 50 hodindch provozu stroje doporuéujeme
kontaktovat odborny servis a zkontrolovat stav kartacti a
v pfipadé potfeby je vyménit.

Mozné nefunkce

Porucha Pravdsgf)dobna Naprava
pricina
Stroj se nezapne | Slabd baterie | VloZte nabitou
baterii
Vadny spina | Obratte se na
Vadny motor odbornika
Snizeny hluk Opotfebované /
prevodovky rozhité dily
prevodovky
Baterie neziskdva | Niz$ikapacita | Vyménit baterii
potfebny néboj baterie
Porucha Obratte se na
nabijecky odbornika
zafizeni
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AKUMULATOROVY VRTACI STRUTKOVAC
PA12Li, PA12DFR, PA18Li, PA18DFR, PA18BL, PA20BL
NAVOD NA POUZITIE
UCEL POUZITIA
Akumulatorovy skrutkovac (d‘alej len ,stroj, skrutkovac “)
- je uréeny na skrutkovanie/odskrutkovanie skrutiek a
Sraubov, vftanie otvorov do rdznych stavebnych
materidlov (vratane kovu, dreva, plastu atd.). Stroj je
urceny na domdce pouzitie. Stroj ma schopnost plynulo
menit pocet otacok pracovného vretena a zmenit smer
jeho rotacie do protismeru (spatny chod), ako aj menit

krdtiaci moment vretena.

POZOR! Stroj md autondmny zdroj energie - batériu,
ktorej Zzivotnost a bezpecnost prevadzky zavisia od
striktného  dodrziavania prevadzkovych podmienok
stanovenych v tomto pase.

Stroj je uréeny na prevadzku pri okolitej teplote od + 10 °
C do + 40 ° C a relativnej vlhkosti vzduchu najviac 80% a
nepritomnosti  priameho vystavenia atmosférickym
zrézkam a nadmernej prasnosti vzduchu.

BEZPECNOSTNE PRAVIDLA PRI PRACI S NASTROJOM

»  Pozor! Pred pouzitim produktu si prosim precitajte a
riadte sa tymito pokynmi.

e Udrzujte poriadok na vasom pracovisku.
Neporiadok na pracovisku je pri¢inou nehdd.

«  Zvaite vplyv faktorov prostredia. Na elektrické
naradie alebo do jeho vnitra nevylievajte vodu ani
iné tekutiny, ani dazd.

»  Nepracujte v priestoroch s vybu$nym alebo
chemicky aktivnym prostredim.

«  Postarajte sa o dobré osvetlenie.

+  Dajte pozor na zasah elektrickym pridom.

«  Nedotykajte sa elektrického naradia a uzemnenych
predmetov, ako sd potrubia alebo vykurovacie
telesd.

+  Nedovolte detom alebo inym osobam v pracovnom
priestore.

+  Zaistite bezpetné uloZenie svojich nastrojov.
Néradie by sa malo skladovat v suchej miestnosti s
teplotou vzduchu nad 0 ° C a nemalo by byt
pristupné detom.

+  Vyberte spravny néstroj. Pri tazkej praci
nepouZivajte prili§ slabé néradie. Nepouzivajte
néstroje na iné icely, ako na ktoré su urcené.

«  Noste vhodny pracovny odev. Nenoste prili§ volné
oblecenie alebo Sperky. Mozu byt zachytené
pohyblivymi &astami pristroja. Pri praci na
otvorenom priestranstve sa odpori¢a pouzivat
gumené rukavice a protiSmykovd obuv. Noste
ochranné okuliare.

«  Chrénte kabel nabijacky pred poskodenim. Nenoste
nabijacku drzanim kébla a nepouzivajte kébel na
vytiahnutie zastréky zo zasuvky. Nedovolte, aby sa
kébel dostal do kontaktu s horticimi alebo mastnymi
povrchmi alebo ostrymi hranami.
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- Zaistite diel bezpeéne. Na pevné uchytenie dielu
pouzite pripravky alebo zverdk.

e Pri pouzivani ndradia udrzujte stabilni poziciu a
nepokusajte sa dosiahnut na objekty, ktoré st mimo
dosahu.

- Starostlivo sa starajte o svoj nastroj. UdrZujte svoj
pristroj éisty a upratany. DodrZiavajte pokyny na
starostlivost a vymenu dielov. Pravidelne kontrolujte
stav zastréky a kabla a v pripade potreby kontaktujte
odbornika.

< Vypnite nabijacku. Na konci prace, po nabiti batérie,
odpojte nabijacku. Vyhnite sa nahodnému zapnutiu
nastroja.

«  Nenoste pristroj v polohe, kde je prst na spinaci.

< Skontrolujte pristroj, ¢i nie je poskodené. Vsetky
diely musia byt spravne zmontované a musia spifiat
véetky podmienky, aby bola zaruéend bezchybna
funkénost produktu. Skontroluijte, ¢i pohyblivé Casti
fungujud spravne a ¢i nie st zaseknuté. Nepouzivajte
nastroj s chybnym spinatom. Vymeiite poskodené
spinace.

«  Nevrtajte do stien alebo inych povrchov, kde
prebieha elektrické vedenie.

« Ak je tato situdcia nevyhnutna, vypnite vSetky istice
a/alebo automatické poistky, ktoré dodavaju
elektrickd energiu do tejto pracovnej oblasti.

« Ak je vrtdk /néstavec bol zaseknuty pocas
prevadzky, ihned vypnite skrutkovag, uvolnite
vitatku a potom pokracuijte v praci.

«  Pozor! Kvdli vlastnej bezpecnosti pouzivajte iba
prisluSenstvo a doplnky uvedené v tomto navode
alebo odporicané vyrobcom néstroja.

e Opravy by mali vykonavat iba odbornici, inak
riskujete zranenie.

AKUMULATOROVA BATERIA/NABIJACKA BATERIi

«  Pred pouzitim nabijacky sa uistite, Ze parametre
napéjania zodpovedaji parametrom uvedenym na
typovom §titku stroja.

«  Nepouzivajte nabijacky, ktoré su rozbité.

«  Nenabijajte na vlhkych miestach. Nenechavajte
nabijacku na dazdi alebo v snehu.

«  Teplotné limity pre pouZitie batérie moZzete vidiet na
farebnom $titku na batérii.

«  Nedotykajte sa tekutin vytekajicich z batérie
nechranenymi Castami tela. V pripade kontaktu
rychlo umyte mydlom a vodou, potom citrénovou
stavou alebo ocotom. V pripade kontaktu s otami
ich vyplachujte najmenej 10 mindt vodou a potom
vyhl'adajte optometristu.

«  Pocas nabijania sa batéria a nabijacka zahrievaju.
Nedotykajte sa zariadenia holymi rukami, pretoze to
moze spdsobif popéleniny. Pockajte, kym
zariadenie Uplne nevychladne.

ZLOZENIE A PRISLUSENSTVO
Batériovy stroj - 1 ks.
Navod na prevadzku a ddrzbu - 1 ks.
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Li-ion nabijatelnd batéria - 2 ks
Nabijacka batérii - 1 ks.
Nastavec - 1 ks.

Plastové puzdro - 1 ks.

SUCASTI AKUMULATOROVEHO VRTACIEHO
SKRUTKOVACA
Pozri Obrazok 1-6:
1 - prepinac;
2 - rychloupinacie skfu¢ovadlo;
3 - krizok na nastavenie kritiaceho momentu;
4a - prepinac rozsahu otacok;
4 - prepina¢ smeru otacania;
5 - tlacidlo na odpojenie batérie;
6 - nabijatelna batéria;
7 - LED;

TECHNICKE PARAMETRE

Batériovy stroj

PA12Li
PA12DFR
PA18LI

Napdjacienapatie, | 00040 | 220240 | 220240

\

Urovedi ochrany 1P20 1P20 1P20

Trieda bezpecnosti 0 0 0

stroja

Frekvencia

ot4cania

volnobehu, otacky 0-350/ 0-350/ 0-350/

za mindtu: 0-1200 0-1200 0-1200

-1féza

-2féza

Vibracie ,m/s2 7 7 5.4

Hladina

akustickeho tlaku, L"A1=76' L"A1=76' Lpﬁn'

dB(A)

Hladina LwA=87, LwA=87, LwA=83,

akustického 3 3 14

vykonu, dB(A) K=+3 K=+3 K=13
Nabijatelna batéria

Menovité napitie, 12 12 20

\

Typ €lankov Li-ion Li-ion Li-ion

Kapacita, A/ h 2,0 2,0 2,0

Nahiiaxl

Napdjacienapatie, | 00540 | 220240 | 220240

vV

Aktualna

frekvencia, Hz 50 50 50
(-3
™ — —

Batériovy stroj e ] g
< < <
[-% [-% o

Napéjacie napitie,
\

Urovedi ochrany 1P20 1P20 1P20
Trieda bezpecnosti
stroja

220-240 220-240 220-240
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Frekvencia
ot4cania
volnobehu, otacky 0-350/ 0-600/ 0-400/
za mindtu: 0-1200 0-2100 1400
-1féza
-2 féza
Vibrécie, m/s2 5.4 14.8 14.8
Hladina
akustického tlaku, Lp;:;72, LpA=75 LpA=75
dB(A)
Hladina LwA=83,
LwA=80 LwA=80
akustického 14 v v
vykonu, dB(A) K=13 K=+3 K=+3
bijatelna batéria

Menovité napitie, 2 2 2
\
Typ ¢ldnkov Li-ion Li-ion Li-ion
Kapacita, A/ h 2,0 4,0 2,0
capa]ac'e napatie, | 920240 | 220240 | 220240
Aktualna

50 50 50
frekvencia, Hz

VYUZIVANIE

Instaldcia batérie (6)

1. Batéria (6) sa instaluje na zékladni rukovite stroja
plynulym pohybom pozdiz voditok pozdiz pozdiznej
osi rukovate na zaklapnutie bo¢nych zapadiek. Ak
chcete vybrat batériu, stlacte obe zdpadky st¢asne
prstami a vyberte batériu.

2. Sklucovadlo (2) je pripevnené k vretenu stroja
pomocou zavitového spojenia a upevnené skrutkou
M5 s favym zdvitom.

3. Vreteno stroja je  vybavené  systémom
automatického  blokovania  ot4cania,  ktory
umozriuje pouzitie stroja ako ruéného skrutkovaca.

4. Stroj sa zapina stlacenim tlacidla (1) na spinaci,
hladkd zmena otdcok vretena z minimalnej na
maximalnu hodnotu-zmenou sily stlacenia tlacidla
4a.

5. Pdka (4) sa pouziva na zmenu otacania vretena.

Rychlosti otacania (4 a 4a)

Rozsah otacok vretena sa prepina pomocou tlacidla 4
podla pokynov na trupu: - éislo 1 zodpovedd dolnému
rozsahu, - €islo 2 - hornému rozsahu.

Poznamka: pdku 4 a kli¢ 4a mozete prepinat az po
Gplnom zastaveni vretena.

Utiahnutie rychloupinacieho sklucovadla (2)

1. Medzny utahovaéi moment sa meni nastavenim
krizku 3 do polohy oznacenej rémom na tele:
polohy 1 - 20 sa pouzivajd na dotiahnutie /
odskrutkovanie skrutiek; poloha pre vftanie.

2. Nabijaéka ma Specidlnu zasuvku na instaldciu
batérie. Batéria je zasunuta do zasuvky nabijacky,
kym sa nezastavi.
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3. Néradie ma LED osvetlenie pracovnej oblasti.

Nastavenie kritiaceho momentu (3)

Akumulétorovy skrutkovaé ma 20-polohové mechanické
nastavenie kritiaceho momentu. Kritiaci moment pre
prislusnd  velkost skrutky sa nastavuje pomocou
nastavovacieho prvku. Krdtiaci moment zavisi od
mnohych faktorov:

e zavisi nadruhu a tvrdosti spracovavaného materidlu
e zavisi na typu a dizky pouzitych skrutiek

e zAvisi na poziadaviek na pripojenie.

Dosiahnutie  kritiaceho momentu je indikované
odstlpenim chrapania od zaberu. Pozor! Nastavte krizok
na nastavenie kritiaceho momentu, ked' je zariadenie v
pokoji.

Vitanie

Pri vftani nastavte reguldciu krdtiaceho momentu do
poslednej polohy vitania. V polohe vrtania je klznd spojka
neaktivna. Maximalny kritiaci moment je k dispozicii pri
vitani.

Spina¢ pohybu (4)

Pomocou postvaéa umiestneného nad spinatom mézete
nastavit smer pohybu akumulatorového skrutkovaca a
zabranit pred¢asnému uvedeniu skrutkovaca do Cinnosti.
Mdzete nastavit lavy alebo pravy pohyb. Aby sa zabranilo
poskodeniu serv pohonu, je smer pohybu iba v polohe
vypnuté. Ak je spina¢ skrutkovaca v strednej polohe,
znamena to, Ze je zablokovany.

Spinat (1)

Pomocou sinata moZzete neustéle nastavovat rychlost.
Cim viac stladite spinaé, tym vyssia je rychlost
akumulétorového skrutkovaca.

Skrutkovanie Sroubov

Na zabezpecenie spolahlivého vykonu sa odporica
pouzitie samocentrovacich Sroubovov (napr. Torx, s
priecnym otvorom). Uistite sa, Ze pouZitd $picka a
skrutka majui sprévny tvar a velkost. Nastavenie
krdtiaceho momentu sa vykondva podla popisu v
pokynoch podla velkosti Sroubovov.

Nabijanie batérie (8)

Pre nabitie batérie musite:

1. Stlatenim dvoch boénych tladidiel (vfavo a vpravo)
na batérii a potiahnutim nadol ju vyberte z tela
akumulatorovej vitacky.

2. Pripojte nabijacku k zdroju napdjania, rozsvieti sa
zelend LED di6da.

3. Dbajte na polaritu a vloZte batériu do nabijacky.

4. Ked je nainstalovand dobrd batéria, zatne blikat
¢erveny indikator.

5. Po dokonceni nabijania svieti Cerveny indikator
nepretrzite.
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VENUJTE ZVLASTNU POZORNOST
Batériu skladujte mimo kovovych predmetov.
Batériu neumiestiujte do blizkosti hordcich predmetov.
Nehédzte ho do ohna alebo do vody!
Batériu nerozoberajte!

PRED ZACATIM PRACE
Skontrolujte ——
funkénost spinaca. ‘\QQ
Zapnutie:  stlacte e
spust spinaca (1).
Vypnutie: uvolnite

spust spinaca (1).
Po uvolneni prsta z

tlacidla

ZapnUt/Vypnat” sa 1
produkt

automaticky a

okamZite zastavi.
Pri praci na povrchu, ktory ma elektrické vedenie, vypnite
vSetky poistky a / alebo automatické poistky, ktoré
napéjajd pracovny priestor.

Skontrolujte, ¢i vyrobok nie je zaseknuty v rotujdcich
Castiach, zlomeny alebo &i nie je v inych situaciach, ktoré
negativne ovplyviiuji ¢innost akumulatorového vitacieho
skrutkovaca.

V pripade zaseknutia okamzite vyrobok vypnite, zmerite
smer otacania, stlate tlagidlo ,Zapnut/Vypnut“ a pomaly
tahajte vyrobok smerom k sebe.

Je prisne zakdzané dotykat sa rukami otacajiceho sa
sklucovadla alebo nadstavce.

Pri instalacii vrtdka sa uistite, ¢i je stopka spravne
umiestnend na vackach skfucovadla.

Neinstalujte rozbité alebo opotrebované nadstavce.
Pozor! Aby ste predisli poskodeniu batérie po zakdpeni,
musite batériu Gplne nabijat po dobu 1/ 2,5 hodiny!

Po uvolneni prsta z tladidla ,Zapnit/Vypnit” sa produkt
automaticky a okamzite zastavi.

PREVADZKOVE PRAVIDLA A
ZIVOTNOSTSTAROSTLIVOST A UDRZBA

- Vetracie otvory udrZiavajte Cisté. Odstrante z nich prach,
netistoty a hobliny. Casti tela produktu udrZiavajte gisté.
- Na Cistenie Casti tela nepouzivajte Zieravé chemikélie
alebo tekutiny.
Tento vyrobok modze byt prevadzkovany maximalne 15
mindt, potom musi byt vypnuty na 5 minit.
Odporica sa pracovat s vyrobkom najviac 20 hodin
tyzdenne. Ak sa dodrziavaju vy$Sie uvedené odporicania,
zivotnost je 3 roky od datumu nakupu.

POZOR! Neoprdvnend demontaz stroja pocas zarucnej
doby je zakézand!

Ak sa vrtdk / néstavec pocas prevadzky zaseknuty,
okamzite ho vypnite, uvolnite a potom pokracuijte v préci.
Pri skladovani, nastavovani alebo vymene pridavnych
zariadeni je potrebné odpojit batériu od vyrobku, prepinac
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,Zapn(t/Vypnat” by mal byt v polohe ,Zapndt “. Tym sa
znizuje pravdepodobnost ndhodnej aktivacie.

Kontrola stavu kolektora

Pocas dlhodobého skladovania je kolektor pokryty
oxidmi, ¢o zhorSuje komutaciu (silné iskrenie medzi
kefami a kolektorom) a v dosledku toho vedie k
predcasnej poruche kotvy elektromotora.

Kontrola stavu elektrickych kefi a jej vymena

Po 50 hodinach prevadzky stroja vam odporicame
obratit sa na odbornd dieliiu, aby skontrolovala stav
kefiek a pripadne ich vymenila.

Mozné poruchy

Pravdepodobna [Spdosob odstranenia
Porucha )
pri¢ina poruchy
Stroj sa nespusti | Batéria je takmer| Nainstalujte nabitu
vybitd batériu
Spinac je chybny [Obratte sa na dielfiu
Elektricky motor
je chybny
Zvyseny hluk Opotrebenie /
prevodovky poskodenie
komponentov
ozubenych kolies
Batéria neziska |ZniZenie kapacity| Vymerite batériu
potrebné nabitie batérie
Porucha Obratte sa na dieliiu
nabijacky
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RU CE IEKNAPALMA COOTBETCTBUA

Mbi, Vega Trade Company Limited, kak
OTBETCTBEHHbII NPOU3BOANTEND 3aABNSEM, UTO
TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

ce

Mpoun3BoAATCA CEPUAHO U COOTBETCTBYIOT CAeAYIOLLMM eBPOneiicKM
AVpeKTUBaM, 1 U3roTaBNNBAIOTCA B COOTBETCTBUN CO CleAylowuMin
CTaHAapTaMu UK CTaHAAPTM3NPOBAHHBIMM JOKYMEHTaMU: *
TexHnyeckas [OKyMeHTauus npepocTasBnsietcd komnaHuei: VEGA
TRADE COMPANY LIMITED, agpec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang
Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai.

UA CE EKNAPALLISl BIANOBIAHOCTI

Mu, Vega Trade Company Limited, sik
BiANOBiAaNbHNIA BUPOGHUK 3asIBNSEMO, LLO
TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

Bupo6nsieTbes cepiiiHO i BifNOBIZae HACTYNHUM €BPONEACHKUM
IMpeKTUBaM Ta BUPOGNAETbCA BIAMNOBIAHO A0 TakWX CTaHAAPTIB a6o
CTaHAapPTM30BaHMUX JOKYMeHTaxX: *

TexHiyHa [OKyMeHTauifa HapaeTbcs Komnadiew: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan
Office: 6-11/ F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.
BWPOBJIEHO B KHP

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY
We, Vega Trade Company Limited, as the
responsible manufacturer declare

TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

Are of series production and confirm to the following European
Directives and are manufactured in accordance with the following
standards or standardized documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office:
6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

Made in P.R.C

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de
producator, declaram

TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

Sunt fabricate in serie si confirmd urmatoarele directive europene, sunt
fabricate in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente
standardizate: *

Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

BG AEKNTAPALMA 3A CbOTBETCTBUE
[lexnapupame Ha CBOS I4Ha OTTOBOPHOCT, Ye
TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

CbrnacHo [afeHOTO TEXHWYECKO OrMucaHWe OTroBaps Ha BCUYKM
NPUNOXUMU USNUCKBAHUS Ha CNEAHUTE AUPEKTUBU U XapMOHW3NPaHM
CTaHAAPTH, NPOAYKTa OTroBaps Ha CTaHAapTuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.:
Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark,
Pudong, Shanghai.

BHOCUTEN: Enedant Tync 00/

MpounssepaeHo B Kutaii

Anpec no peructpauus: bbarapus, 1799 Codus, Mnagoct 2, 6. 261A,
BX. 2, eT. 4, an. 12. Anpec Ha cknap v cepsun3: I'p. Boxypwuiue, 6yn.
JEBpona“ 10, 2227, cknap N215

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakozto
zodpovédny vyrobce prohlasujeme, Ze

TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,

a vyrobeny v souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi
dokumenty: *

Technickd dokumentace byla podpofena: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhang]lang Innopark, PuJong, Shanghai.

CZECH REPUBLIC

VYROBENO V P.R.C. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.o.

Sidlo firmy: Kfizovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha.
Sklad a kancelaf: Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442442 E-mail: info@vegatools.cz
www.procraft.cz

Web:

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny

vyrobca vyhlasujeme, Ze
TM Procraft: PA12Li / PA12DFR / PA18Li /
PA18DFR / PA18BL / PA20BL

Su zo sériovej vyroby a v sidlade s tymito eurédpskymi smernicami, a
vyrobené v silade s nasledujicimi normami alebo Standardizovanymi
dokumentmi: *

Technicka dokumentécia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F,
No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

David WANG
Production Line Manager
2 A |
+

*2014/30/EU EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011

EN 55014-2:2015
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HanmeHoBaHue usgenus:
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Mogaenb:

CepuiiHblii Homep:

[ara npopaxu:

Moanuchb npopasya:
CepwmiiHblii HOMep TanoHa:
ToBap noayyeH B UCMPaBHOM COCTOSIHUK, 6€3 BUAMMbIX NOBPEX/EHMWIA, B MONHOI KOMMNEKTaL/UK, NpOBEpPeH B MOEM
npucyTcTBUN. [peTeHsuii No KayecTBy TOBapa He UMet, C YCNOBUAIMM 3KCMyaTaLmMu U rapaHTUIiiHOTO 06CNyXMBaHUS
03HaKOMJIEH 1 COrNaceH.
®UO nokynatens

Moanucb nokynatens

OCHOBHDbIE MOJIOXXEHUA
B TeyeHue BCero rapaHTWiiHOTO CpoKa Bnajeney umeer

npaBo Ha  GecnnaTHblii  PEMOHT  W3jenus  npu
HEUCMPABHOCTAX, B  CNEACTBMM  NPOU3BOACTBEHHbIX
nedekToB  (cnucok nedekTos

HErnpon3BOACTBEHHbIX
npuBegeH B [punoxeHnm 15)

PeMOHT 1 cepBuCHOE 06CyXMBaHWE SNEKTPOUHCTPYMEHTa
B TeYeHWe rapaHTUIAHOrO Cpoka SKCrmnyaTauun AOMKHbI
NPOBOANTLCA B @BTOPU3MPOBAHHBIX CEPBUCHDIX LiEHTpaX.
Bes npepocTaBneHus rapaHTUIiHOrO TanoHa, nn6o B
cnyyae, KOTAa  rapaHTWAHBIA  TanoH  odopmneH
HeHapnexalwum o6pasoM UM  OTCYTCTBYeT NOAMMCh
lokynatens O MNPUHATAN WM TapaHTUIAHbBIX YCNOBWA,
rapaHTUiiHbIi PEMOHT He fenaeTcs.

lapaHTMA He pacnpoCTPaHAETCA Ha PerynnpoBKy, YNCTKY U
J\PYroii yXOf, 3a MUHCTPYMEHTOM.

Bo3BpaTy unu 3ameHe nognexar ToBapbl NPN COXPaHEHNN
cneaylowwmx YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMIeKTauus ToBapa,
LenocTHOCTb ~ YNakoBKW, MapKupoBKa W APAbIKK
NpoM3BOAMTENSA, TOBAP HOBbIiA M He 3KCMNyaTMpOBaCs, YTo
yCTaHaBNMBaeTCA IKCMepTU3Oil.

FAPAHTUUHOE OBCNY)XXUBAHUE
HE PACTMPOCTPAHSAETCA

Ha YCTPOICTBO, JKCMYaTUPOBABLUIEECS C HapyleHuem
WHCTPYKLMW MO  3KCMNyaTauuu, B TOM 4UCIe, eciu
UCMoNb3oBanuCb  He  PEKOMEHAOBaHHble  3aBOAOM-
W3roTOBUTENEM PAcXOAHble MaTtepuanbl (Macna, cBeuw,
WKHbI, Lenu) W Ha YCTPOMCTBO, MNOABEpriieecs
CaMOCTOATENIbHOMY ~ PEMOHTY ~ unu  pasbopke B
rapaHTWitHbI Nepnoa;

Ha YCTPOIiCTBO, MMeloLee MOBPeXAEHUs, AedeKThl,
BbI3BaHHbIE BHELIHUMM MEXaHUYECKUMU NOBPEXAEHUSMU,
HeGPeXHbIM 06paLLeHneM 1 CTUXUAHBIMI befCTBUAMY;

Ha YCTPOIACTBO C NOBPEXAEHUAMM, KOTOPbIE BbI3BaHbI HE
3aBUCALYMMU OT NPOU3BOAUTENSA NPUYUHAMM, TaKUMM KaK:
“Ccnonb3oBaHWe — TOMIMBA, HE  COOTBETCTBYIOLLETO
CTaHAApTaM  KayecTBa, MWCMONb30BaHWe Macna U

TOMNWUBHOI CMECH HeHaJ1eXallero KayecTsa;
Ha YCTPOIACTBO, MMelollee MOBPEXAEHUS, Bbl3BaHHbIE
NOCTOPOHHUX

nonagaHvem BHYTpb npeameTos,
XUAKOCTEN, a Takxe 3aCopeHneM BEHTUNAUMOHHbIX
OTBEPCTHIA, TOMIMBHbIX U MAcCNsiHbIX KaHanoB, XWKIepoB

BHewHune noBpeXAeHNsa KOpnycHbIX AeTanen, pyyku, Haknagku,

CeTeBOoro WwHypau WTencenbHON BUKK

Kap6topaTopa;

Ha YCTpOiCTBO, paGoTaBluiee C neperpyskamu (nunexue
TYNOW Lienbto, OTCYTCTBYUE 3aLNUTHOTO KOXYXa, ANUTENbHAs
pa6ota 6es nepepbiBa Ha MakCMManbHblX 060poTax),
KOTOpble MPUBENW K 3afupam B LUAMHAPO-NIOPLIHEBON
rpynne;

Ha YCTPOCTBO, WMCMONb30BaBLIEECS C BKJOYEHHBIM
MHEPLMOHHBIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO OAHOBPEMEHHO BbBIWAW W3
CTpOst 06MOTKM POTOpa U CTaTopa;

Ha yCTPOWCTBO C ON/aBNeHHbIMI BHYTPEHHUMM fieTansimMu
MW NPOXOraMn 3N1EKTPOHHbIX NAaT;

Ha YCTPOIACTBO, WMeloWee NOBPEXAEHUS 3NEMEHTOB
BXOAHDbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABAseTCA
CNeACTBMEM BO3JEHCTBUS WMMYJbCHOW NOMEXW CeT
nuTaHus;

Ha YCTPOIACTBO, MMetoLLee GOMbLLIOe KONMYECTBO MbIAN Ha
BHYTPEHHUX y3nax 1 AeTansx;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEYEHWe rapaHTUHHOrO CpoKa
BbIPab0Tano NoAHOCTbI MOTOPECYPC;

Ha  YCTPOWCTBO C  MOBPEXAEHUAMM,  BO3HUKLIMMM
BCMEACTBME  9KCMyaTauun C  He  YCTPaHEHHbIMM
HepocTaTKamMi, KOHCTPYKTUBHBIMUA W3MEHEHUSMU WK
NOBPEX/AEHUSIMM, BOSHUKLINMU BCIEACTBUE TEXHNYECKOTO
06CIYXMBaHNS, PEMOHTA IMLAMU MW OPTaHN3aLNAMK, He
MMEIOLYMMM COOTBETCTBYHOLNX MONHOMOYNI;

Ha yCTPOIICTBO, y KOTOPOTO CEpUitHbIi HOMEp Hepabopuns

Wnu ynaneH;
Ha JeTann W y3nbl: CBapO4Hble TOpenku U ux
KOMMNNEKTYLWMKe, LepxaTtenn 3N1eKTPpoAoB, 3aXWUMbl

Macchl, CBapoyHble NPOBOAA, KOPAbI, LM, WHHbI, CBEYH,
(GUAbTPbI, 3BE3[0YKM, AETaNU CUENNeHns, TPUMMEPHble
TONOBKM, HOXW, AUCKM, NPUBOAHbIE PEMHU, aMOPTU3ATOPbI,
XOZOBbIE YaCTH ra30HOKOCMIIOK 1 CHErOY60POYHBIX MaLLWH,
[eTanu CTapTepHOil rpymnnbl, aKKyMynATOpHble GaTapew,
YroNbHbIE WETKM, CETEBOM Kabesb, TaMMOYKH, HaNopHbIe
LNaHrK, HAaCaAKK N MEepexoAHUKU MOKLWMX YCTPOMCTB M
pasbpblarusateneii, 3alMTHble YCTPOINCTBA, B TOM uuc/e
aBTOMaTbl 3aWMTbl, NNACTUKOBbIE WECTEPHY, aganTepbl, a
TakKe [eTanW, CPOK CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCMT OT
PErynsipHOro TEXHUYECKOTO 06CTYKUBAHUSA YCTPOMCTBA.

HenpasunbHas aKcnayaTauus, nageque, yaap

MorHyT wnuHaeno (6ueHue WNuHAENs Npy BpawweHnu)

Yaap no wnuHaento

TMoBpexaeHHbI pukcaTop U KOpnyc peAyKTopa B WANhOBaNbHbIX

MaluHax, cnegbl OT dJVIKCaTOpa Ha KOHUYeCKOM Konece

HEI'IpaBIM'IbHaﬂ aKcnnyatauua

BEHTUNALMOHHBIE OTBEPCTUS 3aKPbITbI NbINBIO, CTPYKKOI U TOMY
nofoGHoe. ECTb CUIbHOE BHELLHEee U BHYTPEHHEee 3arpsisHeHue,

nonagaHue BHYTPb U3genuna XuakKoct, UHOPOAHbIX Ten

He6pexHas aKcnnyaTauus 1 oTCyTCTBUE YXOAA
3a usgenvem

KOpp03Mﬂ MeTann4yecKux NnoBepxHocTen nspenuna

HenpaBunbHOe XpaHeHue

TMoBpEeXAEHNS OT OTHS, arPECCUBHbIX BELECTB (HapYXHOE)

KOHTaKT C OTKpbITbIM OTHEM, arpeCCUBHbIMM
BELLeCTBaMM

3ﬂeKTp0I/IHCprMeHT NPUHAT B pa306paHHOM COCTOAHUM

Y notpe6utens HeT npasa pasbupatb
MHCTPYMEHT B TEYEHME rapaHTUIHOrO Cpoka

3NeKTPOUHCTPYMEHT 6biN paHee pa3obpaH BHE CEPBUCHOIO LiEHTpa
(HenpaBunbHas c60pka, NPUMEHEHNe HeCOOTBETCTBYIOLLEro Macna,
HEOPUTMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTell, HeCTaHAAPTHBIX NOALMNHUKOB

uT.0.)

PEMOHT 211eKTPONHCTPYMEHTa B TeyeHne
rapaHTMiiHOro CPOKa AOMKEH NPOBOANUTLCS B
aBTOPU30BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPaAX
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/cnonb3oBaHne MHCTPYMEHTA He M0 Ha3HaYeHUHo

HapyweHWe ycnoBuil 3KcnayaTauum

Mcnonb3oBaHNe KOMNIEKTYHOLNX, PACXOAHbIX MaTepUanoB 1 YacTei,
He NpeJyCMOTPEHHBIX PYKOBOACTBOM M0 3KCMAyaTaLuu MHCTPYMEHTa
(uenn, WuHbl, Nubl, Gpesbl, NUNbHbIE AUCKK, WNUGOBaNbHbIE Kpyru),
MeXaHUYEeCKMe NOBPEXAEHUS UHCTPYMEHTa

HapyLueHue ycnoBuit akcnnyaTauuy,
NpUBOASAILLME K NEPerpy3ke UHCTPYMEHTa Yepe3
MOLLHOCTH MNN K €ro NoJOMKe

MoBpexaeHue NN U3HOC CMEHHbIX AieTanei MHCTPYMeHTa (MaTpoHbl,
CBEpJIa, NWbI, HOXMK, Lienu, NepeMeHHbIe BeHLbI LIeMHbIX N,
wnndosanbHble Kpyru, 3aTarnsatowme raiikv B KLLIM, sawmtHble
KOXyXu, WnudoBanbHble N1aTGOPMbl, ONOpbl Py6aHKOB, LiaHr 1,
aKKyMynsiTopbl)

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIMTENBHOM UK
MHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3aenus

BbIX04 13 CTPOSA 6bICTPON3HALIMBAOLNXCA A€TaNeN (YronbHble
WETKM, 3y6YaTble PEMHU, LKWBbI, DE3UHOBbIE YNINOTHEHUS, CaJIbHUKK,
HanpaBAALLNE DONNKM)

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
VHTEHCMBHOM MCMONb30BaHUN U3aenus

M3Hoc petaneit npu OTCYTCTBMM Ha HUX 3aBOACKNX Aed)eKTOB

HopmanbHbIii U3HOC AeTanei npu ANUTENbHOM
MCMO0Nb30BaHUM MHCTPYMEHTa

CnekaHnst 06MOTOK IKOPSA U CTaTopa, onnasneHue, OGFOPGHMH
namenei konnektopa. OAHOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS AKOPA U
CTaTopa, paBHOMepHOe U3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK AKOpA unu
KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIX0A U3 CTPOA BbleO"IaTeﬂﬂ)

[inuTenbHas pa6oTa c neperpyskon,
HEeCoOTBETCTBUE NapaMeTpoB CeTH,
HeA0CTaTOYHOe OXNaXAeHNe N3-3a 3arp3HeHus
napenus

Bbixog M3 cTposi 06MOTOK sikopsi. MexaHUYecKux NOBpeXAEHNI 1
NpU3HaKoB neperpysku HeT. KaTylku cTaTopa He NOBPeXAeHbl U
MMeKT 0fjHAaKOBOE CONPOTUBAEHME

[inuTenbHas pa6oTa c neperpyskon,
HECoOTBETCTBUE NapaMeTPoB CeTH,
HEeJl0CTaTOYHOE OX/NaXAeHNe U3-3a 3arpsisHeHus
n3genus

MexaHunyeckoe HapyLlleHune u3onauuu aKopa unm ctatopa
BCneacTBMue 3arpAsHeHna unu nonagaHnsa MHOPOAHbIX BELWECTB

HebpexHas akcnnyaTalns U OTCYTCTBUE yXOAa
3a U3fenvem

V3Hoc 3y6bes Bana AKOps M BEOMOT0 3y6uaToro kofieca (CMaska
Hepa6oyas ** uiu oTCyTCTBYeT, Ba AKOPS C CUHEBOW

HapylweHue ycnoBuii akcnnyatauum

PaBHOMEpHblii U HE3HAUNTENbHBII U3HOC 3y6beB Ha AKope U
BEOMOM 3y64aTOM KOJIECE NpW MHTEHCUBHOI 3KCNyaTaLmmu

EcTecTBeHHbI U3HOC NpU AIUTENBHOM UK
WHTEHCMBHOM MCNONb30BaHUKN usgenua

[oBpexpaeHue AKops, cTaTopa, Kopryca CBA3aHO C BbIXO,0M U3
CTpOA NOALIMNMHUKOB AKOPA

EcTecTBeHHbI M3HOC npu ANUTEeNbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNOJIb30BaHUN U3genusa

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha AnameTp)

MHTeHCUBHasA aKcnayaTauua usgenus

MckpeHue Ha KONNIEKTOPE M3-3a N3HOCA LLETOK (AJ'IMHa LeTKn
MeHblle yKa3aHHOWU B MHCTPYKLMK MO 3KCI111yaTaLlMM)

HecBoeBpeMeHHas 3aMeHa yro/IbHbIX LWeToK
(HapyweHWe ycnoBui aKcnnyaTawum v Hagsopa)

MexaH14YecKoe NOBPeXAEHUE LWETOK (MOXET NPUBECTH K BbIXOAY U3
CTpOSs AKOPA ¥ cTaTopa)

[TafeHue MHCTpYMeHTa Unu yaapbl (HebpexHas
aKcnyarauus

M3HOC YyronbHbIX WeToK

EcTecTBeHHbI U3HOC npu ANuTeNnbHOM Unun
WHTEHCUBHOM UCNOJIb30BaHUN nU3genusa

BbIX0Z M3 CTPOS AIKOPA UNM cTaTopa BCIEACTBUE 3aKNUHUBAHMS
PEeXyLLEero MHCTPyMeHTa

HenpaBManoe 3aKpenneHue, Bbl60p
WHCTPYMEHTA UK pexuma paﬁOTbI WHCTPYMEHTa

BbIX04 13 CTPOA BbIKNKOYATENS COBMECTHO CO CTATOPOM, IKOPEM W3-
3a neperpysku

HapyLweHue ycnosuii akcnayaTauuu
(neperpysKvS

BbIX0Z4 U3 CTPOSs BbIKAOYaTENs (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynMpoBaHus NNaBHOCTH) U3-3a 3arpsI3HEHNS PErYNIUPOBOYHOMO
K0JIeca YyepOoAHbIMU BELecTBaMu

He6pexHas akcrnyataums u oTCyTCTBME yXoaa
3a U3fenvem

MexaHunyeckoe noBpeXxaeHue BblKKYaTens, 31eKTPOHHOro 6noka

Heb6pexHas akcnyaTauus nsgenus

M3Hoc 3y6beB WwecTepeHoK (Macno Hepaboyee **)

HapyweHue ycnoBuit akcnnyatauum

CnomaHHbIii 3y6 Koneca, Wn 3N1EMEHTOB Kopryca peAyKTopa
[IBYXCKOPOCTHOIi APeni 1 ABYXCKOPOCTHOTO LWypynoBepTa

MepekioyeHme cKopocTeii B paboyeM pexiume

BbIX04 13 CTPOA NOAWMNHUKOB peayKTopa (Macno Hepabouee **)

HapyweHWe yCnoBuit 3KcnayaTauum

M3HOC NOALIMMHUKOB CKOMTbXEHUS

HapyweHWe ycnoBuit aKcnayataumm

ToBpEXAEHNA PeAyKTOPa U3-3a HApYLUIEHUA CPOKA NEPUOAUYHOCTH
TEXHUYECKOTO 06C/Y)KMBAHWS, YKa3aHHOTO B MHCTPYKLUM 1O
3KCTUTyaTaynm (He Npou3BeeHa 3aMeHa CMasku peAyKTopa)

YpeamepHasi Harpyaka uiu NpupoAHbIi N3HOC

PaprIB WUIn U3HoC 3y6anor0 peMHa

HapyweHue ycnoBuit akcnnyatauum

M3rué nnn n3Hoc WToKa B 1063uke

HapyweHWe ycnoBuit aKcnayaTaumm

CpesaHHble 3y6bﬂ LWITOKa Hacoca, 3aK/IMHWNO0 NPUBOA MAacNAHOro
Hacoca

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka macna He
COOTBETCTBYET MHCTPYKL UK

HencnpaeBHOCTY BbI3BaHbI HE3aBUCUMbIMU OT NPOUIBOANTENS
NpUYMHamMu (nepenagbl HaNPSXKEHHs, CTUXMIHbIE 6eACTBUS)

Pa6oTa 6e3 cMa3ku unu Mapka macna He
COOTBETCTBYET UHCTPYKLUN

HeMCHpaBHOCTM, BO3HUMKLUKE ecniu aKcnyaTauusa MHCTpyMeHTa
npopomKanacb nocse BOSHNKHOBEHUA HEUCTNIPABHOCTH, KOTOPbIE U
BbI3Ba/n Apyrne HemcnpaBHOCTU

HapyLueHme yCﬂOBMVI aKcnnyatayuu

ToBpeXAEHNS WHYPA MUTAHUS UAN BUNKK

HapyweHue ycnosui akcniyatauum

MorHyT Ban sikops (6ueHne Bana AKOps Npy BpaLeHnm)

Meperpyska unu saknMHUBaHUe NaTpoHa BO
Bpems paboTbl

** Macno Hepa6oqee - Macso, KoTopoe ABNAETCA HENpUrogHbIM K aKcnayatauuu, UsmMeHuno CBOIA LBET, 3arpAsHeHo

MeTanaIMyecKMMmn Yyactuuamum n ApyruMmn noCTOPOHHNMU BKJTHOYEHNAMU.

WUCMONHUTE/b (Ha3Banue u appec MACTEP

AATA U3bATUA noanucb

CepBUCHOTO LIEHTpa, ero Wwramn)
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TAPAHTIVHU TANIOH

HaiiMeHyBaHHs BUPO6Y:

Mogenb:

CepiitHuii Homep:

[LlaTa npopaxy:

Mignuc npopasus:

CepiiiHuii HOMep TanoHy:

ToBap 0TpUMaHuil B CIpaBHOMY CTaHi, 6e3 BUAMMUX YLIKOAXEHD, B NOBHIii KOMNIEKTaLlii, nepeBipeHnii y Moiil NpUCyTHOCTI.
lMpeTeH3iil 3a AKICTIO TOBapY He Mato, 3 yMOBaMU eKCnyaTaLil i rapaHTiiHOro 06CnyroByBaHHs 03HAOMIEHW i 3rOfEH.

MNIb nokynus:

Mignuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpogoBx ycboro rapaHTiiiHOro TepMiHy BAacHUK Mae NpaBso
Ha Ge3KOLTOBHWA PEMOHT BUPOGY MPWU HECNpPaBHOCTAX, B
Hacsiaky BUPOGHUYMX AedekTiB (cnncok HeBMPOBHUUMX
AedexTis npvsefeHui B logarky 1).
PeMoHT i cepBicHe O6CNYroByBaHHS ENEKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiiHOro TepMiHy ekcnayaTauii MOBMHHI
NPOBOAMTMCA B aBTOPU3OBAHNX CEPBICHUX LieHTpax.
TapaHTisi Ha BUPI6 NOAOBXYETLCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LbOro
BUPOGY Ha rapaHTiliHomy 06CNyroByBaHHi a60 PEMOHTi.
Be3 HapjaHHA rapaHTilHOro TanoHa, a6o Yy pasi, Koau
rapaHTiiiHuii TanoH ohOPMNEHWUA HeHaneXHo i BiACYTHIi
nignuc Tokynua npo NPUIAHATTA M rapaHTiiiHUX YMOB,
rapaHTiiiHuit pPeMOHT He PoGUTbCS.
[apaHTif He MOLWMPIOETHCA Ha PErynloBaHHs, UMLIEHHS i
iHWKIA AOTNSAA 33 IHCTPYMEHTOM.
MoBepHeHHI0 abo 3aMiHi B 14-feHHWA TepMiH 3 MOMEHTY
Kynisni nignaraioTb yci TOBapM B HACTYMHUX YMOBaX:
36epe}eHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, WiNCHICTb YNakoBKM,
MapKepoBKa | SpAMKM BUPOBHMKA, TOBap HOBWA i He
eKCMyaTyBaBCs, L0 BCTAHOB/IOETbCA EKCMEPTU3010.

TAPAHTIVHE OCJYTOBYBAHHA HE
MOLUUPIOETLCA
Ha NPUCTPIN, WO eKCnayaTyBaBCA 3 NOPYLIEHHAM IHCTPYKL|T 3
ekcnnyatalii, y TOMy YUCAi, AKWO BUKOPUCTOBYBANUCA He
pekoMeH/i0BaHi 3aBOf,0M-BUTOTIBHUKOM BUTPaTHI MaTepianu
(onii, CBIYKM, WKHM, NaHLOTK) i HA NPUCTPIN, WO NifAaBCA
CaMOCTINHOMY PEMOHTY abo PO36UPaHHIO B rapaHTiliHNI

nepiog;
Ha NPUCTPIli, WO Mae YWKOAXEHHS, AedeKTH, BUKANKaHI
30BHILWHIMA  MEXaHIYHUMU  YWKOMKEHHAMM, Heabanum

3BEPHEHHSAM i CTUXiIHUMU Nuxamu;

Ha NPUCTPIii 3 YILKOAXEHHAMM, fIKi BUKNMKaHI He 3aneXHUMK
Bii BMPOOGHMKA NpUYMHAMM, TaKUMU SIK: BUKOPUCTAHHS
nanuea, WO He BIiANOBIAAaE CTaHAapTam  AKOCTI,
BUKOPUCTAHHA ONil i NaNMBHOI CyMilLi HEHANEeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIiA, WO Ma€ YWKOMKEHHS, BUKNNKAHI MOnajaHHAM
BCEPeAMHY CTOPOHHIX MNpeAMeTiB, PiAWH, a TakoxX
3aCMiYeHHAM BEHTUNALHUX OTBOPIB, NaIMBHUX | MAaCNSAHNX
KaHanis, X1Knepis kapbtopaTopa;

Ha NpUCTPIii, WO NpawtoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

30BHiLLHI MOLWKOAXEHHA KOpI'IyCHI/lX neTaneM pyqKI/I
HaKnagku, MepexeBoro wHypa i WrencenbHOT BUKK

(MMNAHHA TYNUM  NaHLIOMOM, BIACYTHICTb  3aXUCHOTO
KOXyXa, TpuBana po6ota 6e3 nepepeu Ha MakCUManbHUX
obopotax), ski npussenn fo Aedopmauii B UMAIHAPO-
NOPLUHEBIN rpyni;

Ha MNpuUCTpili, WO BWKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IOYEHUM
iHepLiNHNM ranbmMoM NaHLkora;

Ha npucTpii 3 pedopmauismu B LMNIHAPO-NOPLIHEBIN
rpyni, Wo BUHUKAW BHACNIAOK 10r0 TpUBanol ekcnayaraui
Ha X0N0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIii, B AKOMY OAHOYACHO BUIiLLAY 3 Nagy 06MOTKM
poTopa i cTaTopa;

Ha NpUCTPili 3 onnaBNeHNMK BHYTPILIHIMKM AeTansiMin a6o
nponaneHHAMM eneKTPOHHMX Nnar;

Ha NpUCTPIN, WO Ma€e NOLWKOLXEHHS eNeMEHTIB BXiHWX
nauloris (BapicTop, KOHAEHCaTop), Wo € HachifKoMm
BM/MBY IMNY/IbCHOI NEPELKOAN MEPEXI XUBNEHHS;

Ha NPUCTPIiA, WO Mae BENUKY KiNbKIiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i jetansx;

Ha NpUCTPIA, AKUA NPOTArOM
BUPOOMB NOBHICTIO MOTOPECYPC;
Ha MPUCTPIA 3 YWKOMKEHHAMM, WO BUHUKAM BHACifOK
ekcnnyatauii 3 He YCYHEHUMU Heponikamm,
KOHCTPYKTUBHAMM 3MiHaMu @60  YIKOAXEHHAMM, L0
BUHUKAN BHACNiOK TEXHIYHOTO 06CNYroBYBaHHS, PEMOHTY
ocob6amu a6o opraHisalifiMu, AiKi He MatoTb BiANOBIAHWX
MOBHOBAXEHb;

Ha NpUCTPIii, B IKOMY cepiliHuii HomMep Hepo36ipnuBuii a6o

rapaHTiiiHOro  TepMiHy

BUJANEHUN;

Ha feTtani i By3nu: 3BaploBanbHi NanbHUKM Ta X
KOMNNEeKTYloYi, TpUMaui eneKTpoais, 3aTuckaui Mmacw,
3BaploBanbHi ApOTH, KOPAM, NAHLIOTM, LWIMHM, CBIYKM,

GbinbTpK, 3ipoukn, AeTani 3uenneHHs, TPUMEPHI roniBKy,
HOXi, AWCKM, NPUBOAHI PEMEeHi, aMopTU3aTopW, XOAOBI
YaCTUHW Ta3oHOKOCAPOK i CHIronmpuoupanbHUX MalunH,
[ieTani cTapTepHoi rpynu, akyMynaTopHi 6atapei, ByrinbHi
LWiTKM, MepexeBu Kabenb, Namnouyku, HanipHi WnaHry,
Hacakn i NepexifHUKM  MUIOYMX  NPUCTPOIB i
PO3NUMIOBAYiB, 3aXUCHi NMPUCTPOI, B TOMY YNCNi aBTOMATH
3aXMCTy, NN1aCTUKOBI LWeCTEePHi, aAanTepy, a TakoX AeTani,
TEPMiH  CNyX6M AKUX 3aneXuTb Bif PerynsipHoro
TeXHIYHOro 06CNYroBYBaHHS NPUCTPOLO.

TIOZIATOK 1

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, ynap

MorHyTuil WnuHgenb (BUTTA WNMHAENS NPU 06epTaHHI)

Yaap no wnuHaento

MowkoaxeHuii dikcatop i Kopnyc pegykTopa B
wnigyBanbHUX MalLMHax, € CRifn Bif dikcaTopa Ha
KOHIYHOMY Koneci

HenpasunbHa ekcnnyarauis

BeHTunALjHI 0TBOPW 3aKPUTI NUIIOM, CTPYXKOIO TOLO. €
CUNbHE 30BHILIHE | BHYTPIWHE 3a6PYAHEHHS, NonajaHHs
BCEPeAMHY BUPOBY PifMHU, CTOPOHHIX Tin

Hepbana ekcnnyatauis i 6pak gornsgy 3a BAPO6OM

Koposisi MeTaneBux noBepxoHb BUpoGy

HenpaBunbHe 36epiraHHs

MoWKOAXEHHS Bif BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBUH (30BHILLHE)

KOHTaKT 3 BiAKPUTUM BOTHEM, arpeCUBHUMM
peyoBMHaMK

ENeKTpOIHCTPYMEHT NPUAHATUI Y po3iGpaHoMy cTaHi

BiacyTHiCTb y cnoxuBaya npasa po36upaTi HCTPYMeHT Ha
npoTA3i rapaHTiiiHOro TepMiHy
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ENneKTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3kpuUTUil nosa
CepBiCHOro LeHTpY (HenpaBubHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS
HeBiANOBIAHOrO

MacTuna, HeopuriHanbHWUX 3anacHUX YacCTUH, HeCcTaHAapT
HUX NiAWMNHKKIB i T.N.)

PeMOHT eneKTpoiHCTPYMEHTY NPOTAroM rapaHTiiHoro
TepPMiHy Mae NPOBOAMTUCS B aBTOPU3OBAHUX CEPBICHUX
LieHTpax

BUKOPMCTaHHS IHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHAM

IMopyweHHs yMoB ekcnyatauil

BuKopuCTaHH KOMM/IEKTYIOUMX NPUNag, BUTPATHUX
maTepianiB Ta YacTuH, He nepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcnyaTayii iHCTPYMEHTY (NaHLioru, WWHM, MTUAKK, Gpesu,
NUNbHI AUCKY, WAipyBanbHi Kpyru), MexaHivHi
NOLKOAXEHHSA IHCTPYMEHTY

lMopywweHHs yMOB ekcnayaTauii, o npu3BoAATb A0
NepeBaHTaXeHHs iHCTPYMEHTY Yepes NOTYXHOCTI abo o
11010 NoNOMKM

TMoWKOAXeHHS ab0 3HOC 3MiHHUX fieTaneil iHCTPyMeHTY
(naTpoHu, CBEpANa, MUKW, HOXI, NaHLIOrM, 3MiHHI BiHLi
NaHUIroBMX NuA, WnidyBanbHi Kpyru, railkv 3aTaryBaHHs
1o KLLIM, 3axucHi Koxyxu,

wnidysanbHi nnatdopmu, onopm py6aHKiB, LaHru,
aKyMynaTopu)

MpUPOAHii 3HOC NpU LOBroTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPoGy

Buxig 3 nagy WBMAKO3HOWYBAHUX Aetanei (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi peMeHi, WKiBK, 'YMOBI YL iNIbHEHHSI,
CaNbHUKM, HaNpaBAsoYi PONNKK

MpupoaHiit 3HOC Npyu fOBroTPUBaNOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

3HOC fAeTanei npu BiACYTHOCTI Ha HUX 3aBOACbKUX
nedekTis

HopManbHuit 3HOC fieTanen Npu TpUBaNoOMy BUKOPUCTaHHI
IHCTPYMEHTY

CnikaHHsi 06MOTOK sIKOpS i CTaTOpa, ON/aBeHHS,
06ropaHHs nameneit konektopa. OfHoOYacH! BUXiA 3 nagy
fIKopst i cTaTopa, piBHOMIPHa 3MiHa KObopy 06MOTOK
sKops a6o konekTopa (Mpu LbOMY MOXNUBUIA BUXIA 3 Nagy
BUMMKAYa)

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIAMOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HefOCTaTHE OXONOAXEHHS Yepes
3a0pyHEHHS BUPOGY

Buxig 3 nagy 06MoToK fiKops. MexaHiYHMX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cratopa He
MOWKOAXEHi | MalTb 04HAKOBMI onip

TpuBana po6oTa 3 NepeBaHTaXeHHAM, HEBIANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeOCTaTHE OX0NOAXKEHHS Yepes
3a6pyAHEHHS BUPO6Y

MexaHiyHe nopyLleHHs i3onauii skops abo cTaTtopa
BHACNi0K 3a6pyAHEHHA abo NonafaHHs YyXopiAHMX
peyvoBuH

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsgy 3a Bupo6om

3Hoc 3y6iB Bana AKopA Ta BEAEHOr0 3y64acToro Koneca
(MacTuno Hepo6oye** abo BifiCYTHE, BaN AKOPS 3 CUHABOK)

lMopyweHHs yMoB ekcnayaTauil

PiBHOMipHMIA Ta He3HaYHMIi 3HOC 3y6iB Ha AKOpi Ta
BeJeHOMy 3y64yacToMy Koneci npy iHTEHCUBHIi
ekcnayarauii

MpupopHiit 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

MoWKOZKEHHA AKOPs, CTaTOpa, KOPNyCa, NOB'A3aHe 3
BMXOZOM 3 N1agy NiJWNMHMKIB AKOPS

TpupopHiit 3HOC NPy AOBrOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGy

MexaHiuHuit 3Hoc KonekTopa (6inbw Hix 0,2 MM Ha
niametp)

IHTeHCUBHa ekcnnyaTalis BUpo6y

|CKpIHHﬂ Ha KOHEKTOPI qepes 3HOC LWITOK (AOB)KMHH LWITKN
MEeHLLE BKa3aHoi B IHCprKLlII/I 3 eKcnnyaTauu)

HecBoeyacHa 3aMiHa BYTifibHUX LWiTOK (MOPYLEHHS YMOB
eKcnyatauii Ta Harnsgy)

MexaHiuHe MOWKOKEHHS LWiTOK (MOXe Npu3BecTU fo
BMXOAY 3 Nagy sIKopsi Ta cTaTopa)

MagiHHA iHCTpYyMeHTY a6o yaapw (Hepbana ekcnnyaradis)

3HOC BYFiNbHNX ILiTOK

MpupoaHiit 3HOC Npu JOBrOTPUBANOMY abo iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOGY

Buxiz 3 nagy skops abo cTatopa BHaCNif0K 3aKANHIOBAHHA
PiXyy4oro iHCTpyMeHTy

HenpaBunbHe 3aKpinneHHs, BUGIp iHCTPYMEHTY a6o
PeXuMy poboTH iHCTPYMEHTY

Buxia 3 nagy BUMUKaua CninbHO 3i CTaTOPOM, AKOPEM
yepes NepeBaHTaXeHHs

lMopyweHHs yMOB ekcnnyaTauil
(nepeBaHTaXeHHs)

Buxig 3 nagy BMMMKaua (BIACYTHICTb MOXAMBOCTI
PerynioBaHHA NNaBHOCT) Yepes 3a6pyAHeHHs
perynioBanbHOro Kosieca 4yXopifHUMN Pe4OBUHAMU

Hep6ana ekcnnyatauisi Ta 6pak gornsgy 3a Bupo6om

MexaHiyHe NOWKOAXKEHHS BUMUKAYa, ENEKTPOHHOTO 610Ky

Hep6ana ekcnnyatauis

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTui0 Hepo6oye**)

lMopyweHHs ymoB ekcnayatauil

3namaHwuii 3y6 koneca, abo eneMeHTiB Kopnycy peaykTopa
[BOLWBWAKICHOrO ApUAI0 Ta ABOLWBMAKICHOIO WypynokpyTa

MNepeMuKaHHs WBUAKOCTEN Y PO6OYOMY PEXUMI

Buxig 3 nagy nigwvnHukis pegyktopa (Mactuno
Hepo6oye**)

MopyLeHHs yMOB ekcnyatalii

BuruH abo 3Hoc WTOKA B 1063MKax

lMopyweHHs ymoB ekcnayatauil

MoWKOAXeEHH pefyKTopa Yepes MOPYWIEHHS TePMiHy
NepioANYHOCTI TEXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKA3aHOTo B
iHCTpYKUiT 3 ekcnnyaTauii (He npoBefeHa 3aMiHa 3Masku
pefiykTopa)

HapMipHe HaBaHTaXeHHs a6o NpUpoSHiii 3HOC

3pisaHi 3y6M WTOKA Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
0ro Hacoca

lepeBaHTaXeHHA

HecnpaBHOCTI BUK/IMKaHi He3aneXHNUMM Bij BUPOGHUKa
npuynHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

lMopyweHHs ymoB ekcnayarauii

3pisaHi 3y6M WTOKA Hacoca, 3aKAMHUNO MPUBIA MacnsH
oro Hacoca

Po6oTa 6e3 MacTuna a6o Mapka MacTuia He BifnoBifae
iHCTPYyKUiT 3 ekcnayaTayii
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HecnpaBHOCTi BUK/IMKaHi He3anexHUMK Bif BUPOGHUKa
npuynHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXiiHi nnxa)

MopylweHHs yMOB ekcnnyaTauii

HecnpaBHOCTI, IKi BUHMKNIM, AKLLO eKcnnyaTaLis
{HCTPYMEHTY NpofoBXyBanach Nicns BAHUKHEHHS
HeCnpaBHOCTI, AIKi i CNPUYUHUAK iHWI HECNpPaBHOCTI

Po6oTa HecnpaBHUM iHCTPYMEHTOM

YWKOMKEHHS WHYPA XNBNEHHSA a60 WwTencenbHoOl BUNKKU

NopylweHHA yMOB ekcnayaTauil

MorHyTuit Ban saikopa (6MTTs Bana AKopa nNpu 06epTaHHi)

lMepeBaHTaXeHHs ab0 3aKMHIOBaHHS NaTPOHY Mif vyac
po6oTu

** MacTuno Hepo6oye - MacTUIo, WO € HeNpUAATHUM A0 eKcnyaTalil, Lo 3MiHWO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YacTKaMM Ta iHWMMWU CTOPOHHIMU BKITIOYEHHAMMU.

BUKOHABEL|b (Ha3Ba i appeca

: = MAWCTEP DATA BUITYYEHHA manuc
CepBiCHOro LleHTpY, ioro wramn)
,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, EN | ENGLISH
WARRANTY CERTIFICATE
Name of the product:
Model:
Serial number:
Date of sale:

Seller's signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.

Full name of buyer
Buyer's signature

The warranty period of the product is 12 months from the date
of sale by the retail network.
During the warranty period, the owner has the right to have the
said product repaired for free due to malfunctions resulting
from manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

+ mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

+ misuse of the product;

+ malfunctions that are caused by the overload of the product,

PRODUCT

SERIAL NUMBER

resulting in failure of the engine or other components;

+ on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

« the items, that were subjected to stripping, repair, or
modification by unauthorized persons;

« usage of low-quality oil and gasoline;

« in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

DATE OF
WITHDRAWAL

EXECUTIVE (of the service

center; technician)

32




PRO-CRAFT

BG | BBJITAPCKU

FAPAHLUWOHEH TAJIOH

HanmeHoBaHue Ha usgenuero:

Mogenb:

N2 Cepus

[lata Ha npopox6a:

Mara3sun/ucTpubyTop:

Mpopasay:

WUme Ha kynyBay (dupma):

TapaHYHOHHMAT CPOK Ha MHCTpyMeHTa e 24 Meceya 3a
u3nyeckn nuya u 12 Meceya 3a lOpUAMYECKH NHLYa, OT
AaraTa Ha npojax6a oT TbproBcKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha ekcnnoatauus Ha MHCTPYMeHTa e 3 TOAM HU OT
JaTarta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHMS MepUof, COGCTBEHUKBLT MMa
npaBo Ha 6e3naTeH PEMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHANM
HEW3NPaBHOCTYU B Pe3y/TaT Ha NPOU3BOACTBEHU AedeKTu.
FapaHLusiTa He BaXKKU 3a ClejHUTE CryyYau:

*HecrnasBaHe OT CTPaHa Ha NOTPebuTeNs Ha MHCTPYKLMUTE 33
eKcnnoaralus 1 HenpaBuIHa ynotpeba Ha ypeaa;
*HaNMYNeTO Ha MEXaHWYHU NOBPEAU, NYKHATUHM, CTPYXKM U
NOBPeAM, MPUYNHEHU OT U3naraHe

Ha arpecuBHa Cpefia U BMCOKM TeMmrnepaTypu, KakTo n npu
nonajaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEU3NpaBHOCTM B pe3ynTaT Ha HOPMAaHO
M3HOCBaHE Ha MPOAYKTa; *HEeM3NPaBHOCTHM, Bb3HUKBALM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM [0 NoBpeja Ha
JBUraTens UM Spyru KOMNOHEHTYU U yacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYM CE YacTu (TYMEHW YNTbTHEHMS, 3aLYUTHM
Kanaum u Ap.), CMeHseMu akcecoapu (HoxoBe, 606MHM,

KonaHm);
*NPU ONUT 3a CaMOCTOATENlEH PEMOHT M CMasBaHe Ha
WHCTPYMEHTa MO BpeMEe Ha rapaHUMOHHUS Nepuod,

N03HaBalLo Ce HanpuUMep NooAPacKBaHUS UMW BAMbOHATUHM
N0 OCHOBUTE WM YAaCTUTE Ha KPEMEXHUTE ENIEMEHTH;

*NPY U3NON3BAHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/O U 6EH3MH;
*NpuU N1 M Nica Ha JOKYMEHT, NOTBbPXAABaALY NOKynkata Ha
AageHoTo u3genue (kacoBa benexka, GakTypa v T.H.).
[apaHLUHOHHHAT CPOK Ce YAbKaBa 3a NIepHofa Ha NPecToli Ha
ypeAa B rapaHiHOHEH CEPBH3 3@ PEMOHT.

Ctokata e nmonyyeHa B J06po cbCTosHHe, 6e3 BHAMMMH
noBpeaH, B MbJIHa OKOMI/IEKTOBKa, POBEpeHa

B Moe npuCbCTBME, HAMAM MpeTeHUUM MO OTHOLIEHUe
KauyecTBOTO Ha cTokuTe. [lpoyeTax M CbM CbrnaceH c
YCNOBUATA 33 rapaHLMOHHO 0BCyXBaHe.

Yn. 112. (1) MNpu HecboTBETCTBUE HA NOTPE6 U Ten C Kata
CTOKa C ;0roBOpa 3a Npogax6a noTpe6uTensT uMa nNpaeo Aa
npeasiBu peknamauus, Kato noucka ot npojaBaya fa npu
Befie CTOKaTa B COOTBETCTBME C Or0BOPa 3a NpoAax6a.

B T03M cnyyaii noTpe6uTensT Moxe Aa u3bupa Mexay
W3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKATa UK 3aMsiHaTa i C HOBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBB3MOXHO WU U36PAHMST OT HETO HauUH
33 06eslieTeHNe € HEenponopuuoHaneH B CpaBHEHWE C

apyrus.
(2) CmsaTa ce, ye fafeH HauuH 3a o6esleTsBaHe Ha
noTpeéuTens e  HenponopuMOHaneH, aKko HerosoTo

“3non3BaHe Hanara pasxoAu Ha npojaBaya, KOHTO B
CpaBHEeHMe C ApYrus HauWH Ha o6eslueTsBaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMaT npep, BUA:

1. CTOIHOCTTA Ha NOTpPedMTENCcKaTa CToKa, ako HAMalue 1 1
nca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;

3.Bb3MOXHOCTTa Aa Ce MPEeAsoXu Ha noTpe6utens ppyr
HauMH Ha o6esleTsBaHe, KOWTO HE € CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHn Heygo6ctea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npojaxba, npoaaBaybT e ANbXeH Aa A Npu Beje B
COOTBETCTBUE C 0rOBOpa 3a NpoAax6a.

(2) nMpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
COOTBETCTBME C [0roBopa 3a npopaxba Tps6Ba pa ce
M3BBPWM B PaM KWTe HA EeAMH Mecel, CYMTaHO OT
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npeAsABABaHETO Ha peknamaLusTa ot notpe6utens.

(3) Cnea u3TMyaHeTo Ha cpoka Mo an. 2 NoTpe6uTensT uma
npaBo fja pasBanu fOroBopa U Aa My Gbjie Bb3CTaHOBEHA
3annaTeHaTa cyma UM ja CKa HamansBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uTenckaTa CToka cornacHo un. 114.

(4) MpuBexpaHeTo Ha noTpebuTenckata CcToka B
COOTBETCTBME C [IOTOBOpa 3a npopaxoba e 6e3nnaTHoO 3a
notpe6utens. Toil He AbMXW Pa3XxoAu 3a ekcrneaupaHe Ha
notpe6uTenckara cToka Unu 3a MaTepuan u u TpyA, CBbp3aHu
C peMoHTa if, M He TpsA6Ba fAa NOHAcA 3HAYUTENHM
Heyao6eTBa.

(5) MoTpebutensT Moxe Aa MUcka W o6esleTeHue 3a
npeTbpneHnTe BCNEACTBUE HA HECHOTBETCTBY- €TO BPEAU.
Yn. 114. (1) Mpyu HECHOTBETCTBUE HA NOTPeBUTENCKATA CTOKA
c forosopa 3a npojaxba U Korato no- Tpe6uTensT He e
YAOBNETBOPEH OT pelaBaHeTo Ha peknamaumsTa no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAy edHa OT ChepfHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansHe Ha pgorosopa
3annareHara OT Hero Cyma;

2. HamMansBaHe Ha LieHaTa.

(2) MotpebutenaT He Moxe pa npeTeHavpa  3a
Bb3CTaHOBAIBAHe Ha 3an/iaTeHaTa CyMa Ui 3a HamMansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrnacu Aa 6bae
13BbPLLIEHA 3aMsiHa Ha noTpeGuTenckara cToka ¢ HoBa Wiu
Aa cernonpaBu CTokaTa B paMKuTe Ha eAMH Mecel OT
npeAsBsABaHe Ha peknamauusTa oT noTpeduTens.

(3) ToproBeubT e ANbXeH A3 YAOBJETBOPU UCKaHe 3a
pasBafsiHe Ha ;Or0BOpa M ja Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
noTpe6uTens cyma, Korato Cief, KaTo e yA0BNeTBOPUA TpU
peknamauuu Ha NoTpeduTeNs Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa 1 Cbilja CTOKA, B PaMKMTe Ha CPOKa Ha rapaHuuaTta
no un. 115, e Hanuue cneaBala nosiBa Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha CTOKaTa C J0roBopa 3a npogaxoa.

(4) MoTpe6uTeNsT He MOXE Aa NpeTeHANpa 3a pasBansiHe Ha
AOroBOpa, a KO HecbOTBETCrBUETO Ha no- Tpe6utenckara
cToKa C Jorosopa e HesHauutenHo. Yn. 115. (1)
MNoTpe6uTensT MOXe Aa yNpaxHu NpaBoTo CH1 MO TO3V pasfen
B CPOK A0 /1BE FOAM HY, CYNTAHO OT AOCTABAHETO Ha NoTpe6
UTeN C KaTa cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa pa Teye npes BPeMETo,
HeobXOAMMO 3a nornpaBkaTa WM 3aMsHaTa Ha noTpe-
6uTenckata cCToKa WAM 3a MOCTUraHe Ha CropasyMeHue
MeXay npopaBaya u notpe6uTens 3a pelwaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpe6uTeNs no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB APYr CPOK 3a Npe- AABABaHE Ha UCK,
pasnuyeH ot cpoka no an. 1.

C nopnuca cu nop Tesn rapaHLMOHHK ycnoBus BbB Bawara
lapaHuMoHa KkapTa CTe MOTBBPAMAM, Ye: CTe 3anosHaT C
npaBunata 3a ekcrnnoarauus 1 yCnoBUATA Ha rapaHuusTa.
Mpw nokynkata, M3AenueTo e 61No NPOBEPEHO U Ce HaMupa B
Mb/IHA TeXHMYecka W3NPaBHOCT, UMa GeaynpeyeH BbHLIEH
BUJ W OTrOBaps Ha onucaHaTa KOMMNeKTaLms.
lapaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYyMeHTa e 24 Meceua 3a
dmusnyeckn nuua u 12 Mmeceua 3a KOPUAMYECKN NULa, OT
jAataTa Ha npopaxea oT TbproBckata Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoatauus Ha MHCTPYMeHTa e 3 roan Hu oT
JaraTta Ha npopaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHLUMOHHMA Nepuof, COGCTBEHMKBLT MMa
npaBo Ha 6eannaTteH PeMOHT Ha NPOAYKTa NpU Bb3HUKHANM
HEeW3npaBHOCTY B pe3ynTaT Ha NPON3BOACTBEHU AedeKri.
lapaHuuATa He BaXu 3a CnefHNTe cnyyan:

W BbB3CTaHOBABAaHE Ha
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*HecnasBaHe OT CTpaHa Ha NOTPeGUTENs Ha MHCTPYKLMUTe 3a
eKcnnoaTtaums v HenpasuiHa ynoTpeta Ha ypeaa;
*HaNNYNeTO Ha MeXaHWYHN NOBPeAM, NYKHATUHM, CTPYXKM U
noBpeau, NPUYMHEHN OT NanaraHe

Ha arpecuBHa Cpefja M BMCOKWU TeMmnepaTypy, KakTo U npu
nonazaHe Ha YyXAu Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEeHTa; *HeW3npaBHOCTW B PesynTaT Ha HOpManHo
M3HOCBaHe Ha NpoAYKTa; *HEeM3NPaBHOCTH, Bb3HWKBALLM B
pesynTaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAW [0 MOBPefa Ha
ABUraTens Ui Apyru KOMMNOHEHTU U YacTy;

*BbPXY M3HOCBALLYM CE YacTU (TYMEHM YNTbTHEHMS, 3aLYUTHM
Kanaum W Ap.), CMeHseMu akcecoapu (HOXoBe, GOGUHM,
KonaHm);

*nNpyu ONUT 3a CaMOCTOATENleH PEMOHT W CMasBaHe Ha
MHCTPYMEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWUS Mepuog,
NO3HaBaLLL0 Ce HanpUMep NOOAPACKBAHUA MU BATBOHATUHY
10 OCHOBUTE MNIN YACTUTe Ha KPENEeXHUTE eNeMEeHTH;

*Npy N3NON3BaHEe Ha HUCKOKAYeCTBEHO MAco U GeH3NH;
*Npu N W Nca Ha [OKYMEHT, NOTBbPXAAaBaLlY MOKynkata Ha
AafieHoTo u3fenue (kacoa Genexka, GakTypa u T.H.).
lapaHUMOHHUAT CPOK Ce yAbNXaBa 3a Nepuoaa Ha Npecroii
Ha ypeAa B rapaHLMOHEH CEePBU3 33 PEMOHT.

CTokaTa e nojyyeHa B [06pO CbCTOsHUE, 6€3 BUAUM W
noBpeau, B MbIHa OKOMN/EKTOBKa, NpoBepeHa

B Moe npucbCTBMe, HAMaM NpeTeHUUN NO OTHOLIEHWe
KayecTBOTO Ha CTO KuTe. [poyeTox M CbM CbrnaceH ¢
YCNOBUSATA 3@ rapaHLMOHHO 06CYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpyu HECHOTBETCTBIUE Ha NOTPeBUTENCKATA CTOKA
c poroBopa 3a npojax6a notpe6uTensT uMa npasBo Aa
npeAsBM peknamauus, Kato noucka oT npopgasava Aa npu
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npopaxoba. B
TO3M Cnyyail NOTPe6UTENAT MOXe fa u3bupa Mexay
M3BbPLLUBAHE HA PEMOHT Ha CTOKaTa UMK 3aMsiHaTa ii ¢ HoBa,
OCBEH aK0 TOBa € HEBb3MOXHO WM N3BPAHUAT OT HETO HaYNH
33 06GeslieTeHMe e HenporopuuoHaneH B CpaBHEHWE C
Apyrus.

(2) Cwsata ce, ye pajeH HauMH 3a o6esweTsiBaHe Ha
noTpe6uTens e  HenpornopuuoHaneH, ako  HeroBoTo
M3non3BaHe Hanara pas3xoAu Ha npojaBaya, KOHTO B
CPaBHEHMe C ApYrus HauNH Ha o6eslueTsiBaHe ca Hepasymuy,
KaTo ce B3eMat npep BUA:

1 .cToiHOCTTa Ha noTpebuTenckata CTOKa, ako HsMalle
nUnca Ha HeCbOTBETCTBUE;

2. 3HaYNMOCTTA Ha HECHOTBETCTBMETO;

3. Bb3MOXHOCTTa fja Ce MPEeAJIoXN Ha NoTpeGuTtens Apyr
HauMH Ha o6esweTsiBaHe, KOWNTO He € CBbp- 3aH CbC
3HauuTenHn Heypo6ctea 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato
notpe6uTenckata CToka He CbOTBETCTBA Ha AOroBopa 3a
npojaxba, npoaaBaybT e ANbXeH Aa A Npu Beje B
CbOTBETCTBME C A0rOBOPA 3a Npopax6a.

(2) MpuBexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata cToka B
CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogjaxba Tps6Ba pa ce
M3BBPWM B pPaMKUTE Ha eAUH Mecel, CYUTaHO OT
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(3) Cnen u3TMYaHeTO Ha cpoKa Mo an. 2 NoTpedUTensT uma
npaBo Aa pa3Banu fOrosopa W fa My Gbjie Bb3cTaHOBEHa
3annaTeHaTa cyMa UM ja MCKa HaMansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpe6uUTeNnckaTa CToka cbrnacHo un. 114.

(4) nNpueexpaHeTo Ha noTpe6uTenckata CcToka B
CbOTBETCTBME C [OrOBOpa 3a npopaxba e 6e3 nnar Ho 3a
notpe6utens. Toi He AbAXW PasXxoAu 3a ekcrneaupaHe Ha
notpe6uTenckara ctoka Unv 3a MaTepuan v v TpyA, CBbp3aHu
C peMoOHTa if, M He TpsbBa Aa MOHAcA 3HAYUTENHM
Heypo6eTBa.

(5) Motpe6 u TenatT Moxe fa ucka W obesweteHue 3a
npeTbpneHnTe BCAEACTBUE HAa HECHOTBETCTBM- TO BPEAU.
Yn. 114. (1) Npu HecboTBETCTBUE HA NOTPEBUTENICKATA CTOKA
c [OroBopa 3a npojax6a W KoraTo no- TPe6uTensT He e
YL,OBETBOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamauusaTa no un. 113,
TOii MMa npaBo Ha M360p MeXAY eAHa OT ChepfHuTe
Bb3MOXHOCTH:

1. pasBansiHe Ha [oroBopa W Bb3CTaHOBABaHe Ha
3annareHara OT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LieHaTa.

(2) Motpe6 u TenaT He MOXe fJa npeTeHaupa 3a
Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3aniaTeHaTa CyMa Uiy 3a HamansBa- He
LieHaTa Ha CToKaTa, KoraTo TbpProBeLbT Ce cbrnacu Aa 6bae
13BbPLUEHa 3aMAHa Ha noTpe6uTenckara cToka ¢ HoBa UK
Aa cenonpaBu CTOKaTa B PaMKuTe Ha eAuH Mecel OT
npeAsBABaHe Ha peknamauusTa oT noTpebuTens.

(3) TobproBeubT e ANbXeH Aa YAOBNETBOPU MUCKaHe 3a
pasBansiHe Ha 0roBopa W fja Bb3CTaHOBM 3anna- TeHaTa oT
notpe6uTens cyma, Korato Cfef KaTo e yAOBNEeTBOPUA TP
peknamauuu Ha NOTpebuTeNs Ypes U3BbPLIBAHE HA PEMOHT
Ha efiHa 1 Cblla CTOKa, B paMKWTe Ha CPOKa Ha rapaHuusTa
no un. 115, e Hanuue cneppalya NosBa Ha HeCbOTBETCTBUE
Ha CTOKaTa C 0roBopa 3a Npopax6a.

(4) MoTpe6uTenaT He MoOXe Aa NpeTeHAMpa 3a pasBansiHe Ha
[OroBOpa, ako HecboTBETCTBMETO HA Mo- TpeGutenckara
cToka C foroBopa e HeaHauutenHo. 4Yn. 115, (1)
MoTpe6uTenaT Moxe Aa ynpaxHu NpaBoTo C1 N0 TO3W pasfen
B CPOK A0 [Be TOAWHM, CYMUTAHO OT [AOCTaBAHETO Ha
noTpe6uTenckarta cToka.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa fAa Teye npe3 BPEMETO,
HEOOXOAMMO 3a morpaBkaTa WM 3aMsiHaTa Ha noTpe-
6utenckata CToKa WM 3a NOCTUraHe Ha cropasymeHue
Mexay npojaBaya U noTpe6uTens 3a pelwabaHe Ha cnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBOTO Ha NOTpedUTENs no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKaKbB ApYr CPOK 3a Nnpe- AsiBIBaHE Ha UCK,
pasnuyex ot cpoka no an. 1.

C noanuca cv Nog, Tesn rapaHLMOHHK ycnoBus BbB Bawara
['apaHLuMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNM, Ye: CTe 3aN03HaT C
npaBunaTa 3a eKcnnoaTalmus U yCnoBuATa Ha rapaHLmMATa.
Mpw nokynkata, U3fenneTo e 61unNo NPOBEPEHO 1 Ce Hamupa
B MbJIHA TEXHUYECKA U3MPABHOCT, MMa 6e3yrnpeyeH BbHLIEH
BUJ W OTrOBaps Ha onMcaHaTa KoMmneKTaLus.

npeAsBABaHETO Ha peknamauuaTa oT noTpeduTens.
AATA HA NPUEMAHE AATA HA 3ABbPLUBAHE OMUCAHUE HA PEMOHTA ‘ noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBMCHMMO OT NpefCcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHLusa 3a IMNcarta Ha CbOT- BeTCTBUE HA
nortpe6uTenckara CToKa c 0roeopa 3a npogaxo6a cbrnacHo un. 112-115 or33M.



PRO-CRAFT

CZ | CESKY

ZARUCNI LIST

Model:

N Série:

Datum prodeje:

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nazev kupujiciho(Spolecnost):

Nastroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy
a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platnd po dobu uvedenou v zaruénim listu a zacina
béZet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zaruéni doby
musi byt servis provadén bezplatné, pokud jsou zavady
zpdsobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v
uréenych certif i kovanych opravnach po celé zemi, pokud je
ptivodni zarucni karta predlozena v pokladné.

Zéruka se neuzndva, pokud produkt nelze identifikovat, tzn.
pokud Stitek nelze precist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které
jsou soucdsti elektrického néradi.

DULEZITE! Pfi ndkupu néstroje Procraft pozadejte prodejce,
aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je
zéruéni list vyplnén sprévné a Ze obchodni / prodejni
organizace je oznacena razitkem. UloZte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICiHO PRI:

1. Kupujici nepfedlozil originalni zaruéni list s peceti a
pokladni doklad potvrzujici nakup elektrického néfadi.

2. Pokud se informace na zdruénim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém néstroji.

3. Pokud se zjisti poruseni vnéjsiho stavu elektrického
néradi, véetné:
otevfeni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4. Zlomeny nebo praskly pfipad zplsobeny Sokem,
pretlakem, abrazivnim nebo chemicky agresivnim
prostfedim nebo vysokou teplotou.

5. Zlomené nebo zdeformované vieteno zplsobené
nérazem nebo ostrym zatizenim.

6.  Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku narazu
nebo vysokého tlaku.

7. Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo
z4streky.

8.  Poskozeni vodou nebo ohném zplsobené piimym
kontaktem s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9. Silné znecisténi, véetné znedisténi vétracich

DATUM PRIJETI ‘ DTUM VYDANI

15.
16.
17.

20.

21.

otvord, které naru$uje normalni vétrani zpisobené
nedbalosti a nedostate¢nou péci o elektrické
naradi popsané v provoznim névodu.

Poskozeni vnitfnich pohyblivych prvki zplsobené
vrstvenym prachem.

Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani
opotfebovaného, nevhodného nebo nevhodného
pfislusenstvi nebo spotiebniho materidlu, nastroji
a pfislusenstvi.

Poskozeni vodiciho valce noZe zplisobené $patnou
(drzbou nebo mazanim.

Pokud jsou v elektrickém néstroji zjistény vnitini

zavady:
poskozeni rotoru a statoru zplsobené pretizenim
nebo naruSenim ventilace, které vede k

rovnomérnému zabarveni kolektoru.

Poskozeni rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti
rotoru a statoru v disledku kontaminace izolace
nebo kontaminace drzakd kartacli zplsobené
nadmérnym a dlouhodobym pretizenim.

Zkrat.

Mezivrstva zkrat.

Pokud neni elektrické naradi skladovano nebo
provozovéno v souladu s ndvodem k pouziti.

Pii detekci jakychkoli vnéjsich predmétd a
predmétl v elektrickém nastroji, napiiklad oblédzky,
pisek, hmyz atd.

Pi vyméné nahradnich dill, jako jsou grafitové
kartace, loziska, béhem zaruéni doby.

Zéruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s
zéaruéni dobou Sesti mésica.

Zaruka se nevztahuje na preventivni Udrzbu v
servisnich stiediscich (Cisténi, myti, vyména
kartac, pasd, mazani).

Pri nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl prijat
v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez
viditelného poskozeni, piné vybaven podle jeho popisu.
Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi
podminkami a souhlasim s nimi.

POPIS OPRAVY PODPIS
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PRO-CRAFT

SK | SLOVENSKY

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distribiitor:

Predajca:

Nazov kupujiiceho(Spoloénost):

Nastroje Procraft sd v stilade s bezpecnostnymi predpismi a
predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v
Bulharsku.

Zéruka je platna po dobu uvedent v zaruénom liste a zatina
plyndt odo diia zakipenia. Po¢as stanovenej zarucnej doby
musi byt servis vykondvany bezplatne, ak su zévady
spdsobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené
v uréenych certifikovanych opravovniach po celej krajine, ak
je povodnd zaruéna karta predlozend v pokladni.

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak
stitok nie je mozné precitat alebo chyba.

Kupujtici si musi podrobne precitat prevadzkové pokyny,
ktoré su sucastou elektrického naradia.

DOLEZITE! Pri kipe nastroja Procraft poziadajte predajcu,
aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite,
Ze zéaruéni list je vyplneny spravne a Ze obchodna / predajna
organizécia je oznacena peciatkou. Ulozte si pokladnicny
doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujdci nepredlozil origindl zaruéného lisu s peciatkou

a pokladnienym  dokladom  potvrdzujicim  ndkup

elektrického néradia.

1. Ak sa informécie uvedené na zaruénom listu
nezhodujd s informdciami na elektrickom néstroji.

2. Ak sa zisti porusenie vonkajsieho stavu elektrického
naradia, vratane:
otvorenie elektrického naradia klientom
akoukolvek neoprdvnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,
pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym
prostredim alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo zdeformované vreteno spdsobené
narazom alebo ostrym zatazenim.

5. Spinac je rozbity alebo zaseknuty v dosledku nérazu
alebo vysokého tlaku.

6. Mechanické poskodenie alebo vymena kabla alebo
zéstreky.

7. Poskodenie vodou alebo ohiiom spdsobené priamym

alebo

kontaktom s vodou, ohriom alebo horiacim
predmetom.
DATUM PRIJATIA ‘ DATUM VYDANIA

8.

Silné znecistenie, vratane kontamindcie vetracich
otvorov, ktoré zasahuje do norma-Ineho vetrania
sposobeného nedbanlivostou a nedostatocnou
starostlivostou o elektrické naradie opisané v
prevadzkovej prirucke.

9. Poskodenie  vndtornych  pohyblivych
sposobené vrstvenym prachom.

10.  Poskodenie z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo nevhodného prislusenstva
alebo  spotrebného  materidly, nastrojov
a prislusenstva.

11.  Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené
nespravnou Udrzbou alebo mazanim.

12. Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia
alebo poruchy vetrania, ktoré vedi k rovnomernému
zafarbeniu kolektora.

13.  Poskodenie rotora a statora, ktoré vedie k
prifnavosti rotora a statora v dosledku kontaminacie
izolacie alebo kontaminécie drziakov kief
sposobenych nadmernym a dlhodobym pretazenim.

14.  Skrat.

15.  Medzivrstva skrat.

16. Ak nie je elektrické naradie skladované alebo
prevadzkované v stlade s ndvodom na pouZitie.

17.  Pri detekcii akychkolvek vonkajsich predmetov a
predmetov v elektrickom néstroji, napriklad oblazky,
piesok, hmyz atd".

18.  Pri vymene nahradnych dielov, ako su grafitové
kefky, loziska, pocas zarucnej doby.

19. Zéruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s
trvanim zaruky Sest mesiacov.

20. Zéruka sa nevztahuje na preventivnu Gdrzbu v
servisnych strediskdch (Cistenie, umyvanie, vymena
kief, pasov , mazanie).

prvkov

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol
prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom
vzhlade bez viditelného poskodenia, plne vybaveny podla
jeho popisu.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi
podmienkami a sihlasim s nimi.

OPIS OPRAVY PODPIS
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PRO-CRAFT

Produs

RO | ROMANA

BEM RETAIL GROUP SRL

...Model

CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Seria de fabricatie

Facturanr. / Data

Semnatura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

str

..nr.

din localitatea

Semndtura cumparatorului

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpdrator

Data cumpararii produsului

Departamentul de service:
com. Tunari, jud. lIfov
Sos. de Centura nr. 2-4
tel.: 0741 236 663

www.elefant-tools.ro

Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutiondrii
reclamatiei

Reparatie
executata / piese
inlocuite
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http://www.elefant-tools.ro/

PRO-CRAFT

RO | ROMANA

Prelungirea
termenului de
garantiea
produsului

Garantia acordata
pentru lucréri de
service

Numele si
semnatura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE
UTILIZARE AL PRODUSULUI!

FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR

S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. llfov,
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16,
pav. P6, st. 95
Departamentul de service:
(+40) 741 236 663
Departamentul de vanzari:
(+40) 741 114191
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com

www.elefant-tools.ro
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FABRICAT INR.P.C.
IMPORTATOR
S.C. “BEM INNA" S.R.L.
MD-2023, Republica Moldova
Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
Departamentul de vanzari:
(+373) 22921 180
(+373) 68 411 711
Centru de deservire tehnica:
(+373) 68 512 266
(+373) 79912 266

e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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